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1 Introduction 

T h e t o p i c o f t h i s b a c h e l o r ' s t h e s i s i s t h e e m p l o y m e n t o f f o r e i g n c i t i z e n s i n t h e C z e c h 

R e p u b l i c f r o m t h e p e r s p e c t i v e o f C z e c h l a w , as i t i s a c u r r e n t a n d i m p o r t a n t t o p i c . T h e C Z 

h a s b e e n e x p e r i e n c i n g a s i g n i f i c a n t i n c r e a s e i n t h e t o t a l n u m b e r o f f o r e i g n e r s a n d f o r e i g n e r s 

w h o s e e k e m p l o y m e n t o r r e s i d e n c y . T h e m a i n f a c t o r s i n f l u e n c i n g t h e i n c r e a s e o f m i g r a n t s 

i n t h e p a s t y e a r s a r e t h e C O V I D - 1 9 p a n d e m i c a n d t h e i n v a s i o n o f U k r a i n e b y t h e R u s s i a n 

F e d e r a t i o n , w h i c h w i l l b e d i s c u s s e d i n f u r t h e r d e t a i l . 

I n t e r m s o f l e g i s l a t i o n , i f a f o r e i g n e r s e e k s e m p l o y m e n t , t h e y m u s t u n d e r g o n u m e r o u s 

a d m i n i s t r a t i o n p r o c e s s e s t h a t d i f f e r b a s e d o n t h e o r i g i n o f t h e f o r e i g n e r - E U c i t i z e n , t h i r d -

w o r l d c o u n t r y c i t i z e n o r U k r a i n i a n r e f u g e e . 

T h e t h e o r e t i c a l p a r t w i l l b e d i v i d e d i n t o t w o s e c t i o n s . T h e f i r s t s e c t i o n w i l l i n t r o d u c e t h e 

t o p i c f r o m a l e g a l p e r s p e c t i v e b y d e f i n i n g a n d c o n c e p t u a l i s i n g t h e c o n c e p t s a n d i n t r o d u c i n g 

t h e m a i n l e g i s l a t i o n c o n n e c t e d t o t h e e m p l o y m e n t o f f o r e i g n e r s . D u e t o t h e m e n t i o n e d 

i n v a s i o n o f U A , t h e C z e c h R e p u b l i c h a d t o r e a c t a n d m o d i f y t h e i r l e g i s l a t i o n f o r t h e l a b o u r 

m a r k e t a n d e m p l o y m e n t t o o f f e r e a s i e r a c c e s s t o t h e t e r r i t o r y f o r U A r e f u g e e s t o f l e e t o . 

T h e r e f o r e , t h e s e c o n d s e c t i o n w i l l d e s c r i b e t h e a d m i n i s t r a t i o n p r o c e s s e s f r o m t h e l e g a l 

p e r s p e c t i v e , h o w t h e y d i f f e r f o r d i f f e r e n t s i t u a t i o n s o f f o r e i g n e r s , a n d h o w t h e l e g i s l a t i o n 

h a s b e e n m o d i f i e d f o r e a s i e r a c c e s s b y U A r e f u g e e s . T h e a u t h o r w i l l t r a n s l a t e t h e r e l e v a n t 

l e g i s l a t i o n f r o m C z e c h t o E n g l i s h . 

T h e p r a c t i c a l p a r t o f t h i s t h e s i s w i l l b e d e v o t e d t o d a t a a n a l y s i s a n d r e s e a r c h i n t o h o w 

t h e n u m b e r s o f f o r e i g n e r s i n t h e C Z c h a n g e d o v e r t h e p a s t y e a r s , a l o n g w i t h t h e t y p e s o f 

e m p l o y m e n t , t y p e s o f r e s i d e n c i e s a n d s a l a r i e s . A f u r t h e r a i m o f t h i s c h a p t e r w i l l b e t o 

r e s e a r c h t h e g e n e r a l p u b l i c ' s o p i n i o n o n t h e t o p i c a n d h o w t h e y p e r c e i v e d i f f e r e n t t y p e s o f 

f o r e i g n e r s , a l o n g s i d e t h e i r p e r c e p t i o n o f d i f f e r e n t s t a t e m e n t s r e g a r d i n g t h e i r e m p l o y m e n t 

b a s e d o n t h e i r s o c i o d e m o g r a p h i c b a c k g r o u n d . 
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2 Objectives and Methodology 

2 . 1 O b j e c t i v e s 

T h e m a i n a i m o f t h i s t h e s i s d e a l s w i t h t h e e m p l o y m e n t o f f o r e i g n c i t i z e n s i n t h e 

C z e c h R e p u b l i c a c c o r d i n g t o C z e c h l a w a n d h o w t h e l e g i s l a t i o n h a s c h a n g e d a c c o r d i n g t o 

t h e o n g o i n g i n v a s i o n o f U k r a i n e b y t h e R u s s i a n F e d e r a t i o n . T h e m a i n g o a l o f t h e t h e s i s w a s 

t o a n a l y s e t h e g e n e r a l e m p l o y m e n t l e g i s l a t i o n f o r f o r e i g n e r s f r o m t h e E U , n o n - E U , a n d 

U k r a i n i a n r e f u g e e s a n d d e s c r i b e t h e d e v e l o p m e n t o f t h e s i t u a t i o n i n t h e C Z . A n o t h e r g o a l o f 

t h i s t h e s i s i s t o a n a l y s e t h e c u r r e n t l e g a l a n d i l l e g a l m i g r a t i o n s i t u a t i o n u s i n g d a t a p r o v i d e d 

b y t h e C z e c h S t a t i s t i c a l O f f i c e as w e l l as r e s e a r c h i n t o t h e o p i n i o n s o f t h e C z e c h o n l i n e 

p u b l i c o n t h e e m p l o y m e n t o f f o r e i g n c i t i z e n s a n d h o w i t d i f f e r s b a s e d o n t h e e d u c a t i o n a l a n d 

e m p l o y m e n t s t a t u s o f t h e r e s p o n d e n t s . 

2 . 2 M e t h o d o l o g y 

T h e p r a c t i c a l p a r t o f t h i s t h e s i s i s d i v i d e d i n t o t w o s e c t i o n s . T h e f i r s t s e c t i o n i s 

d e d i c a t e d t o s t a t i s t i c a l d o c u m e n t a n a l y s i s o f d a t a p r o v i d e d b y t h e C z e c h S t a t i s t i c a l O f f i c e ; 

t h e r e f o r e , q u a n t i t a t i v e d a t a h a s b e e n u s e d . T h e s e c o n d s e c t i o n i s d e d i c a t e d t o r e s e a r c h i n t o 

t h e o n l i n e p o p u l a t i o n o f C Z f r o m t h e p e r s p e c t i v e o f t h e s o c i o d e m o g r a p h i c b a c k g r o u n d o f 

r e s p o n d e n t s . T h e m a i n a i m o f t h e e m p i r i c a l r e s e a r c h w a s t o v a l i d a t e t h r e e m a i n h y p o t h e s e s 

d e s c r i b e d a n d d i s c u s s e d i n t h e a s s o c i a t e d c h a p t e r s . T h e d a t a h a s b e e n c o l l e c t e d i n 

c o l l a b o r a t i o n w i t h t h e r e s e a r c h d e p a r t m e n t "Médea Research k.s." f r o m t h e c o m p a n y 

"Médea a.s. " v i a t h e i r o n l i n e p a n e l o f r e s p o n d e n t s . T h i s c o l l a b o r a t i o n w a s u s e d t o g a i n 

a c c e s s t o a w i d e r r a n g e o f p o p u l a t i o n s . T h e m e t h o d u s e d f o r t h i s r e s e a r c h w a s a 

q u e s t i o n n a i r e , a n d t h e s t u d i e d p o p u l a t i o n w a s 5 0 3 r e s p o n d e n t s . T h e d a t a r e c o r d e d a r e a l s o 

t h r o u g h t h e q u a n t i t a t i v e a p p r o a c h . T h e d a t a r e c o r d e d s e r v e t h e p u r p o s e o f g a i n i n g i n s i g h t 

i n t o h o w t h e C z e c h o n l i n e p o p u l a t i o n v i e w s t h e c u r r e n t s i t u a t i o n r e g a r d i n g t h e e m p l o y m e n t 

o f f o r e i g n c i t i z e n s , a l s o h o w t h e y v i e w d i f f e r e n t t y p e s o f f o r e i g n n a t i o n a l s - E U r e s i d e n t s , 

U A r e f u g e e s a n d o t h e r f o r e i g n e r s f r o m t h i r d - w o r l d c o u n t r i e s . 
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3 Definitions and Conceptualization 

F o r b e t t e r c l a r i f i c a t i o n o f t h e p r o b l e m s , i t i s c r u c i a l f i r s t t o d e f i n e t h e t r u e o r i n t e n d e d 

m e a n i n g s o f t h e t e r m s u s e d . I n s o m e cases , t h e y h a v e t h e i r d e f i n i t i o n s i n l e g a l l a w s ; o t h e r s 

c a n b e d e d u c e d f r o m p r a c t i c e . T h e m a i n c o n c e p t s t h a t w i l l b e d i s c u s s e d a r e "employment", 

"employer", a n d "foreigner". A n o t h e r c o n c e p t d i s c u s s e d l a t e r i s t h e "legal 

administration". T h e a u t h o r w i l l t r a n s l a t e t h e l e g a l d e f i n i t i o n s u s e d i n t h i s c h a p t e r f r o m 

C z e c h t o E n g l i s h . 

3 . 1 E m p l o y m e n t 

I n t e r m s o f e m p l o y m e n t , t h e r e i s n o e x a c t d e f i n i t i o n f o r s u c h a t e r m i n l e g i s l a t i o n . 

T h u s , i t i s p o s s i b l e t o u n d e r s t a n d i t a s a c o n c e p t o f t h e d e p e n d e n t w o r k o f a n e m p l o y e e t o a 

s p e c i f i c e m p l o y e r . T h e c o n c e p t o f d e p e n d e n t w o r k i s d e f i n e d i n §2 A c t n o . 2 6 2 / 2 0 0 6 C o l l . , 

T h e L a b o u r C o d e as: "Dependent work, which is performed in the relationship between the 

employer's superior and the employee's subordinate, is considered the personal performance 

of the employee's work for the employer exclusively, according to the employer's 

instructions, on his behalf". I t i s a l s o m e n t i o n e d i n §2 A c t n o . 2 6 2 / 2 0 0 6 C o l l . , T h e L a b o u r 

C o d e , h e r e i n a f t e r r e f e r r e d t o o n l y as " L a b o u r c o d e " , s t a t e s t h a t "(...) dependent work must 

be performedfor a wage, or remuneration for work, at the expense and responsibility of the 

employer, during working hours at the employer's workplace, or at another agreed 

location". T h i s t y p e o f e m p l o y m e n t i s c r e a t e d v i a a f o r m o f a w r i t t e n c o n t r a c t b y b o t h p a r t i e s 

o r a w o r k i n g a g r e e m e n t o u t s i d e e m p l o y m e n t . 

E m p l o y m e n t b a s e d o n a l a b o u r c o n t r a c t i s s t a t e d i n t h e L a b o u r C o d e , u n d e r §38, 

w h e r e t h e e m p l o y e r g r a n t s w o r k b a s e d o n t h e c o n t r a c t ' s c o n d i t i o n s a n d p a y s t h e m v i a w a g e 

o r o t h e r a g r e e d - u p o n f o r m s . O n t h e o t h e r h a n d , a n e m p l o y e e m u s t f o l l o w t h e c o n t r a c t t o 

f u l f i l t h e w o r k , c o m p l y a n d / o r k e e p t h e i r r e s p o n s i b i l i t i e s . 

A n o t h e r t y p e o f e m p l o y m e n t t h a t h a s b e e n a s s o c i a t e d w i t h o r p r i m a r i l y u s e d f o r t h e 

e m p l o y m e n t o f f o r e i g n c i t i z e n s w a s t h e s o - c a l l e d " a g e n c y e m p l o y m e n t " . A s a m e n d e d u n d e r 

t h e L a b o u r C o d e , i t i s d e f i n e d as a n a g e n c y f o r e m p l o y m e n t t h a t h a s t h e r i g h t t o t e m p o r a r i l y 

a s s i g n o n e o f i t s e m p l o y e e s t o w o r k f o r a n o t h e r e m p l o y e r w i t h w h o m t h e a g e n c y h a s a s i g n e d 
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c o n t r a c t o f t e m p o r a r i l y p o s t i n g e m p l o y e e s . 1 A n e m p l o y m e n t a g e n c y i s a l s o a m e n d e d u n d e r 

A c t n o . 4 2 5 / 2 0 0 4 C o l l . , t h e E m p l o y m e n t A c t , §58, p a r . 1 , w h e r e i t s t a t e s t h a t t h e a g e n c i e s 

"(...) can mediate employment in the territory of the Czech Republic or from the territory of 

the Czech Republic to abroad andfrom abroad to the territory of the Czech Republic''; t h u s , 

s u c h a g e n c i e s c a n a r r a n g e e m p l o y m e n t t o a n d f r o m t h e C Z o f f o r e i g n e r s a n d C Z n a t i o n a l s . 

3 . 2 E m p l o y e r 

U n l i k e t h e p r e v i o u s l y m e n t i o n e d t e r m , t h e C z e c h L a b o u r C o d e s t r i c t l y d e f i n e s t h e 

t e r m as "(...) an employer for the purpose of this law is understood to be a natural person 

or legal entity who/which employs a natural person in a labour-law relationship ". 2 F r o m 

t h e p e r s p e c t i v e o f t h i s d e f i n i t i o n , a n e m p l o y e r m a y , t h e r e f o r e , b e c o n s i d e r e d as a l s o a 

n a t i o n a l o r i n t e r n a t i o n a l c o m p a n y t h a t m u s t r e s i d e i n t h e C Z . H o w e v e r , t h e y s t i l l h a v e c e r t a i n 

o b l i g a t i o n s s t a t e d b y l e g i s l a t i v e A c t s t h e y m u s t c o m p l y w i t h i n t h e C Z t e r r i t o r y . S u c h 

o b l i g a t i o n s c a n i n c l u d e a n e m p l o y m e n t c o n t r a c t w i t h n e c e s s a r y w o r k i n g c o n d i t i o n s s t a t e d 

a n d s i g n e d b y b o t h s i d e s o f t h e p a r t y , w o r k i n g h o u r s , p a i d h o l i d a y o r s i c k l e a v e , m e d i c a l 

e x a m i n a t i o n , h e l p w i t h i n t e g r a t i o n a n d r e l o c a t i o n f i n a n c e d b y t h e e m p l o y e r . 3 M e n t i o n e d 

o b l i g a t i o n s w i l l b e d i s c u s s e d i n a l a t e r c h a p t e r o f t h i s t h e s i s b a s e d o n t h i s s p e c i f i c t o p i c . 

3 . 3 F o r e i g n e r 

T h e d e f i n i t i o n o f a f o r e i g n e r i s e x p l i c i t l y s t a t e d i n A c t n o . 3 2 6 / 1 9 9 9 C o l l . , o n t h e 

R e s i d e n c e o f F o r e i g n N a t i o n a l s i n t h e C z e c h R e p u b l i c , i n §1, p a r . 2 , h e r e i n a f t e r r e f e r r e d t o 

as o n l y " R e s i d e n c e o f F o r e i g n N a t i o n a l s i n t h e C z e c h R e p u b l i c " . I t i s s t a t e d t h a t a 

"Foreigner means a physical person who is not a citizen of the Czech Republic, including a 

citizen of the European Union. " T h e l a b o u r m a r k e t i n t h e C z e c h R e p u b l i c i s g o v e r n e d b y 

t h e p r o v i s i o n s o f A c t n o . 4 3 5 / 2 0 0 4 C o l l . , t h e E m p l o y m e n t A c t , h e r e i n a f t e r r e f e r r e d t o as 

o n l y " E m p l o y m e n t A c t " , r e g a r d i n g e m p l o y m e n t . P o t e n t i a l e m p l o y e e s o f f o r e i g n 

n a t i o n a l i t i e s a r e c a t e g o r i s e d i n t o t h r e e s e c t o r s i n t e r m s o f e n t r a n c e : c i t i z e n s o f E U ( E u r o p e a n 

U n i o n - l a t e r r e f e r r e d t o as E U ) , E E A ( E u r o p e a n E c o n o m i c A r e a i n c l u d e s E U c o u n t r i e s , 

1 A c t no. 262/2006 C o l l . , L a b o u r Code, §2, par. 5, 
2 A c t no. 262/2006 C o l l . , L a b o u r Code, §7 
3 A c t no. 262/2006 C o l l . , L a b o u r Code, §103 
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I c e l a n d , L i c h t e n s t e i n a n d N o r w a y - l a t e r r e f e r r e d t o a s E E A ) a n d S w i t z e r l a n d w h o h a v e a 

f r e e e n t r a n c e i n t o t h e C z e c h l a b o u r m a r k e t , o t h e r f o r e i g n e r s w i t h a f r e e e n t r y t o t h e C z e c h 

l a b o u r m a r k e t a n d f o r e i g n e r s w h o d o n o t h a v e f r e e a c c e s s t o t h e C z e c h l a b o u r m a r k e t . 4 

F u r t h e r m o r e , u n d e r t h e E m p l o y m e n t A c t , i n §85, i t i s s t a t e d t h a t "(...) for the 

purposes of employing employees from abroad according to this law, a European Union 

citizen and his family member or a family member of a CZ citizen is not considered a 

foreigner ". F r o m t h i s , i t i s u n d e r s t o o d t h a t e v e n c i t i z e n s o f t h i r d w o r l d c o u n t r i e s d o n o t c o u n t 

as f o r e i g n e r s i f t h e y h a v e a r e g i s t e r e d p a r t n e r s h i p o r m a r r i a g e o r a r e a n u n d e r 2 1 - y e a r - o l d 

o f f s p r i n g o f m e n t i o n e d E U o r C Z c i t i z e n as m e n t i o n e d i n t h e R e s i d e n c e o f F o r e i g n N a t i o n a l s 

i n t h e C z e c h R e p u b l i c , i n §15a. 

E m p l o y i n g s u c h c i t i z e n s o r f o r e i g n e r s , t h e e m p l o y e r m u s t r e p o r t t h e m t o t h e l a b o u r 

o f f i c e a n d k e e p r e c o r d s r e g a r d i n g t h e i r e n t r y , e n d i n g o r a n y c h a n g e s m a d e t o t h e i r 

e m p l o y m e n t . A n o t h e r a s p e c t f o r f u r t h e r d i s c u s s i o n i s f o r e i g n e r s w i t h p e r m a n e n t r e s i d e n c e . 

3 . 3 . 1 E U C i t i z e n s 

A s m e n t i o n e d e a r l i e r , a c c o r d i n g t o t h e E m p l o y m e n t A c t , E U c i t i z e n s h a v e t h e s a m e 

s t a n d i n g as C Z c i t i z e n s i n t h e l a b o u r m a r k e t ; h o w e v e r , t h e y a r e d i f f e r e n t f r o m t h i r d - w o r l d 

c o u n t r y c i t i z e n s ( t h o s e a r e u n d e r s t o o d t o b e c i t i z e n s o u t s i d e o f t h e E U ) . T h i s s e c t o r o f 

f o r e i g n e r s , w h i c h d o e s n o t o n l y i n c l u d e E U , E E A , a n d S w i s s c i t i z e n s b u t a l s o t h e i r f a m i l y 

m e m b e r s , f a l l s u n d e r t h e s a m e c a t e g o r y a n d , f r o m a l e g i s l a t i v e p e r s p e c t i v e , a m e n d e d u n d e r 

t h e E m p l o y m e n t A c t , §85, t h e y h a v e t h e s a m e s t a n d i n g i n t h e l a b o u r m a r k e t as a C z e c h 

n a t i o n a l c i t i z e n . A s a r e s u l t , t h e s e c i t i z e n s a r e n o t o b l i g e d t o h a v e a w o r k i n g p e r m i t . 

3 . 3 . 2 O t h e r F o r e i g n e r s 

C i t i z e n s o f c o u n t r i e s t h a t a r e n o t a m e m b e r o f t h e E U o r E E A h a v e a m u c h m o r e 

c o m p l i c a t e d s t a n d i n g as t h e y a r e r e q u i r e d n u m e r o u s p e r m i t s . T h e f i r s t p e r m i t t h a t w o u l d b e 

r e q u i r e d o f t h e m i s t h e r e s i d e n c e p e r m i t f o r t h e g o a l o f e m p l o y m e n t a n d , l a t e r , a n 

e m p l o y m e n t p e r m i t t h a t o n l y a r e g i o n a l b r a n c h o f t h e l a b o u r o f f i c e i s s u e s . I n t h i s t h e s i s , t h e 

f o c u s o n f o r e i g n e r s w i l l b e , a c c o r d i n g t o t h i s d e f i n i t i o n , f o r e i g n n a t i o n a l s w h o a r e n e i t h e r a 

m e m b e r o f t h e E U n o r E E A . 

4 Zaměstnávání cizinců. Úřad práce. ( 2 0 2 1 , N o v e m b e r ) . Re t r i eved January 2023, f r o m 
ht tps: / /www.uradprace.cz/zamestnavani-cizincu 
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3 . 3 . 3 P e r s o n s w i t h P e r m a n e n t R e s i d e n c e 

A n o t h e r c a t e g o r y t h a t d i f f e r e n t i a t e s i s t h e p e o p l e w i t h p e r m a n e n t r e s i d e n c e . S u c h 

ca se s h a v e t h e s a m e s t a n d i n g as E U o r C Z c i t i z e n s ; t h u s , i t i s o p t i o n a l f o r t h e m t o h a v e a n 

e m p l o y m e n t p e r m i t . 

3 . 4 F o r m s o f F o r e i g n e r ' s R e s i d e n c e 

3 . 4 . 1 L e g a l a n d I l l e g a l r e s i d e n c e 

A n i m p o r t a n t a s p e c t i s t h e d i f f e r e n t i a t i o n o f l e g a l a n d i l l e g a l r e s i d e n c i e s o f f o r e i g n e r s 

i n t h e C Z . N o d i r e c t d e f i n i t i o n o f a n i l l e g a l r e s i d e n c y i s s t a t e d i n t h e l a b o u r c o d e o r l a b o u r 

l a w . H o w e v e r , i t c a n b e u n d e r s t o o d as a s i t u a t i o n w h e r e a f o r e i g n n a t i o n a l r e s i d e s i n t h e 

c o u n t r y w i t h o u t a v a l i d i m m i g r a t i o n s t a t u s o r w o r k p e r m i t . T h i s m e a n s t h e y a r e l i v i n g i n t h e 

c o u n t r y w i t h o u t t h e n e c e s s a r y a u t h o r i s a t i o n f r o m t h e g o v e r n m e n t . 

I l l e g a l r e s i d e n c y v i o l a t e s C z e c h i m m i g r a t i o n l a w s a n d c a n r e s u l t i n v a r i o u s p e n a l t i e s , 

i n c l u d i n g f i n e s , i m p r i s o n m e n t o r d e p o r t a t i o n . F o r e i g n c i t i z e n s f o u n d t o b e i l l e g a l l y r e s i d i n g 

i n t h e C z e c h R e p u b l i c m a y a l s o b e b a n n e d f r o m e n t e r i n g t h e c o u n t r y f o r a c e r t a i n p e r i o d . 

A n i l l e g a l r e s i d e n c y o f a c i t i z e n c a n b e c o n s i d e r e d f r o m o n e o f t h e f o l l o w i n g : 

• A p e r s o n w h o h a s s t a y e d i n t h e C Z a f t e r t h e e x p i r a t i o n o f t h e i r r e s i d e n c y p e r m i t 

• A p e r s o n w h o d i d n o t c o m p l y w i t h a d e p a r t u r e o r d e r a n d d i d n o t l e a v e t h e C Z 

• A p e r s o n w h o c r o s s e d t h e b o r d e r s i l l e g a l l y 

• A p e r s o n w h o o b t a i n e d a p e n a l l y o f e x p u l s i o n b y t h e c o u r t a n d d i d n o t l e a v e t h e C Z 

O n t h e c o n t r a r y , a l e g a l r e s i d e n t i s a p e r s o n w h o h a s a v a l i d w o r k i n g p e r m i t a n d 

i m m i g r a t i o n s t a t u s . 5 

3 . 4 . 2 F o r e i g n e r s i n t h e r e g i m e o f l a w a n d a s y l u m 

A n o t h e r s p e c i a l c a se o f f o r e i g n e r s i s t h o s e w h o s e r e s i d e n c e i s b a s e d o n o n e o f t h e 

t y p e s o f i n t e r n a t i o n a l p r o t e c t i o n . R e a s o n s , t y p e s , a n d w a y s t o i s s u e i n t e r n a t i o n a l p r o t e c t i o n 

a r e s t a t e d i n A c t n o . 3 2 5 / 1 9 9 9 C o l l . , o n t h e a s y l u m a n d c h a n g e o f l a w , A c t n o . 2 8 3 / 1 9 9 1 

5 Ministry of the Interior of the Czech Republic. M i g r a t i o n [onl ine] [Ret r ieved 20.12.2022] 
h t tps : / /www.mvcr .cz /mvcren/ar t ic le /migra t ion .aspx 
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C o l l . , o n t h e p o l i c e o f t h e C z e c h R e p u b l i c a n d l a t e r l a w . F o r t h e p u r p o s e o f e m p l o y m e n t o f 

s u c h f o r e i g n e r s , t h e E m p l o y m e n t A c t s t a t e s t h a t a f o r e i g n e r w h o h a s a p p l i e d f o r s u c h 

p r o t e c t i o n c a n n o t b e g r a n t e d w o r k i n g p e r m i s s i o n f o r t h e f o l l o w i n g 1 2 m o n t h s f r o m t h e d a y 

o f a p p l i c a t i o n , t h u s , c a n n o t p e r f o r m a n y a u t h o r i s e d l a b o u r . O n c e t h e m e n t i o n e d f o r e i g n e r 

o b t a i n s i n t e r n a t i o n a l p r o t e c t i o n , t h e y d o n o t n e e d a w o r k i n g p e r m i t . 6 

L a t e r i n t h i s t h e s i s , a n e w A c t s i g n e d t o g r a n t U A i m m i g r a n t s p r o t e c t i o n , a n d w o r k 

p e r m i t s w i l l b e i n t r o d u c e d a n d d i s c u s s e d . 

3 . 5 W o r k i n g P e r m i t s 

S e v e r a l f o r m s o f w o r k p e r m i t f o r f o r e i g n c i t i z e n s i n t h e C Z a l l o w t h e m a c c e s s t o 

e m p l o y m e n t . T h e m o s t c o m m o n p e r m i t i s t h e "Employee Card", w h i c h i s m o s t l y u s e d f o r 

v a c a n c y s p o t s t h a t e m p l o y e r s c a n n o t f i l l i n w i t h C Z o r E U c i t i z e n s a n d c a n b e o f a n y l a b o u r 

c a t e g o r y . T h e s e c o n d p e r m i t i s t h e "Blue Card", w h i c h i s , o n t h e o t h e r h a n d , a i m e d a t h i g h l y 

s k i l l e d w o r k e r s f r o m n o n - E U c o u n t r i e s w h o h a v e r e c e i v e d a j o b o f f e r . T h e l a s t w o r k p e r m i t 

t h a t i s a l s o v e r y c o m m o n i s t h e "Intra-Corporate Transfer" p e r m i t , w h i c h a l l o w s f o r e i g n 

c i t i z e n s t o b e t r a n s f e r r e d w i t h i n t h e i r m u l t i n a t i o n a l c o m p a n y t o a b r a n c h , f r a n c h i s e , o r 

s u b s i d i a r y i n t h e C Z . 7 F o r t h e p u r p o s e s o f r e s e a r c h a n d s c i e n c e , t h e r e i s a l s o a f o r m o f 

w o r k i n g p e r m i t t h a t i s i s s u e d o n l y t o f o r e i g n n a t i o n a l s w h o p l a n t o w o r k o n a s c i e n t i f i c o r 

r e s e a r c h p r o j e c t i n t h e C z e c h R e p u b l i c ; h o w e v e r , t h a t d o e s n o t g a i n t h e m a c c e s s t o 

e m p l o y m e n t i n o t h e r j o b s . 8 

T h e t h r e e m e n t i o n e d w o r k p e r m i t s w i l l b e d i s c u s s e d , i n d e t a i l , i n t h e n e x t c h a p t e r o f 

t h i s t h e s i s as w e l l a s t h e t y p e s o f r e s i d e n c i e s a f o r e i g n n a t i o n a l c a n a p p l y f o r a n d h o w t h e y 

h a v e b e e n a d a p t e d t o t h e r e f u g e e s o f U k r a i n e a f t e r t h e R u s s i a n i n v a s i o n . 

6 A c t no. 435/2004 C o l l . , E m p l o y m e n t A c t , §99 
7 Zaměstnávání cizinců z EU a některých Dalších Zemí. Informace pro účetní a podnikatele , [onl ine] 
[Ret r ieved 5.1.2023] f r o m https: / /portal .pohoda.cz/zakon-a-pravo/pracovni-pravo/zamestnavani-cizincu-z- 
nbsp;eu-a-nbsp;nekterych-da/ 
8 Ministry of the Interior of the Czech Republic. Scient i f ic Research [onl ine] [Ret r ieved 5.1.2023] 
h t tps : / /www.mzv.cz / jnp /en / informat ion_for_a l iens / long_s tay_visa / research_long_term.html . 
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4 Legal Administration of Foreign Employees in the CZ 

F o r e i g n c i t i z e n s n e e d t w o r e q u i r e d p e r m i t s i f t h e y c o m e f r o m t h i r d - w o r l d c o u n t r i e s : 

a n e m p l o y m e n t p e r m i t a n d a r e s i d e n c y p e r m i t . T h e e m p l o y m e n t p e r m i t i s r e g u l a t e d b y 

e m p l o y m e n t l a w , w h e r e a s t h e r e s i d e n c y p e r m i t i s r e g u l a t e d b y f o r e i g n l a w . 

A s m e n t i o n e d i n c h a p t e r 3 . 5 , t h e t y p e s o f p e r m i t s o r c a r d s a f o r e i g n c i t i z e n m u s t 

o b t a i n t o b e e l i g i b l e f o r e m p l o y m e n t o r r e s i d e n c y a r e b l u e o r g r e e n . T h e s e a r e a l s o r e g u l a t e d 

b y f o r e i g n l a w a n d r e p r e s e n t i n t e g r a t e d r e s i d e n c e a n d e m p l o y m e n t p e r m i s s i o n . T h e m a i n 

a i m b e h i n d t h e s e c a r d s i s t o e a s e t h e p r o c e s s o f e m p l o y i n g f o r e i g n n a t i o n a l s i n t h e C Z . 

M e n t i o n e d c a r d s w i l l b e e x p l a i n e d i n t h i s c h a p t e r ' s 2 n d a n d 3 r d s e c t i o n s . 

4 . 1 R e s i d e n c e L a w o f f o r e i g n e r s i n t h e C Z 

4 . 1 . 1 I n d i v i d u a l F o r m s o f R e s i d e n c e 

A f o r e i g n c i t i z e n c a n o b t a i n m a n y r e s i d e n c y f o r m s , d e p e n d i n g o n t h e l e n g t h o f t h e 

i n t e n d e d s t a y . I n t e r m s o f t e m p o r a r y r e s i d e n c y , w h i c h i s b o u n d t o t i m e , i t i s p o s s i b l e t o 

c a t e g o r i s e t h i s i n t o t h r e e s e c t o r s : s h o r t - t e r m v i s a , l o n g - t e r m v i s a , a n d l o n g - t e r m r e s i d e n c e . 

A s h o r t - t e r m v i s a i n t h e C Z a n d o t h e r E U n a t i o n s i s p o s s i b l e f o r a m a x i m u m o f 9 0 

d a y s . T h i s t y p e o f v i s a a p p l i e s u n d e r §20 o n t h e R e s i d e n c e o f F o r e i g n N a t i o n a l s i n t h e C z e c h 

R e p u b l i c . T h i s v i s a t y p e o n l y a p p l i e s t o f o r e i g n e r s f r o m t h i r d - w o r l d c o u n t r i e s a n d / o r f a m i l y 

m e m b e r s o f E U c i t i z e n s w h o a r e n o t E U c i t i z e n s . 

A l o n g - t e r m v i s a i s a f o r m o f t e m p o r a r y r e s i d e n c y t h a t a l l o w s o n e t o s t a y i n t h e C Z 

f o r o v e r 9 0 d a y s ; h o w e v e r , a c c o r d i n g t o t h e R e s i d e n c e o f F o r e i g n N a t i o n a l s i n t h e C z e c h 

R e p u b l i c , c i t i z e n s o f t h e E U , E E A a n d S w i t z e r l a n d a r e e l i g i b l e y e t n o t o b l i g e d t o r e q u e s t 

s u c h v i s a . 9 O n t h e o t h e r h a n d , t h i s d o e s n o t a p p l y t o f a m i l y m e m b e r s o f a n E U , E E A , o r 

S w i s s c i t i z e n w h o a r e n o t c i t i z e n s o f m e n t i o n e d s t a t e s . I f s o m e o n e i n t e n d s t o s t a y i n t h e C Z 

f o r o v e r 9 0 d a y s , t h e y m u s t r e q u e s t a l o n g - t e r m v i s a f r o m t h e f o r e i g n p o l i c e . A c c o r d i n g t o 

§87b o n t h e R e s i d e n c e o f F o r e i g n N a t i o n a l s i n t h e C z e c h R e p u b l i c , s u c h a v i s a c a n b e 

o b t a i n e d f o r u p t o 5 y e a r s . O t h e r p e o p l e w h o a r e n o t f a m i l y m e m b e r s o f a n E U c i t i z e n a r e 

e l i g i b l e f o r a l o n g - t e r m v i s a t h a t l a s t s u p t o 6 m o n t h s . 1 0 

9 A c t no. 326/1999 C o l l . , o n the Residence o f F o r e i g n Na t iona l s i n the Czech Republ ic , §42c 
1 0 See Append ix 2 
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T h e t h i r d t i m e o f v i s a i s t h e l o n g - t e r m r e s i d e n c y , t h e m o s t e x t e n d e d t y p e o f p e r m i t 

f o r r e s i d e n c y a n d , i n t e r m s o f e m p l o y m e n t b e n e f i t s , t h e m o s t a d v a n t a g e o u s t y p e . A n E U 

c i t i z e n a n d t h e i r f a m i l y m e m b e r s a r e e n t i t l e d t o t h i s p e r m i t w i t h t h e c o n d i t i o n s a m e n d e d 

u n d e r t h e R e s i d e n c e o f F o r e i g n N a t i o n a l s i n t h e C z e c h R e p u b l i c . 1 1 C i t i z e n s o f t h i r d - w o r l d 

c o u n t r i e s m u s t f i r s t f u l f i l t h e p r i m a r y c o n d i t i o n o f a 5 - y e a r s t a y i n t h e C Z b e f o r e b e i n g 

e l i g i b l e f o r r e s i d e n c y . O n c e a p e r s o n i s e l i g i b l e f o r r e s i d e n c y , t h e y a r e n o l o n g e r r e q u i r e d t o 

h a v e a n e m p l o y m e n t p e r m i t a s t h e y g a i n f r e e a c c e s s t o t h e l a b o u r m a r k e t . I n a d d i t i o n t o 

l i v i n g i n t h e C Z f o r f i v e c o n t i n u o u s y e a r s , t h e f o r e i g n n a t i o n a l m u s t a l s o p a s s a n d p r o v i d e 

a n A 2 l a n g u a g e l e v e l c e r t i f i c a t e f r o m t h e C z e c h l a n g u a g e , w h i c h c a n b e c o n s i d e r e d a v e r y 

t r i c k y l a n g u a g e t o l e a r n . 1 2 

4 . 1 . 2 E m p l o y e e C a r d s 

A n e m p l o y e e c a r d i s a f o r m o f a p e r m i t f o r l o n g - t e r m r e s i d e n c y i n t h e C Z , w h e r e t h e 

m a i n a i m o f t h e r e s i d e n c y i s e m p l o y m e n t , a n d i t i s i s s u e d u n d e r §42g o f t h e R e s i d e n c e o f 

F o r e i g n N a t i o n a l s i n t h e C z e c h R e p u b l i c . T h e m e n t i o n e d p e r m i t i s o n l y f o r f o r e i g n e r s f r o m 

t h i r d - w o r l d c o u n t r i e s , a l l o w i n g t h e m t o r e s i d e i n t h e C Z , b e e m p l o y e d i n a p o s i t i o n f o r w h i c h 

t h e c a r d w a s i s s u e d o r h a v e e m p l o y m e n t i n a p o s i t i o n t o w h i c h t h e f o r e i g n e r s h a d p r i o r l e g a l 

c o n s e n t . T h i s c a r d s u b s t i t u t e s a l o n g - t e r m v i s a f o r e m p l o y m e n t p u r p o s e s , l o n g - t e r m 

r e s i d e n c y f o r e m p l o y m e n t p u r p o s e s a n d a " G r e e n C a r d " , w h i c h c a n n o l o n g e r b e i s s u e d . 1 3 

T h e G r e e n C a r d s p r o j e c t f o c u s e d o n s u p p o r t i n g l e g a l m i g r a t i o n i n t h e C z e c h 

R e p u b l i c . I t w a s m a i n l y a i m e d a t a l o n g - t e r m r e s i d e n c y f o r t h e p u r p o s e o f e m p l o y m e n t i n 

s p e c i a l cases . O n 1 . 1 . 2 0 0 9 , i t w a s s i g n e d u n d e r A c t n o . 3 8 2 / 2 0 0 8 C o l l . , o n E m p l o y m e n t . 

T h e b i l l w a s i s s u e d m a i n l y f o r t h e l a c k o f w o r k f o r c e i n p a r t i c u l a r p o s i t i o n s r e q u i r i n g c e r t a i n 

q u a l i f i c a t i o n s . T h i s b i l l a l l o w e d e m p l o y e r s f a s t e r e m p l o y m e n t o f f o r e i g n n a t i o n a l s f o r t h e 

p u r p o s e o f f i l l i n g a v a c a n c y w i t h a r e q u i r e d q u a l i f i c a t i o n w h e r e t h e y c o u l d n o t find a C z e c h 

o r E U n a t i o n a l t o d o s o . F u r t h e r m o r e , t h e G r e e n C a r d s b i l l w a s a n a t i o n a l C z e c h " p r o j e c t " 

r a t h e r t h a n o f t h e E U . A n o t h e r i m p o r t a n t p o i n t t o m e n t i o n , i n t e r m s o f e l i g i b i l i t y f o r 

a p p l i c a t i o n , i s t h a t i t c o u l d b e i s s u e d o n l y t o f o r e i g n n a t i o n a l s o f p r e d e t e r m i n e d c o u n t r i e s 

s t a t e d u n d e r A c t n o . 4 6 1 / 2 0 0 8 C o l l . T h r e e t y p e s o f G r e e n C a r d s c o u l d b e i s s u e d . T h o s e w e r e 

1 1 A c t no. 326/1999 C o l l . , o n the Residence o f F o r e i g n Na t iona l s i n the Czech Republ ic , §87g 
1 2 See Append ix 8 
13 Novinky v zaměstnávání cizinců. Informace pro účetní a podnikatele , [onl ine] [Ret r ieved 15.2.2023] 
ht tps: / /por ta l .pohoda.cz/zakon-a-pravo/pracovni-pravo/novinky-v-zamestnavani-ciz incu/ 
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c a t e g o r i s e d i n t o t y p e s " A " , " B " a n d " C " . T y p e " A " i s a i m e d a t q u a l i f i e d w o r k e r s w i t h a 

t e r t i a r y l e v e l o f e d u c a t i o n , t y p e " B " i s a i m e d a t w o r k e r s f o r j o b s t h a t r e q u i r e t r a i n i n g a n d 

t y p e " C " i s a i m e d a t o t h e r w o r k e r s . T h e m a i n a i m o f t h i s p r o j e c t w a s t o a l l o w " f l e x i b l e 

r e c r u i t m e n t o f p r o f e s s i o n a l s f r o m a b r o a d a n d a d e c r e a s e i n t h e a d m i n i s t r a t i v e b u r d e n b o t h 

f o r e m p l o y e r s a n d f o r e i g n n a t i o n a l s " . 1 4 

I n c o n t r a s t t o t h e " G r e e n C a r d s " , a n e m p l o y e e c a r d c a n b e i s s u e d t o a f o r e i g n n a t i o n a l 

f r o m a n y t h i r d - w o r l d c o u n t r y a n d d o e s n o t a i m a t s p e c i f i c j o b s n e e d i n g h i g h e r e d u c a t i o n a l 

l e v e l s . I n o t h e r w o r d s , t h e e m p l o y e e c a r d i s a i m e d a t a n y f o r m o f e m p l o y m e n t a n d i s n o t 

c a t e g o r i s e d i n t o a n y s e c t i o n s . T h e m a i n s i m i l a r i t y i s t h a t t h e s e c a r d s c a n b e i s s u e d o n l y t o 

f o r e i g n w o r k e r s w h o a p p l y f o r a r e g i s t e r e d v a c a n c y s p o t f o r w h i c h t h e e m p l o y e r f r o m C Z 

c o u l d n o t find a C z e c h n a t i o n a l o r E U / E E A c i t i z e n . 1 5 1 6 

4 . 1 . 3 B l u e C a r d s 

T h e B l u e c a r d i s i s s u e d u n d e r A c t n o . 3 2 6 / 1 9 9 9 C o l l . , o f t h e R e s i d e n c e o f F o r e i g n 

N a t i o n a l s i n t h e C z e c h R e p u b l i c , i n §42i. T h i s w o r k p e r m i t i s a i m e d a t t h e l o n g - t e r m 

r e s i d e n c y f o r h i g h l y s k i l l e d w o r k e r s o r j o b s f r o m n o n - E U c o u n t r i e s , e a r l i e r r e f e r r e d t o as 

c i t i z e n s o f t h i r d - w o r l d c o u n t r i e s . T h i s p e r m i t a l l o w s t h e f o r e i g n n a t i o n a l t o o b t a i n a 

r e s i d e n c y a n d w o r k w i t h o u t a s e p a r a t e w o r k p e r m i t . U n l i k e i n o t h e r c a se s w h e r e a f o r e i g n 

n a t i o n a l o b t a i n s a r e s i d e n c y p e r m i t , t h e y m u s t a l s o o b t a i n a w o r k p e r m i t s e p a r a t e l y . 1 7 

T h e m e n t i o n e d f o r e i g n n a t i o n a l a p p l y i n g f o r t h e B l u e C a r d i s e n t i t l e d t o d o s o i f t h e y 

i n t e n d t o s t a y i n t h e t e r r i t o r y o f t h e C Z f o r l o n g e r t h a n t h r e e m o n t h s a n d a r e e m p l o y e d i n a 

p o s i t i o n t h a t r e q u i r e s a h i g h l e v e l o f s k i l l s . O n c e t h e a p p l i c a t i o n h a s b e e n filed t h r o u g h a n 

e m b a s s y , t h e M i n i s t r y o f I n t e r i o r m u s t d e c i d e w h e t h e r t o a c c e p t o r d e c l i n e w i t h i n 9 0 d a y s . 
18 

F o r t h e f o r e i g n n a t i o n a l t o b e e l i g i b l e f o r t h e a p p l i c a t i o n o f a B l u e C a r d , t h e y m u s t 

f u l f i l t h e f o l l o w i n g p o i n t s : 

M u s t h a v e a h i g h e r e d u c a t i o n d e g r e e f r o m a r e c o g n i s e d i n s t i t u t i o n 

14 Ministry of the Interior of the Czech Republic. M i g r a t i o n [onl ine] [Ret r ieved 16.1.2023] 
h t tps : / /www.mvcr .cz /mvcren/ar t ic le /migra t ion .aspx  
13 Zaměstnanecká Karta . [onl ine] [Ret r ieved 10.1.2023] 
h t tps : / /www.mvcr .cz /migrace /docDeta i l . a spx?doc id=21849764&docrype=ART 
1 6 See Append ix 6 
1 7 See Append ix 7 
18 Ministry of the Interior of the Czech Republic. M i g r a t i o n [onl ine] [Ret r ieved 10.2.2023] 
h t tps : / /www.mvcr .cz /mvcren/ar t ic le /migra t ion .aspx 
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- N o c r i m i n a l r e c o r d o r p o s e a t h r e a t t o C z e c h s e c u r i t y . 

H a v e s u f f i c i e n t f i n a n c i a l s t a b i l i t y t o s u p p o r t t h e m s e l v e s w i t h o u t r e l y i n g o n 

s o c i a l a s s i s t a n c e . 

H e a l t h i n s u r a n c e c o v e r a g e . 

A v a l i d j o b o f f e r f o r a h i g h l y s k i l l e d j o b . 

4 . 1 . 4 L e x U k r a i n e 

O n t h e 2 4 t h o f F e b r u a r y 2 0 2 2 , t h e R u s s i a n F e d e r a t i o n i n v a d e d U k r a i n e , w h i c h 

r e s u l t e d i n m a s s e s o f r e f u g e e s s e e k i n g s h e l t e r a n d a i d a l l o v e r t h e E U a n d o t h e r s t a t e s . A s a 

r e s u l t , t h e "(...) Czech Republic has signed into law a package of three governmental bills 

that are aimed at the armed conflict on the territory of Ukraine and is referred to as Lex 

Ukraine ". 19 20 

T h e C z e c h R e p u b l i c h a s o f f e r e d h e l p t o U k r a i n i a n r e f u g e e s b y p r o v i d i n g a r a n g e o f 

s u p p o r t m e a s u r e s , i n c l u d i n g t h e p o s s i b i l i t y o f o b t a i n i n g v i s a s a n d w o r k i n g p e r m i t s . 

I n r e s p o n s e t o t h e o n g o i n g c o n f l i c t i n U k r a i n e , t h e C z e c h R e p u b l i c h a s e s t a b l i s h e d a 

s i m p l i f i e d p r o c e d u r e f o r g r a n t i n g l o n g - t e r m v i s a s a n d w o r k p e r m i t s t o U k r a i n i a n c i t i z e n s 

w h o h a v e b e e n f o r c e d t o f l e e t h e i r h o m e s d u e t o t h e c o n f l i c t . T h e m e a s u r e s a r e d e s i g n e d t o 

h e l p r e f u g e e s i n t e g r a t e i n t o C z e c h s o c i e t y a n d a c c e s s e m p l o y m e n t o p p o r t u n i t i e s . 

I n a c c o r d a n c e w i t h t h e m e n t i o n e d s i t u a t i o n , A c t n o . 6 5 / 2 0 2 2 C o l l . , o n g r a n t i n g o f 

t e m p o r a r y p r o t e c t i o n , t h e l e g a l s t a t u s o f r e f u g e e s a n d a c c e s s t o h e a l t h c a r e , A c t n o . 6 6 / 2 0 2 2 

C o l l . , o n m e a s u r e s i n t h e f i e l d o f e m p l o y m e n t a n d s o c i a l s e c u r i t y i n c o n n e c t i o n w i t h t h e 

a r m e d c o n f l i c t o n t h e t e r r i t o r y o f U k r a i n e c a u s e d b y t h e i n v a s i o n o f t h e t r o o p s o f t h e R u s s i a n 

F e d e r a t i o n a n d A c t n o . 6 7 / 2 0 2 2 C o l l . , o n m e a s u r e s i n t h e f i e l d o f e d u c a t i o n i n c o n n e c t i o n 

w i t h t h e a r m e d c o n f l i c t o n t h e t e r r i t o r y o f U k r a i n e c a u s e d b y t h e i n v a s i o n o f t h e R u s s i a n 

F e d e r a t i o n t r o o p s , h a v e b e e n c r e a t e d t o a l l o w U k r a i n i a n r e f u g e e s t o a c c e s s l o n g - t e r m v i s a s 

f o r o v e r 9 0 d a y s a n d t o p r o t e c t t h e m u n d e r t h e C z e c h n a t i o n a l l a w . 

M o r e s p e c i f i c a l l y , as a m e n d e d u n d e r A c t n o . 6 5 / 2 0 2 2 C o l l . , o n g r a n t i n g o f t e m p o r a r y 

p r o t e c t i o n t h e l e g a l s t a t u s o f r e f u g e e s a n d a c c e s s t o h e a l t h c a r e , o n t e m p o r a r y p r o t e c t i o n , 

h e r e i n a f t e r r e f e r r e d t o as o n l y L e x U k r a i n e , t h e P o l i c e o f t h e C z e c h R e p u b l i c as w e l l as t h e 

1 9 R E N T O N et a l . C N N . [onl ine] [Ret r ieved 5.1.2023] ht tps: / /edi t ion.cnn.com/europe/ l ive-news/ukraine-
russia-news-02-23-22/h_82bf44af2f01ad57f81c0760c6cb697c 
20 Czech Republic: "Lex Ukraine" law package enters into force. European Webs i t e o n In tegra t ion , [onl ine] 
[Ret r ieved 10.1.2023] ht tps: / /ec.europa.eu/nugrant- integrat ion/l ibrary-document/czech-republic-lex-ukraine-
law-package-en te rs - forceen 
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M i n i s t r y o f I n t e r i o r , w i l l g r a n t t e m p o r a r y p r o t e c t i o n t o t h o s e w h o a r e o f U k r a i n i a n 

n a t i o n a l i t y l i v i n g i n U k r a i n e b e f o r e 2 4 t h F e b r u a r y 2 0 2 2 ( a s w e l l a s t h e i r f a m i l y m e m b e r s ) , 

s t a t e l e s s o r t h i r d c o u n t r y c i t i z e n s w h o h o l d a p e r m a n e n t r e s i d e n c e p e r m i t i n U k r a i n e , o r a 

s t a t e l e s s o r t h i r d - c o u n t r y c i t i z e n ( n o t U k r a i n e ) w h o w e r e g i v e n i n t e r n a t i o n a l o r U k r a i n i a n 

p r o t e c t i o n b e f o r e t h e i n v a s i o n . 2 1 F u r t h e r m o r e , i t i s i m p o r t a n t t o m e n t i o n t h a t t h e s i g n e d b i l l s 

w e r e o n l y m e a n t t o b e v a l i d u n t i l 3 1 s t M a r c h 2 0 2 3 ; h o w e v e r , as t h e i n v a s i o n o n U A i s s t i l l 

o n g o i n g , T h e C Z h a s s i g n e d a n o t h e r a m e n d m e n t w h i c h p r o l o n g s t h e p r e v i o u s l y m e n t i o n e d 

b i l l s b y a y e a r . T h e f o u r t h a m e n d m e n t , r e f e r r e d t o as o n l y L e x U k r a i n e I V , n o w s t a t e s t h a t 

i t i s v a l i d u n t i l 3 1 s t M a r c h 2 0 2 4 , a n d r e f u g e e s m a y a p p l y f o r a n e x t e n s i o n o f t h e i r p r o t e c t i o n 

a n d v i s a s t i l l 3 1 s t M a r c h 2 0 2 3 . 2 2 2 3 

4 . 2 E m p l o y m e n t A c t 

T h i s A c t d e f i n e s t h e c o n d i t i o n s f o r f o r e i g n c i t i z e n s s e e k i n g e m p l o y m e n t i n t h e C Z . 

A s m e n t i o n e d , c i t i z e n s o f t h e E U / E E A a n d t h e i r f a m i l y m e m b e r s a r e n o t c o n s i d e r e d 

f o r e i g n e r s . T h e E m p l o y m e n t A c t s t a t e s t h e s t e p s o n e m u s t t a k e t o o b t a i n a w o r k i n g p e r m i t , 

t h e e l i g i b i l i t y t o o b t a i n a w o r k i n g p e r m i t , a n d t h e o b l i g a t i o n s o f b o t h t h e e m p l o y e e a n d 

e m p l o y e r . 

I n r e l a t i o n t o f o r e i g n e r s , t h i s A c t a i m s t o p r o t e c t t h e C z e c h l a b o u r m a r k e t a g a i n s t t h e 

s u p p l y o f l a b o u r f r o m a b r o a d . T h e l a w i n t r o d u c e d a s y s t e m o f t w o p e r m i t s : t h e e m p l o y e r 

m u s t h a v e a p e r m i t t o r e c r u i t e m p l o y e e s f r o m a b r o a d a c c o r d i n g t o §19, p a r . 3 , o n t h e 

E m p l o y m e n t A c t , a n d a f o r e i g n e r n e e d s a n e m p l o y m e n t p e r m i t a c c o r d i n g t o §2, o n t h e 

E m p l o y m e n t A c t . 

4 . 2 . 1 E m p l o y e r s ' O b l i g a t i o n W h i l e E m p l o y i n g F o r e i g n C i t i z e n s 

I n t e r m s o f t h e g e n e r a l o b l i g a t i o n s o f t h e e m p l o y e r , as a m e n d e d u n d e r t h e L a b o u r 

C o d e 2 4 , t h e y a r e o b l i g e d t o p r o h i b i t t h e e m p l o y e e p e r f o r m s p r o h i b i t e d w o r k o r w o r k t h e y 

a r e n o t p h y s i c a l l y c a p a b l e o f d o i n g d u e t o h e a l t h c o n d i t i o n s . A n o t h e r o b l i g a t i o n i s t o i n f o r m 

2 1 See Append ix 3 
2 2 A c t no. 20/2023 C o l l . , L e x U k r a i n e I V 
2 3 See Append ix 1 
2 4 A c t no. 262/2006 C o l l . , T h e L a b o u r Code, §103 
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e m p l o y e e s w h i c h m e d i c a l f a c i l i t i e s p r o v i d e l a b o u r - r e l a t e d m e d i c a l c a r e , a n d w h i c h t y p e o f 

v a c c i n a t i o n a n d o c c u p a t i o n a l h e a l t h e x a m i n a t i o n t h e y m u s t u n d e r g o p r i o r t o o r d u r i n g t h e i r 

e m p l o y m e n t . 2 5 E m p l o y e e s m u s t a l s o b e i n f o r m e d o f a l l i n f o r m a t i o n , r i s k s , a n d o r d e r s 

r e g a r d i n g t h e i r j o b . E m p l o y e r s m u s t a l s o k e e p e v i d e n c e a n d r e c o r d s o n a l l t h e i r e m p l o y e e s 

t o w h i c h t h e y m u s t h a v e access . T h e r e a r e s e v e r a l m o r e o b l i g a t i o n s t h a t t h e e m p l o y e r m u s t 

f o l l o w t o a v o i d a n y p o s s i b l e s a n c t i o n s . H o w e v e r , o n e o f t h e m o s t i m p o r t a n t o n e s r e l a t e d t o 

t h e s a f e k e e p i n g o f t h e e m p l o y e e s i s t r a i n i n g . A l l e m p l o y e e s m u s t b e p r o v i d e d s p e c i a l 

t r a i n i n g i n l e g a l a n d r e c e n t r e g u l a t i o n s a n d t r a i n i n g r e l a t e d t o t h e i r s p e c i f i e d j o b . E m p l o y e e s 

m u s t k n o w t h e i r l e g a l r i g h t s a n d c u r r e n t l a w s t o e n s u r e t h e i r s a f e t y . T h e y m u s t b e n e w l y 

t r a i n e d i n c a s e n e w t e c h n o l o g y i s i m p l e m e n t e d o r a s h i f t o f t h e j o b s p e c i a l i s a t i o n . 

T h e o b l i g a t i o n s o f t h e e m p l o y e r , m e n t i o n e d a b o v e , a r e a l s o r e l e v a n t i n t h e c a s e o f 

e m p l o y m e n t o f a f o r e i g n n a t i o n a l . H o w e v e r , t h e e m p l o y e r m u s t a l s o u n d e r g o a d m i n i s t r a t i v e 

p r o c e d u r e s t o e n s u r e l e g a l j o b s . U n d e r t h e E m p l o y m e n t A c t , a m e n d e d u n d e r §87, t h e r e i s a 

s p e c i f i c i n f o r m a t i o n o b l i g a t i o n f r o m t h e e m p l o y e r . T h i s o b l i g a t i o n i s b e c a u s e e m p l o y e r s 

m u s t i n f o r m t h e r e l e v a n t r e g i o n a l b r a n c h o f t h e l a b o u r o f f i c e i n a w r i t t e n f o r m i n c a s e t h e 

v a c a n c y s p o t c o u l d b e f i l l e d i n b y a C z e c h o r E U c i t i z e n o r t h e i r f a m i l y m e m b e r . 2 6 I n t h e 

c i r c u m s t a n c e t h a t a f o r e i g n n a t i o n a l m u s t r e c e i v e a w o r k i n g o r r e s i d e n c e p e r m i t b e f o r e 

s t a r t i n g t h e j o b a n d l a t e r f i n d s t h e m s e l v e s i n a s i t u a t i o n w h e r e t h e y h a v e o b t a i n e d p e r m a n e n t 

r e s i d e n c y a n d d o n o t r e q u i r e t h e p r e v i o u s l y a c q u i r e d p e r m i t s , t h e e m p l o y e r i s o b l i g e d t o 

i n f o r m t h e r e g i o n a l b r a n c h o f t h e l a b o u r o f f i c e v i a w r i t t e n f o r m a g a i n w i t h i n t e n d a y s o f 

n o t i c e . 2 7 

A n o t h e r o b l i g a t i o n o f a n e m p l o y e r f o r a n E U c i t i z e n a n d a f o r e i g n e r i s t o k e e p t h e i r 

p e r s o n a l , e m p l o y m e n t - r e l a t e d r e c o r d s . T h e e m p l o y e r m u s t d o s o a c c o r d i n g t o t h e 

E m p l o y m e n t A c t . 2 8 T h e s e r e c o r d s c o n t a i n t h e f o l l o w i n g l i s t o f i n f o r m a t i o n : 

I d e n t i f i c a t i o n d e t a i l s o f t h e f o r e i g n e r 

A d d r e s s i n t h e i r c o u n t r y o f p e r m a n e n t r e s i d e n c e a n d l o c a l a d d r e s s f o r p o s t a l 

d e l i v e r i e s 

R e g i s t r a t i o n n u m b e r o f t r a v e l d o c u m e n t a n d n a m e o f t h e i n s t i t u t e t h a t i s s u e d i t 

F o r m o f l a b o u r , p l a c e o f w o r k a n d w o r k i n g h o u r s 

2 3 See Append ix 4 
2 6 C o n f i r m a t i o n o f f o r e i g n c i t i zen e m p l o y m e n t document i n A p p e n d i x 5 
27 Zaměstnávání cizinců ze zemí mimo evropskou UNII. E P R A V O . C Z . [onl ine] [Ret r ieved 17.2.2023] 
ht tps : / /www.epravo .cz / top /c lanky/zames tnavan i -c iz incu-ze-zemi-mimo-evropskou-un i i - l 11835 .h tml 
2 8 A c t no . 435/2004 C o l l . , E m p l o y m e n t A c t , §3, par. 3 
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G e n d e r 

H i g h e s t e d u c a t i o n a l c e r t i f i c a t e / d e g r e e e a r n e d 

E d u c a t i o n r e q u i r e d f o r j o b q u a l i f i c a t i o n 

C l a s s i f i c a t i o n o f e c o n o m i c a c t i v i t i e s 

T h e p e r i o d f o r w h i c h t h e i r w o r k i n g p e r m i t a n d r e s i d e n c y / v i s a a r e v a l i d 

T h e d a y o f s t a r t i n g a n d t h e d a y o f t e r m i n a t i o n o f e m p l o y m e n t 

I f t h e e m p l o y e r n e g l e c t s t h e i r i n f o r m a t i o n a n d r e g i s t r a t i o n o b l i g a t i o n , i t i s c o n s i d e r e d 

a n o f f e n c e t o t h e E m p l o y m e n t A c t , a n d t h e e m p l o y e r o f c o n c e r n c a n b e f i n e d u p t o 5 0 0 , 0 0 0 

C Z K . 2 9 

4 . 2 . 2 L e g a l A d m i n i s t r a t i o n t o P e r m i t E m p l o y m e n t 

T h e E m p l o y m e n t A c t a l s o d e f i n e s t h e l e g a l p r o c e s s o f p e r m i t t i n g e m p l o y m e n t , w h i c h 

a c c o r d i n g t o t h i s A c t , i s n e c e s s a r y f o r p r o v i d i n g l a b o u r . A s a m e n d e d u n d e r §89, a f o r e i g n 

n a t i o n a l c a n o n l y b e e m p l o y e d o n c e t h e y h a v e r e c e i v e d a v a l i d a n d r e g i s t e r e d w o r k i n g p e r m i t 

a n d a r e s i d e n c e p e r m i t o r v i s a . 

4 . 2 . 3 I l l e g a l W o r k o f F o r e i g n C i t i z e n s 

T h e d e f i n i t i o n o f i l l e g a l w o r k o f f o r e i g n n a t i o n a l s i s s t a t e d u n d e r §5 l e t t e r e ) o f t h e 

E m p l o y m e n t A c t . I t i s u n d e r s t o o d t o h a v e t h r e e c a t e g o r i e s . T h e f i r s t c a t e g o r y o f i l l e g a l w o r k 

i s d e p e n d a n t a n d r e g u l a r w o r k b y a n a t u r a l p e r s o n o u t s i d e o f t h e l a b o u r l a w ( i . e . , n o c o n t r a c t ) . 

T h e s e c o n d a s p e c t i s w o r k i n g w i t h o u t a w o r k i n g p e r m i t o r e v e n w o r k i n g w h i l s t t h e w o r k i n g 

v i s a h a s b e e n d e c l i n e d t o b e i s s u e d . T h e t h i r d a s p e c t i s w h e n a n a t u r a l p e r s o n o r f o r e i g n e r 

p e r f o r m s l a b o u r f o r a n o t h e r n a t u r a l p e r s o n o r l e g a l e n t i t y w i t h o u t a r e g i s t e r e d r e s i d e n c y 

p e r m i t o n t h e g r o u n d o f t h e C Z . 

W i t h t h e m e n t i o n e d d e f i n i t i o n , t h e a s p e c t o f i l l e g a l w o r k h a s c h a n g e d a n d w a s 

a m e n d e d u n d e r §136 o f t h e E m p l o y m e n t A c t . I t a l s o i n c l u d e s t h a t t h e e m p l o y e r m u s t k e e p 

c o p i e s o f w o r k c o n t r a c t s o r e v i d e n c e o f a l e g a l l y r e g i s t e r e d l a b o u r r e l a t i o n s h i p . I f t h e 

e m p l o y e r d o e s n o t c o n t r o l s u c h e v i d e n c e , s u c h a s i t u a t i o n i s c o n s i d e r e d i l l e g a l w o r k . 

'Ac t no . 435/2004 C o l l . , E m p l o y m e n t A c t , §139 par. 2 , let ter d) , and §140 par. 2 , let ter d) 

1 4 



4 . 2 . 4 R e f u g e e s u n d e r L e x U k r a i n e 

A s m e n t i o n e d i n " 4 . 1 . 3 . L e x U k r a i n e " , U k r a i n i a n r e f u g e e s f r o m t h e i n v a s i o n h a v e 

b e e n g r a n t e d t e m p o r a r y p r o t e c t i o n a n d t h e r i g h t t o a l o n g - t e r m v i s a t o r e s i d e i n t h e C z e c h 

R e p u b l i c as a r e f u g e . A s a m e n d e d u n d e r A c t n o . 6 6 / 2 0 2 2 C o l l . , o n m e a s u r e s i n t h e f i e l d o f 

e m p l o y m e n t a n d s o c i a l s e c u r i t y i n c o n n e c t i o n w i t h t h e a r m e d c o n f l i c t o n t h e t e r r i t o r y o f 

U k r a i n e c a u s e d b y t h e i n v a s i o n o f t h e t r o o p s o f t h e R u s s i a n F e d e r a t i o n , i n §2, a f o r e i g n e r 

w i t h a g r a n t e d t e m p o r a r y p r o t e c t i o n i s c o n s i d e r e d , f o r e m p l o y m e n t , e q u a l t o a c i t i z e n h o l d i n g 

a p e r m a n e n t r e s i d e n c e p e r m i t . T h e r e c e n t l y s i g n e d b i l l , t h e r e f o r e , a l l o w s U k r a i n i a n r e f u g e e s 

t o b e c o n s i d e r e d e q u i v a l e n t t o o t h e r E U / E E A c i t i z e n s o r C z e c h n a t i o n a l s i n t h e l a b o u r 

m a r k e t . M o r e o v e r , i t a l s o m e a n s t h a t t h e m e n t i o n e d r e f u g e e s m a y e n g a g e i n s e l f -

e m p l o y m e n t o r b e e n t i t l e d t o u n e m p l o y m e n t b e n e f i t s . F u r t h e r m o r e , t h e U A r e f u g e e s c a n 

w o r k u n d e r t h e f o l l o w i n g c o n t r a c t f o r m s : 

P r i m a r y e m p l o y m e n t r e l a t i o n s h i p 3 0 

E m p l o y m e n t a g r e e m e n t 3 1 

A g r e e m e n t o n w o r k i n g a c t i v i t y 3 2 

T r a d e l i c e n s e 3 3 

4 . 2 . 5 T e r m i n a t i o n o f t h e E m p l o y m e n t R e l a t i o n s h i p 

A m e n d e d u n d e r t h e L a b o u r C o d e , §50, t h e e m p l o y e r a n d e m p l o y e e h a v e t h e r i g h t t o 

t e r m i n a t e t h e e m p l o y m e n t c o n t r a c t , h o w e v e r , o n l y u n d e r c e r t a i n c o n d i t i o n s u n l e s s b o t h 

p a r t i e s a g r e e o t h e r w i s e . T h e t e r m i n a t i o n m u s t b e d e l i v e r e d i n w r i t t e n f o r m ( p h y s i c a l l y o r 

e l e c t r o n i c a l l y ) t o b o t h p a r t i e s ; o t h e r w i s e , i t i s c o n s i d e r e d i n v a l i d . T h e m a i n s t r u c t u r e o f 

t e r m i n a t i o n i s a n o t i c e o f d i s m i s s a l w h e r e t h e e m p l o y m e n t e n d s a t t h e e n d o f t h e n o t i c e 

p e r i o d , w h i c h i s s t a t e d i n t h e e m p l o y m e n t c o n t r a c t b u t c a n b e n o s h o r t e r t h a n t w o m o n t h s . 

T h e e m p l o y e r h a s t h e r i g h t t o t e r m i n a t e t h e e m p l o y m e n t c o n t r a c t o n l y f o r s p e c i f i c r e a s o n s , 

s u c h as w h e t h e r t h e e m p l o y e r o r t h e i r p a r t m u s t m o v e o r h a v e a l s o b e e n c a n c e l l e d . T h e j o b 

i s n o l o n g e r r e q u i r e d , t h e e m p l o y e r c a n n o l o n g e r e m p l o y t h e p e r s o n d u e t o t h e i r m e d i c a l 

h e a l t h c o n d i t i o n s s u p p o r t e d b y m e d i c a l r e p o r t s , t h e e m p l o y e e h a s b r e a c h e d t h e c o n t r a c t , e t c . 

3 0 A c t no .262/2006 C o l l . , L a b o u r Code, §39 
3 1 A c t no .262/2006 C o l l . , L a b o u r Code, §75 
3 2 A c t no .262/2006 C o l l . , L a b o u r Code, §76 
3 3 A c t no. 455 /1991 C o l l . , Trade L i c e n s i n g A c t , §2 
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E m p l o y e e s a r e o n l y r e q u i r e d t o e x p l a i n t h e i r c o n t r a c t t e r m i n a t i o n i f t h e y n e e d 

i m m e d i a t e d i s m i s s a l . T h e e m p l o y e e i s e n t i t l e d t o d o s o o n l y u n d e r t w o c o n d i t i o n s : t h e y h a v e 

s u b m i t t e d a m e d i c a l r e c o r d s t a t i n g t h a t t h e y a r e n o l o n g e r i n t h e r e q u i r e d h e a l t h c o n d i t i o n s 

f o r t h e j o b , a n d t h e e m p l o y e r h a s n o t p r o v i d e d a s u b s t i t u t i o n a l j o b w i t h i n 15 d a y s o f n o t i c e , 

o r t h e e m p l o y e r h a s n o t p a i d t h e i r w a g e 15 d a y s a f t e r t h e d u e d a t e . 

I f a n e m p l o y e e i s s t i l l o n p r o b a t i o n , t h e e m p l o y e r a n d t h e e m p l o y e e a r e e n t i t l e d t o 

c a n c e l t h e c o n t r a c t w i t h o u t p r o v i d i n g a r e a s o n , as a m e n d e d u n d e r t h e L a b o u r C o d e , §66. 

4 . 3 M a i n R e a s o n s f o r t h e E m p l o y m e n t o f F o r e i g n N a t i o n a l s 

T h e r e c a n b e m a n y h i d d e n r e a s o n s w h y a n e m p l o y e r m a y w a n t t o h i r e f o r e i g n e r s f o r 

v a c a n t w o r k p o s i t i o n s ; f u r t h e r m o r e , o n e o f t h e r e a s o n s i s t h a t t h e C Z i s f a c i n g a n i s s u e w i t h 

a l a c k o f q u a l i f i e d e m p l o y e e s , s o t h e y s e e k f o r e i g n n a t i o n a l s f o r s u c h p o s i t i o n s . A c c o r d i n g 

t o C z e c h e m p l o y e r s , c i t i z e n s f r o m c e r t a i n p a r t s o f t h e w o r l d t e n d t o b e m o r e t r u s t w o r t h y , 

f l e x i b l e , a n d l o y a l . A n o t h e r a d v a n t a g e , i n t h e case o f i n t e r n a t i o n a l e n t i t i e s , i s t h e h i r i n g o f 

n a t i v e s p e a k e r s o f c e r t a i n l a n g u a g e s , w h i c h c a n b e n e f i t a f u t u r e b u s i n e s s . 3 4 

A s a r e s u l t o f t h e C O V I D - 1 9 p a n d e m i c , w h e r e t h e M i n i s t r y o f l a b o u r a n d s o c i a l 

a f f a i r s i s s u e d i n f o r m a t i o n f o r e m p l o y e r s w h o e m p l o y f o r e i g n e r s f r o m t h i r d - w o r l d c o u n t r i e s , 

w h e r e o n e p o i n t s t a t e d t h a t t h e y w e r e p r o h i b i t e d f r o m f u r t h e r e m p l o y i n g o t h e r f o r e i g n 

e m p l o y e e s . T h i s a n d m a n y o t h e r f a c t o r s h a v e c a u s e d t h e c o m p a n i e s m a n y c o m p l i c a t i o n s ; 

t h u s , t h e " M i n i s t r y o f I n d u s t r y a n d T r a d e " i s s u e d a n e c o n o m i c a l m i g r a t i o n p r o g r a m . T h e 

m a i n g o a l o f t h i s p r o g r a m i s t o o f f e r a i d t o e m p l o y e r s w h o s e e k t o a t t r a c t q u a l i f i e d w o r k e r s 

f r o m o t h e r c o u n t r i e s , as w e l l a s t h i r d - w o r l d c o u n t r i e s . 3 5 

4 . 4 O b s t a c l e s a t W o r k : L a n g u a g e a n d C o r r u p t i o n 

T h e l a n g u a g e c a n b e c o n s i d e r e d a c o m p l i c a t i o n o r i s s u e f o r f o r e i g n n a t i o n a l s i n t h e 

C Z . A c c o r d i n g t o t h e F o r e i g n S e r v i c e I n s t i t u t e , t h e C z e c h l a n g u a g e i s c a t e g o r i s e d as a l e v e l 

t h r e e d i f f i c u l t y l a n g u a g e , w h i c h r e q u i r e s a n e s t i m a t e d 4 4 w e e k s o f s t u d y i n g t o b e 

34 Zaměstnávání cizinců, [onl ine] [Ret r ieved 19.2.2023] 
h t tps : / /www.pruvodcepodnikanim.cz/c lanek/zamestnavani-c iz incu/ 
35 Zaměstnáváni cizinců, [onl ine] [Ret r ieved 19.2.2023] 
h t tps : / /www.pruvodcepodnikanim.cz/c lanek/zamestnavani-c iz incu/ 
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p r o f i c i e n t . 3 6 T h i s m a y b e c o m e a n o b s t a c l e t o s o m e f o r e i g n e r s w h o p l a n o n a p p l y i n g f o r 

p e r m a n e n t r e s i d e n c y as t h e y m a y find i t d i f f i c u l t . H o w e v e r , t h e F S I i s u n d e r t h e U . S . 

g o v e r n m e n t , s o t h i s r a n k i n g c o m p a r e s t h e d i f f i c u l t y t o E n g l i s h . I n o t h e r w o r d s , i t m a y b e 

e a s i e r t o l e a r n f o r f o r e i g n n a t i o n a l s o f d i f f e r e n t n a t i o n a l i t i e s , f o r e x a m p l e , f r o m U k r a i n e . 

A n o t h e r a s p e c t t h a t c a n b e c o n s i d e r e d as a f o r m o f a n o b s t a c l e f o r a f o r e i g n n a t i o n a l 

b e i n g e m p l o y e d i n t h e C Z i s c o r r u p t i o n . C o r r u p t i o n i s n o t g e n e r a l l y l e g a l ; h o w e v e r , t h e 

C z e c h R e p u b l i c r a n k e d 4 1 / 1 8 0 i n t h e " C o r r u p t i o n P e r c e p t i o n I n d e x " i n 2 0 2 2 . 3 7 I n 2 0 1 6 , t h e 

C P I r a n k i n g o f C Z w a s e v e n l o w e r as i t w a s r a n k e d 4 7 t h ; t h u s , t h i s o b s t a c l e i s n o t g e t t i n g 

h a r d e r t o o v e r c o m e . 3 8 

5 P r a c t i c a l P a r t 

T h e p r a c t i c a l p a r t w i l l b e s e g m e n t e d i n t o t w o p a r t s t o f u l f i l t h i s t h e s i s ' s g o a l . T h e 

first s u b - c h a p t e r w i l l b e f o c u s e d o n o v e r a l l s t a t i s t i c s o f f o r e i g n e r s g e n e r a t e d b y t h e C z e c h 

S t a t i s t i c a l O f f i c e ( C Z S O ) r e g a r d i n g t h e o v e r a l l n u m b e r s o f f o r e i g n e r s b a s e d o n t h e i r t y p e o f 

r e s i d e n c e a n d e m p l o y m e n t , t h e d e v e l o p m e n t o f u n e m p l o y m e n t , a n d h o w t h e n u m b e r s o f 

i l l e g a l a n d l e g a l m i g r a n t s h a v e c h a n g e d s i n c e t h e i n v a s i o n o n U A . 

I n t e r m s o f f u r t h e r d e v e l o p m e n t o f t h e t h e o r y , t h e s e c o n d s u b - c h a p t e r w i l l b e f o c u s e d 

o n d a t a a c q u i r e d b y a c o m p a n y o n t h e a m o u n t o f c a p i t a l i n v e s t e d i n t o j o b o f f e r s 

a d v e r t i s e m e n t as w e l l as r e s u l t s f r o m a q u e s t i o n n a i r e a i m e d a t t h e o p i n i o n s o f C z e c h p e o p l e 

o n t h e e m p l o y m e n t o f f o r e i g n c i t i z e n s . 

3 6 F o r e i g n Language T r a i n i n g [onl ine] [Ret r ieved 20.2 .2023] ht tps: / /www.state .gov/foreign-language-
t ra in ing / 
37 Corruption perceptions index. Transparency.org. [onl ine] [Ret r ieved 20.2.2023] 
ht tps: / /www.transparency.org/en/cpi /2022 
3 8 Transparency In te rna t iona l . [Ret r ieved 20.2 .2023] Corruption Perceptions Index 2016, 4 - 4 . 
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5 . 1 . S t a t i s t i c s o f E m p l o y m e n t , M i g r a t i o n a n d U n e m p l o y m e n t 

5 . 1 . 1 . T h e O v e r a l l N u m b e r o f F o r e i g n e r s 

F i r s t , t h e f o c u s w i l l b e f o r e i g n s t a t i s t i c a l d e v e l o p m e n t b e t w e e n 2 0 0 4 a n d 

2 0 2 1 / 2 0 2 2 . 3 9 O v e r t h e y e a r s , t h e o v e r a l l n u m b e r o f f o r e i g n n a t i o n a l s h a s d r a s t i c a l l y 

i n c r e a s e d d u e t o p o s s i b l e n u m e r o u s r e a s o n s . S u c h r e a s o n s c a n b e c o n s i d e r e d a n i n c r e a s e i n 

j o b o p p o r t u n i t i e s , e d u c a t i o n a l q u a l i t y , o r a l a c k o f t h e C z e c h n a t i o n a l l a b o u r f o r c e . S u c h 

r e a s o n s w i l l b e f u r t h e r d i s c u s s e d i n t h i s c h a p t e r . A s s p e c i f i e d i n Graph 7 , i n 2 0 2 1 , t h e 

n u m b e r o f f o r e i g n n a t i o n a l s r e s i d i n g i n t h e C Z h a s r e a c h e d i t s p e a k ; h o w e v e r , s i n c e t h e r e i s 

n o a v a i l a b l e d a t a f o r 2 0 2 2 4 0 , i t i s p o s s i b l e t o a s s u m e t h a t d u e t o t h e o n g o i n g i n v a s i o n o f U A 

b y t h e a r m y o f t h e R u s s i a n F e d e r a t i o n , t h e n u m b e r s h a v e i n c r e a s e d , e s p e c i a l l y i n t h e s e g m e n t 

o f l o n g - t e r m r e s i d e n c e o v e r 9 0 d a y s . A n o t h e r i m p o r t a n t a s p e c t t o m e n t i o n i s t h a t g r a p h i c a l l y , 

t h e n u m b e r o f l o n g - t e r m a n d p e r m a n e n t r e s i d e n c i e s i s c l o s e t o a b a l a n c e ; t h e r e f o r e , t h e r e i s 

n o s i g n i f i c a n t s p i k e i n a n y o f t h e n u m b e r s p r o v i d e d . 

Graph 1 Development of the Number of Foreigners by Type of Residence 

VÝVOJ P O C T U CIZINCŮ P O D L E T Y P U P O B Y T U 
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2 0 0 4 - 2 0 2 1 ( 3 1 . 1 2 . ) 
700 j 

600 

1 5 " 

1 400 

* 300 -• 

200 -

100 1 

1 5 8 
1 3 9 

9 9 1 1 1 I 

Q B B ! 

1 7 2 1 8 0 1 8 9 1 9 6 2 1 2 

2 6 5 2 5 2 2 3 5 2 3 8 2 2 3 

2 7 2 
2 8 1 

2 9 9 
3 0 8 3 2 1 

2 3 7 

::;s : : u :cis : ; i= : : i 7 :zis :::: 

l DLOUHODOBÉ POBYTY NAD 90 DNU 
L O N G - T E R M RESIDENCE O V E R 9 0 DA YS 

TRVALE POBYTY 
P E R M A N E N T RESIDENCE 

(Source: Czech Statistical Office - CZSO, Link https://www.czso.cz/csu/cizinci/cizinci-pocet-cizincu) 

3 9 Depending o n ava i l ab i l i t y o f data f r o m 2022 
4 0 I t has no t been publ ished yet . 
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A s d i s c u s s e d i n t h e c h a p t e r o f " T h e E m p l o y m e n t A c t " , o n c e a f o r e i g n n a t i o n a l i s 

g r a n t e d a w o r k i n g p e r m i t a n d r e s i d e n c e v i s a 4 1 , t h e y c a n w o r k o n a c o n t r a c t o r a t r a d e l i c e n s e . 

F r o m Graph 2 , i t c a n b e d e d u c e d t h a t f o r e i g n c i t i z e n s d o n o t c o m m o n l y w o r k o n a t r a d e 

l i c e n s e . T h e r e i s a s i g n i f i c a n t d i f f e r e n c e b e t w e e n t h o s e r e g i s t e r e d a t t h e l a b o u r o f f i c e . 

F o r e i g n n a t i o n a l s g r a n t e d w o r k i n g / r e s i d e n c e v i s a s v i a a n e m p l o y e e o r b l u e c a r d m u s t 

b e r e g i s t e r e d a t t h e l a b o u r o f f i c e ; t h u s , i t i s p o s s i b l e t o d e d u c e t h a t f o r e i g n e r s s e e k 

e m p l o y m e n t m a i n l y t h r o u g h s u c h p e r m i t s . T h e c o m p l i c a t e d a d m i n i s t r a t i o n a n d o b l i g a t i o n s 

f o r o b t a i n i n g t w o s e p a r a t e p e r m i t s c a n b e a r e a s o n f o r s u c h a t e n d e n c y . 

I n 2 0 2 2 , t h e n u m b e r o f f o r e i g n n a t i o n a l s r e g i s t e r e d b y t h e l a b o u r o f f i c e s p i k e d b y 

a l m o s t 1 0 0 , 0 0 0 p e o p l e , p r e s u m a b l y d u e t o t h e i n v a s i o n o f U A . U A r e f u g e e s , o n c e a p p l i e d 

f o r a n d g i v e n p r o t e c t i o n , h a v e b e e n g r a n t e d f r e e e n t r a n c e t o t h e l a b o u r m a r k e t ; t h u s , t h e y 

h a v e r e g i s t e r e d w i t h t h e l a b o u r o f f i c e . T h e n u m b e r o f f o r e i g n n a t i o n a l s w i t h v a l i d t r a d e 

l i c e n s e s t e n d s n o t t o f l u c t u a t e ; t h u s , i t c a n b e d e d u c e d t h a t t h e f o r e i g n e r s i n m i n d a r e l o n g -

t e r m w o r k e r s . 

Graph 2 Employment of Foreigners by Status in Employment 
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4 1 O r a b lue/employee card that grants b o t h permits . 
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5 . 1 . 2 . D e v e l o p m e n t o f U n e m p l o y m e n t 

A f a c t o r a f f e c t i n g f o r e i g n c i t i z e n s ' e m p l o y m e n t i s t h e g e n e r a l u n e m p l o y m e n t r a t e i n 

t h e C Z . D u e t o t h e g e n e r a l d e v e l o p m e n t o f e c o n o m i e s i n t h e E U a n d t h e C Z , t h e 

u n e m p l o y m e n t r a t e h a s s t e a d i l y d e c r e a s e d f r o m 2 0 1 4 t i l l 2 0 1 9 . A s a r e s u l t o f t h e C O V I D -

1 9 p a n d e m i c , t h e r a t e h a s i n c r e a s e d f r o m 2 0 2 0 t o 2 0 2 1 as m a n y p e o p l e h a v e l o s t t h e i r j o b s 

f o r n u m e r o u s r e a s o n s ; h o w e v e r , o n c e t h e s o c i a l d i s t a n c i n g r u l e s d r o p p e d i n 2 0 2 1 , t h e r a t e 

s l o w l y s t a r t e d t o d e c r e a s e a g a i n , as s e e n i n Graph 3. T h e d e c r e a s e i n t h e r a t e i n d i c a t e s t h a t 

p e o p l e h a v e s t a r t e d t o l o o k f o r j o b s a n d g e t e m p l o y e d . T h e l a t e s t c h a n g e i n u n e m p l o y m e n t 

w i t h i n 2 0 2 2 i s a n o t h e r s l i g h t i n c r e a s e i n t h e r a t e , w h i c h c a n b e a s s u m e d t o r e s u l t f r o m t h e 

U A r e f u g e e s s e e k i n g e m p l o y m e n t , t h u s d e c r e a s i n g t h e o v e r a l l n u m b e r o f v a c a n t j o b o f f e r s 

f o r C Z n a t i o n a l s . 

Graph 3 General Unemployment Rate 2014-2022 

Obecná míra nezaměstnanost i , měsíční d a t a , l e d e n 2 0 1 4 - září 2 0 2 2 
General unemployment rate, monthly data, January 2014 - September 2022 

-Míra nezaměstnanosti v měsíční periodicitě/ U n e m p l o y m e n t rate i n m o n t h l y t e r m s 
-Míra nezaměstnanosti - muži / U n e m p l o y m e n t rate - m a l e s 

Míra nezaměstnanosti - ženy / U n e m p l o y m e n t rate - f e m a l e s 
P e r i o d i c k y aktualizovaná sezónně očištěné d a t a / Rolling seasonally adjusted figures 

(Source: Czech Statistical Office - CZSO, Link: https://www.czso.cz/csu/czso/cri/miry-zamestnanosti-
nezamestnanosti-a-ekonomicke-aktivity-zari-2022#:~:text=M%C3%ADra%20nezam%C4%9Bstnanosti,-
Pod%C3%ADl%20nezam%C4%9Bstnan%C3%BDch%20k&text=sou%C4%8Dtu%20zam%C4%9Bstnan% 
C3%BDch%20a%20nezam%C4%9Bstnan%C3%BDch%2C%20dos%C3%Alhl,u%20%C5%BEen%202%2 
C6%20%25.) 
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5 . 1 . 3 . T h e G r o w t h o f I m m i g r a n t s 

T h e C z e c h S t a t i s t i c a l O f f i c e h a s p u b l i s h e d a " Q u a r t e r l y R e p o r t o n M i g r a t i o n - I V 

2 0 2 2 " w h e r e t h e r i s i n g n u m b e r s o f m i g r a n t s a r e d e p i c t e d . A s p r e v i o u s l y m e n t i o n e d , t h e r e 

h a s b e e n a s p i k e i n f o r e i g n e r s r e g i s t e r e d i n t h e l a b o u r o f f i c e t h i s y e a r w h i c h c a n b e a s s u m e d 

t o b e a c o n s e q u e n c e o f t h e i n v a s i o n o f U A . Graph 4 d e p i c t s t h e n u m b e r s o f l e g a l m i g r a n t s 

i n 2 0 2 2 , w h e r e U A c i t i z e n s h a v e t h e h i g h e s t n u m b e r ; t h u s , i t c a n b e u s e d as e v i d e n c e t o 

s u p p o r t t h e c l a i m , as t h e p e r c e n t a g e o f U A m i g r a n t s i s 5 7 % o f t h e o v e r a l l n u m b e r o f m i g r a n t s 

r e s i d i n g i n t h e C Z . T h e t o t a l a m o u n t o f l e g a l l y r e g i s t e r e d m i g r a n t s i n t h e C Z i s 1 1 1 6 1 5 4 , 

o u t o f w h i c h 8 0 % a r e f r o m t h i r d - w o r l d c o u n t r i e s . 4 2 

Graph 4 Legal Migration 2022 
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(Source: Czech Statistical Office - CZSO, Authors Processing into Graph) 

R e g a r d i n g i l l e g a l m i g r a t i o n , t h e r e h a s b e e n a s t e a d y n u m b e r o f m i g r a n t s f r o m 2 0 1 1 

u p u n t i l 2 0 2 0 , as d e p i c t e d i n Graph 5. A s t h e C O V I D - 1 9 p a n d e m i c h i t t h e C Z i n 2 0 2 0 , 

a c c e s s i n g a n y c o u n t r y w a s d i f f i c u l t a s a l l c r o s s i n g b o r d e r s w e r e r e s t r i c t e d . A s a r e s u l t , t h e 

n u m b e r o f i l l e g a l m i g r a n t s d o u b l e d . I n 2 0 2 2 , t h e n u m b e r o f m i g r a n t s s p i k e d t o a l m o s t t h i r t y 

t h o u s a n d , w h i c h c a n b e l i n k e d t o U A r e f u g e e s c r o s s i n g b o r d e r s i l l e g a l l y w i t h o u t g o i n g 

t h r o u g h t h e a d m i n i s t r a t i v e p r o c e s s o f g r a n t i n g p r o t e c t i o n a n d e n t e r i n g t h e l a b o u r m a r k e t . 

42 Ministry of Interior Czech Republic. Quar te r ly Repor t o n M i g r a t i o n I V 2022 [on l ine] . [Ret r ieved 5.3.2023] 
ht tps: / /www.mvcr .cz/nugrace/clanek/ctvr t le tni-zpravy-o-s i tuaci-v-oblast i -ni igrace.aspx. 
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Graph 5 Illegal Migration of Foreigners 2022 
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(Source: CZSO Quarterly Report on Migration IV 2022, Authors Processing into Graph) 

5 . 1 . 4 . G e n e r a l M i g r a t i o n S i t u a t i o n 

I n t e r m s o f g l o b a l m i g r a t i o n , i n 2 0 2 2 , t h e l a r g e s t n u m b e r o f r e f u g e e s w a s h e l d b y 

T u r k e y , a t a r o u n d 3 . 7 m i l l i o n , o u t o f w h i c h t h e m a j o r i t y w e r e o f S y r i a n n a t i o n a l i t y . 

C o l o m b i a f o l l o w e d as m o s t V e n e z u e l a n r e f u g e e s h a v e b e e n h e a d e d t h e r e i n r e c e n t y e a r s . 

G e r m a n y h o l d s t h e t h i r d p o s i t i o n i n t h e r a n k i n g , m a i n l y d u e t o t h e c o n n e c t i o n w i t h r e f u g e e s 

o f U k r a i n e . P a k i s t a n a n d U g a n d a a r e t h e o t h e r c o u n t r i e s t h a t c o m p l e t e t h e l i s t o f t h e f i v e 

m o s t t a r g e t e d c o u n t r i e s . B o t h c o u n t r i e s h o s t a r o u n d 1.5 m i l l i o n r e f u g e e s , as d e p i c t e d i n 

Graph 6. A s i g n i f i c a n t m a j o r i t y o f r e f u g e e s s e e k r e f u g e i n n e i g h b o u r i n g c o u n t r i e s , w h i c h 

c a n b e u n d e r s t o o d u n d e r t h e n a t u r a l d e s i r e t o s t a y c l o s e t o h o m e , a l s o c o n s i d e r i n g t h e 

d i f f i c u l t i e s r e g a r d i n g f u r t h e r t r a v e l l i n g w i t h h e a l t h a n d v i s a i s s u e s a n d f i n a n c i a l d e m a n d s . 4 3 

43 Uprchlíci v číslech. Člověk v tísni, [on l ine] . [Ret r ieved 1.3.2023] h t tp s : / /www.c lovekv t i sn i . cz /mig racn i - 
s ta t is t iky-4518gp 
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Graph 6 Five Most Targeted Countries for Migration 
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(Link to Source: https://www.clovekvtisni.cz/migracni-statistiky-4518gp, Authors processing into graph) 

B y t h e e n d o f 2 0 2 2 , P o l a n d h o s t e d t h e l a r g e s t n u m b e r o f U k r a i n i a n s s e e k i n g r e f u g e , 

a b o u t 1.5 m i l l i o n . O v e r a m i l l i o n U k r a i n i a n r e f u g e e s f o u n d r e f u g e i n G e r m a n y . I n t h i r d p l a c e 

i s t h e C z e c h R e p u b l i c , w i t h a l m o s t h a l f a m i l l i o n t e m p o r a r y p r o t e c t i o n v i s a s i s s u e d . 

H o w e v e r , b y t h e e n d o f 2 0 2 2 , i t w a s a p p r o x i m a t e l y 2 0 0 - 3 0 0 t h o u s a n d p e o p l e . F u r t h e r m o r e , 

t h e C z e c h R e p u b l i c i s a m o n g t h e c o u n t r i e s w i t h t h e h i g h e s t n u m b e r o f r e f u g e e s i n r e l a t i o n 

t o t h e t o t a l p o p u l a t i o n . R e f u g e e s f r o m U k r a i n e a l s o h a v e a s i m i l a r l y h i g h s h a r e i n o t h e r 

c o u n t r i e s o f C e n t r a l a n d E a s t e r n E u r o p e . I n a d d i t i o n t o a b o v e - m e n t i o n e d P o l a n d , t h i s m a i n l y 

c o n c e r n s t h e B a l t i c c o u n t r i e s a n d M o l d o v a . 4 4 

5 . 1 . 5 . A v e r a g e S a l a r y o f D i f f e r e n t N a t i o n a l i t i e s i n C Z 

O n e o f t h i s b a c h e l o r ' s t h e s i s h y p o t h e s e s w a s i n v e s t i g a t i n g w h e t h e r U k r a i n i a n 

n a t i o n a l s a r e e m p l o y e d i n l e s s - q u a l i f i e d j o b p o s i t i o n s . 

T h e a v e r a g e s a l a r y o f p e o p l e o f R u s s i a n a n d U k r a i n i a n n a t i o n a l i t y r e a c h e s a v e r y 

s i g n i f i c a n t l y d i f f e r e n t l e v e l . I n 2 0 2 1 , t h e a v e r a g e w a g e o f R u s s i a n f o r e i g n n a t i o n a l s o v e r c a s t 

t h e a v e r a g e s o f C z e c h a n d o t h e r n a t i o n a l i t i e s a n d c a n b e c o m p a r e d t o t h e a v e r a g e o f 

S l o v a k i a n f o r e i g n n a t i o n a l s . O n t h e o t h e r h a n d , t h e a v e r a g e s a l a r y o f U A f o r e i g n n a t i o n a l s 

w a s l o w e r t h a n t h a t o f a n y o t h e r n a t i o n a l i t y a p a r t f r o m V i e t n a m e s e . T h e a v e r a g e w a g e o f 

44 Uprchlíci v číslech. Člověk v tísni, [on l ine] . [Ret r ieved 1.3.2023] h t tp s : / /www.c lovekv t i sn i . cz /mig racn i - 
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R u s s i a n n a t i o n a l s o v e r t h e t h r e e r e c o r d e d y e a r s , as s e e n i n Graph 7, w a s a l w a y s h i g h e r b y a 

s i g n i f i c a n t a m o u n t . 

F r o m t h e m e n t i o n e d a n d d e p i c t e d d a t a , i t c a n n o t b e d e d u c e d t h a t U k r a i n i a n s a n d 

R u s s i a n s a r e b e i n g d i s c r i m i n a t e d a g a i n s t , as t h e e x p l a n a t i o n f o r s u c h d i f f e r e n c e s c a n b e i n 

t h e s t r u c t u r e o f e m p l o y m e n t p o s i t i o n s . 

A c c o r d i n g t o t h e C z e c h C l a s s i f i c a t i o n o f E m p l o y m e n t ( C Z - I S C O ) , t h r e e - q u a r t e r s o f 

U A f o r e i g n n a t i o n a l s w e r e e m p l o y e d i n m a n u a l l a b o u r p r o f e s s i o n s , a n d o n l y 0 . 6 % w o r k e d 

i n m a n a g e r i a l p o s i t i o n s . M o r e o v e r , o n l y 1 2 % o f R u s s i a n f o r e i g n n a t i o n a l s w e r e e m p l o y e d 

i n m a n u a l l a b o u r p r o f e s s i o n s , a n d 5 8 , 7 % w e r e e m p l o y e d i n t h e t h r e e h i g h e s t - r a n k e d s e c t i o n s 

o f p r o f e s s i o n s - m a n a g e r s , s p e c i a l i s t s , a n d t e c h n i c i a n s . 4 5 

Graph 7 Average Salary of Different Nationalities in the CZ 
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(Link to Source: https.V/www.kurzy. cz/zpravy/699595-ukrajinci-a-rusove-v-cesku-pracuji-ve-vysoce-
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E m p l o y e e s o f U k r a i n i a n n a t i o n a l i t y h o l d m a i n l y l e s s q u a l i f i e d l a b o u r p o s i t i o n s , 

u s u a l l y m o r e p h y s i c a l l y d e m a n d i n g , as d e p i c t e d i n Graph 8, w h e r e t h e m a j o r i t y a r e 

c o n s t r u c t i o n w o r k e r s . S u c h j o b s a r e f i n a n c i a l l y r e w a r d e d w i t h l o w e r s a l a r i e s r a n g i n g 

b e t w e e n 2 0 - 3 0 t h o u s a n d C Z K m o n t h l y . A r o u n d 2 7 % a r e c a t e g o r i s e d i n t o a w i d e r v a r i e t y o f 

p r o f e s s i o n s , f r o m w h i c h s o m e a r e m o r e q u a l i f i e d , t h u s i n c r e a s i n g t h e a v e r a g e s a l a r y f o r t h e 

g r o u p " o t h e r s " i n Graph 8. A s m e n t i o n e d e a r l i e r a n d d e p i c t e d i n Graph 7, t h e c o n s i s t e n t l y 

4 3 K u r z y . c z . [onl ine] [Ret r ieved 1.3.2023] f r o m h t tps : / /www.kurzy .cz /zpravy /699595-ukra j inc i -a - rusove-v-
cesku-pracuj i -ve-vysoce-kval i f ikovanych-profes ich- i - tech-malo-placenych-mzdy/ 
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l o w e r w a g e l e v e l i n t h e p r o f e s s i o n s t h e y o c c u p y m e a n s t h e y r e c e i v e a l o w e r w a g e o n a v e r a g e 

c o m p a r e d t o o t h e r n a t i o n a l i t i e s , i n c l u d i n g C Z . 

Graph 8 Types of Employment of Ukrainians and Their Salary 

A v e r a g e S a l a r y i n C Z K 

(Link to Source: https://www.cnb.cz/cs/menova-politika/zpravy-o-menove-politice/boxy-a-clanky/Obcane-
Ukrajiny-na-ceskem-pracovnim-trhu/ (Authors processing into chart) 
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5 . 2 . R e s e a r c h i n t o t h e P u b l i c O p i n i o n o n t h e E m p l o y m e n t o f 
F o r e i g n C i t i z e n s 

T h e e m p l o y m e n t o f f o r e i g n c i t i z e n s i s v e r y r e l e v a n t a n d s e n s i t i v e t o m o s t n a t i o n a l 

a n d i n t e r n a t i o n a l c o m p a n i e s t h a t d o n o t w i s h t o p r o v i d e d a t a o r a n s w e r q u e s t i o n s . H o w e v e r , 

t h e g e n e r a l p u b l i c ' s o p i n i o n o f t h e C Z i n d i c a t e s h o w n a t i o n a l w o r k e r s see t h e c u r r e n t 

s i t u a t i o n a n d h o w t h e o p i n i o n s d i f f e r b a s e d o n e d u c a t i o n , a g e a n d w o r k i n g s t a t u s . I n 

c o l l a b o r a t i o n w i t h t h e r e s e a r c h d e p a r t m e n t "Médea R e s e a r c h k . s . " u n d e r t h e m a i n c o m p a n y 

"Médea a .s ." a q u e s t i o n n a i r e a i m i n g t o f i n d o u t t h e o p i n i o n o f p e o p l e o n t h e t o p i c h a s b e e n 

s e n t o u t t o t h e c o m p a n y ' s o n l i n e p a n e l o f r e s p o n d e n t s 4 6 . T h e a u t h o r o f t h i s t h e s i s h a s d o n e 

t h e q u e s t i o n n a i r e a n d d a t a p r o c e s s i n g , a n d t h e c o l l a b o r a t i o n w a s u s e d s o l e l y f o r t h e p u r p o s e 

o f g a i n i n g a c c e s s t o a w i d e r r a n g e o f p o p u l a t i o n s f o r b e t t e r r e l i a b i l i t y a n d v a l i d i t y o f r e s u l t s . 

5 . 2 . 1 . A i m o f t h e R e s e a r c h 

T h e p r a c t i c a l p a r t o f t h i s t h e s i s a i m s t o i n v e s t i g a t e t h e i s s u e s o f C z e c h c i t i z e n s ' 

p e r c e p t i o n o f e m p l o y i n g f o r e i g n c i t i z e n s . T h e m a i n a p p r o a c h t o a c q u i r i n g t h e i n t e n d e d 

r e s u l t s i s t o w h a t e x t e n t t h e r e s p o n d e n t s a g r e e o r d i s a g r e e w i t h s t a t e m e n t s r e g a r d i n g w h e t h e r 

t h e r e a r e t o o m a n y e m p l o y e d f o r e i g n e r s , w h e t h e r i t d e p r i v e s t h e C z e c h c i t i z e n s o f t h e i r j o b s 

o r w h e t h e r t h e y t h i n k f o r e i g n e r s a r e r e q u i r e d f o r l a b o u r s h o r t a g e o r c h e a p l a b o u r . I t w i l l b e 

d o n e b y f i r s t c a t e g o r i s i n g t h e r e s p o n d e n t s v i a t h e i r e m p l o y m e n t a n d e d u c a t i o n s t a t u s , a n d 

a g e . T h e m e t h o d o f g a t h e r i n g d a t a v i a q u e s t i o n n a i r e h a s b e e n c h o s e n f o r t h e p u r p o s e o f i t s 

g u a r a n t e e o f r e s p o n d e n t a n o n y m i t y b u t a l s o as a f a s t a n d e a s i l y a p p l i c a b l e a p p r o a c h t o d a t a 

c o l l e c t i o n . 

A s a r e s u l t o f t h e r e s e a r c h , i t s h o u l d b e a s c e r t a i n e d w h e t h e r t h e e d u c a t i o n l e v e l s , 

e m p l o y m e n t s t a t u s e s , a g e o r r e g i o n o f r e s i d e n c y i m p a c t t h e p e r c e p t i o n o f f o r e i g n c i t i z e n s i n 

t h e C Z . F o r f u r t h e r d i s c u s s i o n , t h e r e s u l t s m a y a l s o i m p l y w h e t h e r r e s p o n d e n t s w i t h l o w e r 

e d u c a t i o n a l l e v e l s o r e m p l o y m e n t s t a t u s e s a r e i n f o r m e d o n f o r e i g n n a t i o n a l s ' l e g a l p r o c e s s e s 

t o g e t e m p l o y e d . 

V i a Append ix 9 and A p p e n d i x 10 
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5 . 2 . 2 . H y p o t h e s i s o f r e s e a r c h 

B a s e d o n t h e l i t e r a t u r e r e v i e w a n d a n a l y s i s o f c u r r e n t s t a t i s t i c a l d a t a o n m i g r a t i o n i n 

t h e C Z , t w o h y p o t h e s e s h a v e b e e n c r e a t e d s p e c i f i c a l l y t o t h i s r e s e a r c h a n d p u b l i c o p i n i o n . 

T h e y w i l l b e s t u d i e d f o r v e r i f i c a t i o n o r d i s p r o v a l . 

H1 — Respondents with higher educational levels and employment 

statuses will have a more positive perspective of foreign citizen employment 

H2 — Respondents will have a more positive perception on EU citizens 

rather than citizens from third — world countries 

5 . 2 . 3 . P e r c e p t i o n o f d i f f e r e n t t y p e s o f f o r e i g n e r s 

T h e f i r s t q u e s t i o n o f t h e q u e s t i o n n a i r e a i m e d t o c a t e g o r i s e t h r e e d i f f e r e n t t y p e s o f 

f o r e i g n n a t i o n a l s a n d h o w t h e r e s p o n d e n t s v i e w e a c h o f t h e m . 

Graph 9 Perception of Respondents on Different Types of Foreigners 

1 9 - 1 0 

7 - 8 

5-6 

11-4 

F o r e i g n e r s f r o m E U F o r e i g n e r s f r o m U k r a i n e F o r e i g n e r s f r o m t h i r d - w o r l d 
c o u n t r i e s ( e x c e p t U k r a i n e ) 

(Author's Source) 

T h e f i r s t q u e s t i o n w a s f o r m u l a t e d i n t h e f o l l o w i n g m a n n e r : "How do you generally 

perceive these foreigners in the Czech Republic? Please answer on a scale where 1 means 

you perceive them very negatively and 10 means you perceive them very positively". Graph 

9 s h o w s t h a t t h e m o s t p o s i t i v e l y p e r c e i v e d t y p e o f f o r e i g n e r i s f r o m t h e E U , as t h e a v e r a g e 

s c o r e ( 1 0 b e i n g t h e m o s t p o s i t i v e ) i s 6 . 4 , w h i c h i m p l i e s a r a t h e r n e u t r a l o p i n i o n . O n t h e o t h e r 
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h a n d , t h e m o s t n e g a t i v e l y p e r c e i v e d t y p e o f f o r e i g n e r i s a f o r e i g n e r f r o m a t h i r d - w o r l d 

c o u n t r y , as t h e s c o r e w a s 4 . 6 , w h i c h i n c l i n e s t o a r a t h e r n e g a t i v e a s p e c t . U A f o r e i g n e r s a r e 

r a t h e r s e e n as n e u t r a l , as t h e s c o r e w a s 5 . 5 . 

5 . 2 . 3 . 1 . Perception of foreign citizens — 
sociodemographic approach 

E a c h r e s p o n d e n t w a s a l s o a s k e d a b o u t t h e i r s o c i o - d e m o g r a p h i c b a c k g r o u n d 

r e g a r d i n g g e n d e r , a g e , e d u c a t i o n , r e g i o n o f r e s i d e n c y a n d e c o n o m i c a c t i v i t y p r i o r t o 

a n s w e r i n g q u e s t i o n s r e g a r d i n g t h e i r p e r c e p t i o n o f f o r e i g n e r s . 

A s d e p i c t e d i n Table 7 , r e s p o n d e n t s w i t h h i g h e r e d u c a t i o n a l s t a t u s a r e m o r e l i k e l y t o 

p e r c e i v e f o r e i g n e r s f r o m t h e E U m o r e p o s i t i v e l y . L e s s n e g a t i v e s c o r e s r e g a r d i n g E U 

f o r e i g n e r s w e r e a l s o g i v e n b y r e s p o n d e n t s w h o a r e e c o n o m i c a l l y a c t i v e as e n t r e p r e n e u r s o r 

w h o s e r e g i o n o f r e s i d e n c y i s i n M o r a v i a . 

Table 1 Respondents' Perception of Foreigners from the EU via Sociodemographic Background 

Regio n of residency 1 conomical Activity 

Population Male Female 18 - 35 36 - 55 56+ 
Without 

Highschool 
degree 

Highschool 
degree 

University 
degree Prague 

Other region 
except 
Prague 

Moravia Employee Entrepreneur Economically 
inactive 

Average 6 , 4 6,5 6,2 6,3 6,5 6,3 5,6 6,5 7.2 7,0 6,0 6,7 6,4 7,0 6,2 

1-4 1 4 % 1 4 % 1 5 % 1 7 % 1 2 % 1 5 % 2 3 % 1 3 % 4% 7 % 8 % 1 4 % 3 % 1 8 % 

5-6 3 6 % 3 5 % 3 7 % 3 6 % 3 6 % 3 4 % 4 0 % 3 7 % 2 9 % 3 0 % 3 8 % 3 5 % 3 6 % 3 8 % 3 5 % 

7-8 3 1 % 2 8 % 3 3 % 2 7 % 3 1 % 3 4 % 2 5 % 3 2 % 3 7 % 3 8 % 2 5 % 3 7 % 3 0 % 44% 2 8 % 

9 -10 1 9 % 2 3 % 1 5 % 2 1 % 2 0 % 1 7 % 1 2 % 1 9 % 3 0 % 2 4 % 1 7 % 2 0 % 2 0 % 1 6 % 2 0 % 

«= 503 2 5 0 2 5 3 152 2 0 7 145 1 9 0 174 139 66 2 7 3 164 303 41 159 

(Author's Source) 

A s d e p i c t e d i n Table 2 , f o r e i g n e r s f r o m U k r a i n e a r e m o r e p o s i t i v e l y p e r c e i v e d b y 

r e s p o n d e n t s w i t h a h i g h e r e d u c a t i o n a l s t a t u s a n d e n t r e p r e n e u r s . R e s p o n d e n t s w i t h l o w e r 

l e v e l s o f e d u c a t i o n , o n t h e h a n d , p e r c e i v e t h e m r a t h e r n e g a t i v e l y b y r a n k i n g t h e m o n a n 

a v e r a g e o f 4 . 7 , w h e r e 4 3 % r a n k e d t h e m b e t w e e n 1-4 p o i n t s . 
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Table 2 Respondents' Perception of Foreigners from Ukraine via Socio demographic Background 

Population Gen Education conomical Activity 

Population Male Female 18 - 35 36 - 55 56+ 
Without 

Highschool 
degree 

Highschool 
degree 

University 
degree Prague 

Other region 
except 
Prague 

Moravia Employee Entrepreneur Economically 
inactive 

Average 5,5 5,7 5,2 5,5 5,5 5,5 4,7 5,6 6,5 5,5 5,3 5,8 5,6 6,3 5 ,2 

1-4 3 1 % 3 0 % 3 2 % 3 2 % 3 0 % 3 3 % 4 3 % 2 8 % 1 8 % 2 7 % 3 6 % 2 5 % 3 0 % 1 8 % 3 6 % 

5-6 3 1 % 2 7 % 3 5 % 3 1 % 3 3 % 2 9 % 3 1 % 3 3 % 2 7 % 3 4 % 3 0 % 3 1 % 3 0 % 2 8 % 3 4 % 

7-8 23% 2 5 % 2 2 % 2 2 % 2 5 % 2 3 % 1 6 % 2 5 % 3 1 % 2 9 % 1 9 % 2 9 % 2 4 % 3 9 % 1 7 % 

9-10 14% 1 9 % 1 0 % 1 6 % 1 3 % 1 5 % 9 % 1 3 % 2 3 % 1 0 % 1 5 % 1 5 % 1 5 % 1 5 % 1 3 % 

N= 503 250 253 152 207 145 190 174 139 66 273 164 303 41 159 

(Author's Source) 

A s d e p i c t e d i n Table 3, f o r e i g n e r s f r o m t h i r d - w o r l d c o u n t r i e s ( e x c l u d i n g U A ) a r e 

p e r c e i v e d m o r e n e g a t i v e l y b y r e s p o n d e n t s o v e r t h e a g e o f 5 6 , as o v e r 8 0 % r a n k e d t h e m 

r a t h e r n e g a t i v e l y , a n d t h e a v e r a g e s c o r e w a s 4 . 1 . R e s p o n d e n t s w h o s e r e g i o n o f r e s i d e n c y i s 

i n P r a g u e r a n k e d t h e s e f o r e i g n e r s n e g a t i v e l y , a n d o n l y 1 % r a n k e d t h e m i n t h e h i g h e r s c o r e s 

9 - 1 0 . 

Table 3 Respondents' Perception of Foreigners from Third-World Countries via Sociodemographic 
Background 

Population Gender Age Education Regio n of residen cy conomical Activity 

Population Male Female 18 - 35 36 - 55 56+ 
Without 

Highschool 
degree 

Highschool 
degree 

University 
degree Prague 

Other region 
except 
Prague 

Moravia Employee Entrepreneur Economically 
inactive 

Average 4,6 4,8 4 ,4 4,9 4,7 4 , 1 4 ,1 4,6 5,3 4,7 4 ,5 4,8 4 ,7 4 ,8 4 ,3 

1-4 44% 4 2 % 4 7 % 3 9 % 4 1 % 5 0 % 4 4 % 3 8 % 4 3 % 4 8 % 3 9 % 4 2 % 4 2 % 4 9 % 

5-6 34% 3 3 % 3 5 % 3 5 % 3 7 % 2 8 % 3 7 % 3 6 % 2 7 % 3 5 % 33% 3 5 % 3 3 % 3 5 % 3 5 % 

7-8 15% 1 5 % 1 4 % 1 6 % 1 5 % 1 4 % 9 % 1 3 % 2 4 % 2 1 % 1 1 % 1 8 % 1 7 % 1 8 % 1 0 % 

9-10 7% 1 0 % 4 % 1 0 % 7% 4 % 5 % 6 % 1 1 % 1 % 7% 8 % 8 % 5 % 6% 

Ma 503 250 253 152 207 145 190 174 139 66 273 164 303 41 159 

(Author's Source) 

5 . 2 . 4 . P e r c e p t i o n o f R e s p o n d e n t s o n S p e c i f i c Q u e s t i o n s 

R e s p o n d e n t s w e r e t h e n a s k e d t o w h a t e x t e n t t h e y a g r e e o r d i s a g r e e w i t h t h e 

s t a t e m e n t s d e p i c t e d i n Graph 8. A v a s t m a j o r i t y o f 5 9 % of r e s p o n d e n t s a g r e e d w i t h t h e 

s t a t e m e n t t h a t f o r e i g n e r s w o r k j o b s t h a t C z e c h p e o p l e w o u l d n o t d o f o r s u c h a s a l a r y . T h i s 

r e s u l t c a n r e l a t e t o t h e p r e v i o u s l y m e n t i o n e d i s s u e o f U A f o r e i g n n a t i o n a l s w o r k i n g j o b s 

w i t h l o w e r w a g e s t h a n C Z a n d o t h e r n a t i o n a l i t i e s . 
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T h e n e x t t w o s t a t e m e n t s , "Employing foreigners is beneficial for the Czech 

economy" a n d "Foreigners represent the only solution to the labour shortage in some 

professions in our market", c a n b e c o n n e c t e d . I n c h a p t e r 4 a b o u t t h e ' L e g a l A d m i n i s t r a t i o n ' 

o f t h i s t h e s i s , i t h a s b e e n m e n t i o n e d t h a t f o r e i g n e r s f r o m t h i r d - w o r l d c o u n t r i e s a r e b e i n g 

e m p l o y e d f o r c e r t a i n r e a s o n s , a n d o n e o f t h e m i s t o f i l l i n v a c a n t j o b p l a c e s t h a t c a n n o t b e 

f i l l e d i n w i t h a C Z n a t i o n a l ; t h e r e f o r e , h e l p i n g t h e C z e c h e c o n o m y w i t h f i l l i n g i n l a b o u r 

f o r c e s . T h e s e s t a t e m e n t s w e r e p e r c e i v e d p o s i t i v e l y a n d n e u t r a l l y , as d e p i c t e d i n G r a p h 8 , 

i n d i c a t i n g t h e m e n t i o n e d c o n n e c t i o n . 

A s t a t e m e n t t h a t w a s p e r c e i v e d p o s i t i v e l y a n d n e g a t i v e l y w a s w h e t h e r t o o m a n y 

f o r e i g n e r s a r e w o r k i n g i n t h e C Z . A s m e n t i o n e d i n c h a p t e r 5 . 1 , t h e o v e r a l l n u m b e r s o f 

e m p l o y e d f o r e i g n e r s a n d m i g r a n t s h a v e i n c r e a s e d s i g n i f i c a n t l y , w h i c h c a n r e l a t e t o C z e c h 

n a t i o n a l s v i e w i n g t h e s e n u m b e r s as "too many". F u r t h e r m o r e , t h e n e x t s t a t e m e n t r e g a r d i n g 

f o r e i g n e r s d e p r i v i n g C z e c h n a t i o n a l s o f t h e i r j o b s w a s p e r c e i v e d n e g a t i v e l y , as o v e r 5 0 % 

d i s a g r e e d . T h i s c a n i n d i c a t e t h a t , e v e n t h o u g h s o m e C z e c h n a t i o n a l s t h i n k t h e r e a r e t o o m a n y 

f o r e i g n e r s , t h e y s t i l l d o n o t f e e l t h e y a r e b e i n g d e p r i v e d o f t h e i r j o b . 

T h e l a s t t w o s t a t e m e n t s , "Foreigners have better working conditions in the CZ than 

Czechs " a n d "Foreigners should only work in unqualified professions in the CZ", w e r e b o t h 

p e r c e i v e d n e g a t i v e l y , w h i c h i n d i c a t e s t h a t C z e c h n a t i o n a l s v i e w f o r e i g n e r s r a t h e r e q u a l l y 

a n d t h a t t h e y d o n o t b e l i e v e f o r e i g n e r s h a v e b e t t e r c o n d i t i o n s a n d d e s e r v e j o b s a c c o r d i n g t o 

a c q u i r e d s k i l l a n d p r o f e s s i o n . 

Graph 10 Foreigners in the CZ and Employment 

L e v e l o f L e v e l o f 

D i s a g r e e m e n t A g r e e m e n t 
F o r e i g n e r s i n t h e C z e c h R e p u b l i c d o w o r k 
t h a t a C z e c h w o u l d n o t d o f o r t h a t m o n e y 

E m p l o y i n g f o r e i g n e r s i s b e n e f i c i a l f o r t h e 
C z e c h e c o n o m y 

F o r e i g n e r s r e p r e s e n t t h e o n l y s o l u t i o n t o t h e 
l a b o r s h o r t a g e i n s o m e p r o f e s s i o n s o n o u r 
m a r k e t 
T o o m a n y f o r e i g n e r s w o r k i n t h e C z e c h 
R e p u b l i c 

E m p l o y i n g f o r e i g n e r s d e p r i v e s C z e c h p e o p l e 
o f t h e i r j o b s 

F o r e i g n e r s h a v e b e t t e r w o r k i n g c o n d i t i o n s i n 
t h e C z e c h R e p u b l i c t h a n C z e c h s 

F o r e i g n e r s s h o u l d o n l y w o r k i n u n q u a l i f i e d 
p r o f e s s i o n s i n t h e C z e c h R e p u b l i c 

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100% 

• Definitely disagree • Rather disagree Neither agree nor disagree Rather agree2 • Definitely agree2 

N = S03 

(Author's Source) 
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5 . 2 . 4 . 1 . Sociodemographic approach 

R e g a r d i n g t h e s o c i o d e m o g r a p h i c b a c k g r o u n d , r e s p o n d e n t s w i t h i n t h e a g e r a n g e o f 

1 8 - 3 5 m o s t l y a g r e e d w i t h t h e s t a t e m e n t t h a t f o r e i g n e r s w o r k f o r m o n e y , w h i c h a C z e c h 

p e r s o n w o u l d n o t d o . R e s p o n d e n t s w i t h a l o w e r e d u c a t i o n a l s t a t u s m o s t l y a g r e e d t h a t 

e m p l o y m e n t o f f o r e i g n c i t i z e n s d e p r i v e s C z e c h n a t i o n a l s o f t h e i r j o b s a n d t h a t f o r e i g n e r s 

h a v e b e t t e r w o r k i n g c o n d i t i o n s . O n t h e o t h e r h a n d , s u c h r e s p o n d e n t s d i s a g r e e d t h a t t h e 

e m p l o y m e n t o f f o r e i g n c i t i z e n s b e n e f i t s t h e C z e c h e c o n o m y . E c o n o m i c a l l y a c t i v e 

r e s p o n d e n t s , m o s t l y e n t r e p r e n e u r s , d i s a g r e e d w i t h t h e s t a t e m e n t t h a t f o r e i g n e r s s h o u l d b e 

e m p l o y e d f o r j o b s w i t h u n q u a l i f i e d p r o f e s s i o n s , as d e p i c t e d i n Table 4. 

Table 4 Sociodemographic Background of Respondents on Perception of Statements 

T 
ency Economical Activity 

Population M F 18 - 35 36 - 55 5 6 + 
Without 

Highschool 
Degree 

Highschool 
Degree 

University 
Degree 

Prague 

Other 
region 
except 
Prague 

Moravia Employe 
d 

Entrepre 
neur 

Economic 
ally 

inactive 

Too many foreigners work in the 
Czech Republic 

33% 2 8 % 3 8 % 3 5 % 3 7 % 2 6 % 4 1 % 3 5 % 1 9 % 3 5 % 3 5 % 2 9 % 3 3 % 3 4 % 3 4 % 

Employing foreigners deprives 
Czech people of their jobs 

25% 2 2 % 2 7 % 2 5 % 2 7 % 2 1 % 2 6 % 1 3 % 2 7 % 2 6 % 2 1 % 2 4 % 1 1 % 2 9 % 

Foreigners in the Czech Republic 
do work that a Czech would not do 

for that money 
59% 6 1 % 5 8 % 7 0 % 5 4 % 5 5 % 5 4 % 6 0 % 6 6 % 7 0 % 5 5 % 6 2 % 6 0 % 6 5 % 5 6 % 

Foreigners represent the only 
solution to the labor shortage in 
some professions on our market 

47% 4 5 % 4 9 % 4 3 % 4 7 % 5 2 % 4 5 % 4 3 % 5 6 % 5 2 % 4 4 % 5 0 % 4 5 % 5 9 % 4 9 % 

Foreigners should only work in 
unqualified professions in the 
Czech Republic 

10% 1 0 % 1 1 % 1 2 % 1 0 % 8 % 1 2 % 1 0 % 7 % 1 4 % 9 % 1 0 % 1 0 % 0 % 1 4 % 

Employing foreigners is beneficial 
for the Czech economy 

54% 5 9 % 4 8 % 5 3 % 5 1 % 5 7 % 4 1 % 5 6 % 5 5 % 4 9 % 6 1 % 5 4 % 6 6 % 4 9 % 

Foreigners have better working 
conditions in the Czech Republic 
than Czechs 

17% 1 2 % 2 1 % 1 8 % 1 8 % 1 4 % 1 6 % 1 2 % 1 9 % 1 5 % 1 8 % 1 1 % 1 7 % 

N = | 5 0 3 \ 2 5 0 2 5 3 | 152 2 0 7 145 | 190 174 1 3 9 j 66 2 7 3 164 | 3 0 3 41 159 

(Author's Source) 
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6 Results and Discussion 

T h i s c h a p t e r w i l l f o c u s o n d e s c r i b i n g t h e d e v e l o p m e n t o f t h e n u m b e r o f f o r e i g n e r s , t h e i r 

s t a t u s e s a n d h o w t h a t f i t s i n t o c o n t e x t w i t h t h e n a t i o n a l i t i e s t h a t r e s i d e i n t h e C Z . 

F u r t h e r m o r e , t h e d i s c u s s i o n w i l l c o n t i n u e o n h o w t h e n u m b e r s h a v e b e e n a f f e c t e d b y t h e 

w a r i n U k r a i n e , C O V I D - 1 9 a n d w h y f o r e i g n e r s c h o s e t h e C Z . T h e r e s e a r c h r e s u l t s i n t o 

p u b l i c o p i n i o n o n t h e e m p l o y m e n t o f f o r e i g n c i t i z e n s w i l l a l s o b e d i s c u s s e d a l o n g s i d e 

w h e t h e r t h e h y p o t h e s e s f o r t h e r e s e a r c h h a v e m e t t h e i r e x p e c t a t i o n s . 

T h e n u m b e r o f f o r e i g n e r s r e s i d i n g a n d w o r k i n g i n t h e t e r r i t o r y o f C Z h a s i n c r e a s e d 

s i g n i f i c a n t l y f r o m 2 0 2 0 - 2 0 2 2 . M o s t f o r e i g n e r s w o r k o n a t r a d e c e r t i f i c a t e ; t h u s , t h e y h a v e 

d e c i d e d t o r u n t h e i r b u s i n e s s e s o r o f f e r t h e i r s e r v i c e s r a t h e r t h a n b e e m p l o y e d . A r e a s o n f o r 

s u c h d e c i s i o n s c a n b e j u s t i f i e d f r o m t h e p e r s p e c t i v e o f t h e d i f f i c u l t y o f a d m i n i s t r a t i o n . 

S u p p o s e a f o r e i g n e r w o r k s o n a t r a d e l i c e n s e . I n t h a t case , t h e y a r e n o t b o u n d t o a se t t i m e l i n e 

o f t h e d u r a t i o n o f t h e i r e m p l o y m e n t c o n t r a c t a n d t h e i r e m p l o y e r i s n o t b o u n d t o i n f o r m t h e m 

a b o u t e m p l o y m e n t o r a n y c h a n g e s m a d e t o t h e l a b o u r o f f i c e . A s m e n t i o n e d , s u c h f o r e i g n e r 

i s n o t o b l i g e d t o f o l l o w a t i m e l i n e f o r h o w l o n g t h e y c a n s t a y i n t h e C Z f o r e m p l o y m e n t b u t 

c a n f o c u s o n g a i n i n g l o n g - t e r m v i s a s i f t h e y p l a n t o s t a y i n t h e t e r r i t o r y o f t h e C Z f o r a l o n g e r 

p e r i o d . S u c h a s t a t e m e n t c a n b e j u s t i f i e d b y t h e i n c r e a s i n g n u m b e r s o f f o r e i g n e r s i n b o t h 

l o n g - t e r m a n d p e r m a n e n t r e s i d e n c e s . 

R e g a r d i n g t h e i n v a s i o n o f U k r a i n e b y t h e R u s s i a n F e d e r a t i o n , a r o u n d 2 0 0 - 3 0 0 t h o u s a n d 

U A r e f u g e e s a r r i v e d i n C Z a t a t i m e w h e n t h e u n e m p l o y m e n t r a t e w a s v e r y l o w ; t h u s , t h e 

C z e c h g o v e r n m e n t h a d t o r e a c t t o m o d i f y t h e a d m i n i s t r a t i o n p r o c e s s f r o m t h e p e r s p e c t i v e o f 

d u t y a n d l e g a l p r o c e s s e s . I t w a s n e c e s s a r y t o m o d i f y i m m e d i a t e l y t o f i t t h e n e e d s o f t h e U A 

r e f u g e e s , s o ' L e x U k r a i n e ' w a s s i g n e d f o r b e t t e r a c c e s s t o t h e l a b o u r m a r k e t a n d o t h e r 

e s s e n t i a l s f o r p r o t e c t i o n , a c c o m m o d a t i o n , a n d e d u c a t i o n . S i n c e t h e U A r e f u g e e s h a d f r e e 

a c c e s s t o t h e l a b o u r m a r k e t , t h e y c o u l d f i l e f o r a t r a d e l i c e n s e , w h i c h a l l o w s t h e m t o w o r k 

b u t h a v e n o p r e s s u r e o f h a v i n g t o s t a y i n t h e C Z f o r a se t p e r i o d . A s m e n t i o n e d , a n i m p o r t a n t 

a s p e c t f o r m i g r a n t s i s t o s t a y c l o s e t o h o m e ; t h u s , a t r a d e l i c e n s e a l l o w s t h e m t o r e t u r n o n c e 

e v a l u a t e d as s a f e a n d c a n b e t h e r e a s o n f o r a n i n c r e a s e i n t h e t o t a l n u m b e r o f f o r e i g n e r s o n 

t h e t r a d e l i c e n s e . 

A n o t h e r f a c t o r o f i n f l u e n c e o n t h e o v e r a l l s t a t i s t i c s w a s C O V I D - 1 9 . D u e t o t h e s u d d e n 

r e s t r i c t i o n s g o v e r n m e n t s h a d t o i m p l e m e n t , t h e m a i n f a c t o r s a f f e c t i n g w e r e u n e m p l o y m e n t 

a n d i l l e g a l m i g r a t i o n . T h e u n e m p l o y m e n t r a t e r o s e as m a n y b u s i n e s s e s h a d t o c l o s e ; t h u s , 
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m a n y l o s t t h e i r j o b s . I l l e g a l m i g r a t i o n a l s o r o s e d u e t o t h e p a n d e m i c , a n d i t c a n b e d e d u c e d 

t h a t t h e j u s t i f i c a t i o n i s d u e t o r e s t r i c t e d e n t r y p e r m i s s i o n a t t h e b o r d e r s ; m o r e o v e r , m i g r a n t s 

w o u l d n o t b e a b l e t o a c c e s s t h e C Z w i t h t h e n o r m a l a d m i n i s t r a t i v e p r o c e d u r e , s o t h e y h a v e 

m i g r a t e d i l l e g a l l y . 

T h e U A r e f u g e e s m a i n l y w o r k i n l e s s q u a l i f i e d l a b o u r p o s i t i o n s t h a t a r e u s u a l l y m o r e 

p h y s i c a l l y d e m a n d i n g a n d a r e c a t e g o r i s e d i n t o l o w e r - s a l a r y j o b s . O n a v e r a g e , t h e i r s a l a r i e s 

f l u c t u a t e l o w e r t h a n o t h e r n a t i o n a l i t i e s . A f a c t o r t h a t c a n b e c o n s i d e r e d w h y U A n a t i o n a l s 

a r e h i r e d f o r l o w e r - w a g e p o s i t i o n s i s t h e d i f f e r e n c e b e t w e e n t h e a v e r a g e w a g e s o f U k r a i n e 

a n d t h e w a g e t h e y r e c e i v e f o r m a n u a l l a b o u r i n t h e C Z . I n D e c e m b e r 2 0 2 1 , b e f o r e t h e 

i n v a s i o n , t h e a v e r a g e w a g e i n U k r a i n e w a s 1 7 , 4 5 3 U A H , a r o u n d 1 4 , 3 9 6 C Z K a t t h e t i m e . 4 7 

T h i s i n d i c a t e s t h a t U A n a t i o n a l s s e e k e m p l o y m e n t f o r m a n u a l l a b o u r p o s i t i o n s i n o t h e r 

c o u n t r i e s , i n t h i s case , t h e C Z , d u e t o h i g h e r w a g e s o f a r o u n d 2 0 - 3 0 t h o u s a n d C Z K . T h i s 

v e r i f i e s t h e f i r s t h y p o t h e s e s r e g a r d i n g w h e t h e r U A n a t i o n a l s a r e e m p l o y e d f o r c h e a p l a b o u r . 

R e g a r d i n g t h e r e s e a r c h i n t o p u b l i c o p i n i o n o n t h e e m p l o y m e n t o f f o r e i g n e r s , t h e s e c o n d 

h y p o t h e s i s w a s c e n t r e d a r o u n d h o w t h e s o c i o d e m o g r a p h i c b a c k g r o u n d o f t h e r e s p o n d e n t s 

a f f e c t s t h e i r p e r s p e c t i v e s o n t h e i s s u e a n d w h e t h e r t h e r e i s a p a t t e r n . T h e h y p o t h e s i s s t a t e d , 

"Respondents with higher educational levels and employment statuses will have a more 

positive perspective of foreign citizen employment. ". F r o m t h e f i r s t q u e s t i o n r e g a r d i n g t h e i r 

v i e w s o n d i f f e r e n t t y p e s o f f o r e i g n e r s , r e s p o n d e n t s w i t h a u n i v e r s i t y d e g r e e r e a c t e d 

p o s i t i v e l y t o a l l t h r e e c a t e g o r i e s , as 6 7 % r a n k e d E U f o r e i g n e r s b e t w e e n 7 - 1 0 , 5 4 % r a n k e d 

U A f o r e i g n e r s b e t w e e n 7 - 1 0 a n d 3 5 % r a n k e d 7 - 1 0 . O n t h e o t h e r h a n d , r e s p o n d e n t s w i t h n o 

h i g h s c h o o l d e g r e e r a n k e d t h o s e c a t e g o r i e s m o s t l y b e t w e e n 1-4. I n t h e s e c o n d p a r t o f t h e 

q u e s t i o n n a i r e , w h e r e r e s p o n d e n t s r a n k e d t h e i r a g r e e m e n t o n a se t o f s t a t e m e n t s , r e s p o n d e n t s 

w i t h a l o w e r e d u c a t i o n a l s t a t u s , m o s t l y a g r e e d t h a t e m p l o y m e n t o f f o r e i g n c i t i z e n s d e p r i v e s 

C z e c h n a t i o n a l s o f t h e i r j o b s , f o r e i g n e r s h a v e b e t t e r w o r k i n g c o n d i t i o n s a n d d i s a g r e e d t h a t 

t h e e m p l o y m e n t o f f o r e i g n c i t i z e n s b e n e f i t s t h e C z e c h e c o n o m y . E c o n o m i c a l l y a c t i v e 

r e s p o n d e n t s , m o s t l y e n t r e p r e n e u r s , d i s a g r e e d w i t h t h e s t a t e m e n t t h a t f o r e i g n e r s s h o u l d b e 

e m p l o y e d f o r j o b s w i t h u n q u a l i f i e d p r o f e s s i o n s . S u c h r e s u l t s p r o v e t h e h y p o t h e s i s t o b e 

c o r r e c t . 

47 Ukraine average monthly Wages February 2023 data - 1996-2022 historical, [onl ine] [Ret r ieved 5.3.2023] 
f r o m https: / / t radingeconomics.com/ukraine/wages 
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T h e t h i r d h y p o t h e s i s w a s c e n t r e d a r o u n d t h e p e r s p e c t i v e s o f d i f f e r e n t t y p e s o f f o r e i g n e r s 

a n d s t a t e d , "Respondents will have a more positive perspective on EU citizens rather than 

citizens from third-world countries.". T h e m a i n q u e s t i o n o n t h i s t o p i c i s t h e f i r s t o n e 

r e g a r d i n g r e s p o n d e n t s ' p e r s p e c t i v e o n e a c h t y p e o f f o r e i g n e r . G e n e r a l l y , t h e E U f o r e i g n e r s 

w e r e p e r c e i v e d p o s i t i v e l y , w i t h a n a v e r a g e s c o r e o f 6 . 4 o u t o f 1 0 . U A f o r e i g n e r s w e r e r a n k e d 

h i g h e r , a t 5 . 5 , t h a n o t h e r f o r e i g n e r s f r o m t h i r d - w o r l d c o u n t r i e s w h o r a n k e d 4 . 6 . T h i s 

i n d i c a t e s t h a t U A r e f u g e e s a r e b e i n g c o n s i d e r e d r e g a r d i n g t h e i r s i t u a t i o n a n d a r e m o r e 

u n d e r s t o o d i n t e r m s o f r e s i d i n g o r b e i n g e m p l o y e d i n t h e C Z i n c o m p a r i s o n t o o t h e r t h i r d -

w o r l d c i t i z e n s . T h e s e c o n d h y p o t h e s i s c a n , t h e r e f o r e , a l s o b e v e r i f i e d as t h e E U f o r e i g n e r s 

r e c e i v e d a h i g h e r r a n k b y a l m o s t 1 p o i n t o n a v e r a g e , w h i c h i s a s i g n i f i c a n t d i f f e r e n c e o n t h e 

r a n k i n g s c a l e . 

F r o m t h e p u b l i c ' s p o i n t o f v i e w , e m p l o y m e n t o f f o r e i g n c i t i z e n s a p p e a r s t o b e r a t h e r 

p o s i t i v e t h a n n e g a t i v e ; h o w e v e r , f r o m a n e m p l o y e r ' s p e r s p e c t i v e , t h e a d m i n i s t r a t i o n s i d e i s 

t r i c k i e r t h a n w i t h a C Z n a t i o n a l . A n e m p l o y e r m u s t k e e p t r a c k o f a l l r e c o r d s , a n d f u l f i l a l l 

l e g a l r e q u i r e m e n t s , e s p e c i a l l y w h e n a p p l y i n g f o r a p o s i t i o n a n d b e i n g e m p l o y e d . 

T h e a u t h o r a n a l y s e d t h e e m p l o y m e n t o f f o r e i g n c i t i z e n s f r o m t h e p e r s p e c t i v e o f C z e c h 

l a w t o b e t t e r u n d e r s t a n d t h e c o m p l e x i t y o f t h e a d m i n i s t r a t i o n p r o c e s s a n d l a w s . T h e a u t h o r 

h a s a c c e s s e d a l l n e c e s s a r y d o c u m e n t s a t h i r d - w o r l d f o r e i g n e r , a U A r e f u g e e a n d a n E U 

c i t i z e n m u s t f i l l i n , d e p e n d i n g o n t h e i r s i t u a t i o n . 4 8 T h e a u t h o r h a s a l s o a c c e s s e d a C z e c h 

l a n g u a g e e x a m t h a t m u s t b e c o m p l e t e d p r i o r t o a r e s i d e n c y a p p l i c a t i o n . T h e m o s t d e m a n d i n g 

p a r t s o f t h e l e g a l p r o c e s s a r e t h e C z e c h l a n g u a g e e x a m a n d t h e m a n y d o c u m e n t s r e q u i r i n g 

b e t t e r k n o w l e d g e o f t h e m a n d a t o r y l e g a l a s p e c t s . 

A v a i l a b l e i n A p p e n d i x 
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7 Conclusion 

T h e m a i n g o a l o f t h i s b a c h e l o r ' s t h e s i s w a s t o t o u c h u p o n t h e g e n e r a l e m p l o y m e n t 

l e g i s l a t i o n f o r E U a n d n o n - E U c i t i z e n s a n d w h a t c h a n g e s h a v e b e e n m a d e f o r U k r a i n i a n 

r e f u g e e s . T h e a u t h o r o f t h i s t h e s i s w o r k e d w i t h t h r e e m a i n h y p o t h e s e s . T h e p r a c t i c a l p a r t 

v e r i f i e d a l l t h e h y p o t h e s e s t h r o u g h p u b l i c d a t a r e s e a r c h a n d a n a l y s i s . 

I n 2 0 2 2 , t h e C z e c h R e p u b l i c e x p e r i e n c e d a n i n c r e a s e i n m i g r a n t s o n i t s t e r r i t o r y as t h e 

r e g i s t e r e d n u m b e r r o s e t o 1 1 1 6 1 5 4 f o r e i g n e r s , w h e r e a n e s t i m a t e d 8 0 % w e r e f r o m t h i r d -

w o r l d c o u n t r i e s , i n c l u d i n g U A r e f u g e e s , w h i c h i s a s i g n i f i c a n t i n c r e a s e . T h e n u m b e r o f 

e m p l o y e d f o r e i g n e r s i n c r e a s e d i n 2 0 2 2 , s p i k i n g t o a r o u n d 9 0 0 0 0 0 f o r e i g n e r s c o m p a r e d t o 

2 0 0 4 , w h e r e t h e t o t a l n u m b e r w a s 1 7 3 0 0 0 . 4 9 T h i s g r o w t h w a s r a d i c a l l y i n f l u e n c e d b y t h e 

c o n f l i c t o n t h e U A t e r r i t o r y , w h i c h i s s t i l l o n g o i n g ; h o w e v e r , s i g n i f i c a n t g r o w t h w a s 

e x p e r i e n c e d a t t h e b e g i n n i n g o f t h e c o n f l i c t . A s a r e s u l t , t h e E U h a d t o r e a c t f r o m a 

h u m a n i t a r i a n a n d l e g a l p e r s p e c t i v e , w h i c h i n f l u e n c e d t h e C Z . T h e C Z i s a c o u n t r y n e a r 

U k r a i n e f r o m a g e o g r a p h i c a l p e r s p e c t i v e , a n d r e f u g e e s t e n d t o s e e k s h e l t e r i n c o u n t r i e s t h a t 

a r e n o t t o o f a r f r o m t h e i r s s o t h a t t h e y c a n s t i l l s t a y c l o s e t o h o m e ; t h u s , t h e C Z w a s o n e o f 

t h e c o u n t r i e s t h e y c h o s e t o f l e e t o . 

A s a r e s u l t o f t h e i n v a s i o n o f U A , t h e b i l l " L e x U k r a i n e " , h a s b e e n s i g n e d o f f , w h i c h 

b r o u g h t c h a n g e s t o l e g i s l a t i o n r e g a r d i n g t h e e n t r a n c e o f a f o r e i g n e r f r o m a t h i r d - w o r l d 

c o u n t r y . T h i s i s , h o w e v e r , v a l i d f o r o n l y U k r a i n i a n n a t i o n a l s r e s i d i n g i n U A b e f o r e t h e 

i n v a s i o n . T h e m o s t s i g n i f i c a n t l e g a l c h a n g e , i n t e r m s o f e m p l o y m e n t , w a s s t a t e d i n A c t n o . 

6 6 / 2 0 2 2 C o l l . , o n m e a s u r e s i n t h e f i e l d o f e m p l o y m e n t a n d s o c i a l s e c u r i t y i n c o n n e c t i o n w i t h 

t h e a r m e d c o n f l i c t o n t h e t e r r i t o r y o f U k r a i n e c a u s e d b y t h e i n v a s i o n o f t h e t r o o p s o f t h e 

R u s s i a n F e d e r a t i o n , §2, w h e r e a f o r e i g n e r w i t h a g r a n t e d t e m p o r a r y p r o t e c t i o n i s c o n s i d e r e d , 

f o r e m p l o y m e n t , e q u a l t o a c i t i z e n h o l d i n g a p e r m a n e n t r e s i d e n c e p e r m i t . T h i s b i l l i s o n l y 

v a l i d u n t i l 3 1 s t M a r c h 2 0 2 4 , w h i c h c a n m e a n a s i g n i f i c a n t c h a n g e f o r U A n a t i o n a l s as t h e y 

w i l l n o l o n g e r h a v e a n e x c e p t i o n i n t h e a d m i n i s t r a t i v e a n d l e g a l p r o c e s s e s a t h i r d - w o r l d 

f o r e i g n e r m u s t u n d e r g o . B a s e d o n t h e p r o g n o s i s o f t h e C z e c h N a t i o n a l B a n k , i t i s e s t i m a t e d 

t h a t a r o u n d 3 0 0 0 0 0 U A r e f u g e e s p l a n t o r e t u r n t o t h e U A a n d h a l f o f t h e r e s t t o s t a y a n d 

i n c o r p o r a t e i n t o t h e C z e c h l a b o u r m a r k e t . 5 0 

4 9 See graph 2 
5 0 R U S C H K A , A d a m . Občané Ukrajiny na českém Pracovním Trhu. ČNB. [onl ine] [Ret r ieved 5.3.2023] 
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F r o m t h e p e r s p e c t i v e o f a C z e c h e m p l o y e r , t h e r e a r e n o m a j o r d i f f e r e n c e s i n 

a d m i n i s t r a t i v e p r o c e d u r e s r e g a r d i n g t h e e m p l o y m e n t o f f o r e i g n e r s f r o m t h e E U a n d C z e c h 

n a t i o n a l s . T h e m a i n a d v a n t a g e o f E U c i t i z e n s i s t h a t t h e y c a n b e e m p l o y e d i n a n y o t h e r E U 

s t a t e w i t h a m i n o r a d m i n i s t r a t i o n p r o c e s s , as t h e y a r e c o n s i d e r e d e q u a l t o t h e c o u n t r y ' s 

n a t i o n a l c i t i z e n s i n t e r m s o f e m p l o y m e n t . H o w e v e r , t h e a d m i n i s t r a t i o n i s s i g n i f i c a n t l y m o r e 

c o m p l e x o n c e a f o r e i g n e r i s f r o m a t h i r d - w o r l d c o u n t r y , as t h e y m u s t r e c e i v e a n e m p l o y m e n t 

a n d r e s i d e n c e p e r m i t o r b l u e / e m p l o y e e c a r d . T h e e m p l o y e r m u s t t h e n c o m m u n i c a t e w i t h t h e 

l a b o u r o f f i c e , k e e p r e c o r d s o f t h i s e m p l o y e e , a n d p r o v e t h a t a C z e c h o r E U n a t i o n a l c o u l d 

n o t o c c u p y t h e j o b . T h e e m p l o y e r m u s t c o m m u n i c a t e w i t h t h e n a t i o n a l i n s t i t u t e s r e g a r d i n g 

e m p l o y m e n t ; h o w e v e r , t h e p o t e n t i a l e m p l o y e e m u s t p a s s a l l t h e m a n d a t o r y l e g a l a n d 

a d m i n i s t r a t i v e p r o c e s s e s . 

B a s e d o n t h e f i r s t h y p o t h e s i s a n d f u r t h e r d a t a a n a l y s i s o f t h e e m p l o y m e n t o f U A r e f u g e e s 

s h o w e d w h e t h e r U A n a t i o n a l s r e s i d e i n t h e C Z d u e t o s k i l l a n d p r o f e s s i o n o r c h e a p l a b o u r . 

T h e U A n a t i o n a l s m a i n l y h o l d l e s s - q u a l i f i e d l a b o u r p o s i t i o n s w i t h l o w e r s a l a r i e s d u e t o t h e 

d i f f e r e n c e i n a v e r a g e w a g e s b e t w e e n U A a n d C Z . O n a v e r a g e , U k r a i n i a n s r e c e i v e l o w e r 

w a g e s t h a n o t h e r n a t i o n a l i t i e s i n t h e C Z . T h i s i n d i c a t e s t h a t o n e o f t h e m a i n r e a s o n s f o r t h e i r 

m i g r a t i o n t o t h e C Z i s t h e h i g h e r w a g e s f o r m a n u a l a n d p h y s i c a l l y d e m a n d i n g j o b s f o r w h i c h 

t h e y w o u l d r e c e i v e l e s s i n c o m e i n U A . T h e s e r e s u l t s v e r i f y t h e f i r s t h y p o t h e s i s t h a t U A 

n a t i o n a l s a r e m o s t l y e m p l o y e d f o r c h e a p l a b o u r . 

B a s e d o n t h e s e c o n d h y p o t h e s i s a n d r e s u l t s f r o m t h e r e s e a r c h , r e s p o n d e n t s w i t h h i g h e r 

e d u c a t i o n a l s t a t u s e s v i e w t h e e m p l o y m e n t o f f o r e i g n c i t i z e n s m o r e p o s i t i v e l y t h a n t h o s e w i t h 

l o w e r e d u c a t i o n . T h e r e s u l t s s h o w e d t h a t r e s p o n d e n t s w i t h a u n i v e r s i t y d e g r e e r e a c t e d 

p o s i t i v e l y t o a l l t h r e e c a t e g o r i e s , as 6 7 % r a n k e d E U f o r e i g n e r s b e t w e e n 7 - 1 0 , 5 4 % r a n k e d 

U A f o r e i g n e r s b e t w e e n 7 - 1 0 a n d 3 5 % r a n k e d 7 - 1 0 . T h e s e r e s u l t s v e r i f y t h e s e c o n d 

h y p o t h e s i s . 

B a s e d o n t h e t h i r d h y p o t h e s i s a n d r e s u l t s f r o m t h e r e s e a r c h , r e s p o n d e n t s p e r c e i v e E U 

c i t i z e n s m o r e p o s i t i v e l y t h a n t h o s e f r o m t h i r d - w o r l d c o u n t r i e s . T h e r e s u l t s s h o w e d t h a t t h e 

E U f o r e i g n e r s w e r e p e r c e i v e d p o s i t i v e l y , w i t h a n a v e r a g e s c o r e o f 6 . 4 o u t o f 1 0 . U A 

f o r e i g n e r s w e r e r a n k e d h i g h e r , a t 5 . 5 , t h a n o t h e r f o r e i g n e r s f r o m t h i r d - w o r l d c o u n t r i e s , w h o 

r a n k e d a t 4 . 6 . T h e s e r e s u l t s v e r i f i e d t h e t h i r d h y p o t h e s i s . 

T h e e m p l o y m e n t o f f o r e i g n c i t i z e n s i n t h e C z e c h R e p u b l i c f r o m t h e p e r s p e c t i v e o f 

l e g i s l a t i o n i s a c o m p l e x a n d c u r r e n t t o p i c t h a t r e q u i r e s a t t e n t i o n , e s p e c i a l l y d u e t o t h e c o n f l i c t 
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o n t h e U k r a i n i a n t e r r i t o r y , a s i t d o e s a f f e c t n o t o n l y t h e C Z a n d t h e C z e c h l a b o u r m a r k e t b u t 
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Appendix 
A p p e n d i x 1 : D o c u m e n t f o r v i s a e x t e n s i o n 

DOČASNÁ O C H R A N A 

D O K L A D (POTVRZENÍ) O ZAJIŠTĚNÍ UBYTOVÁNÍ 
p o d l e zákona č. 6 5 / 2 0 2 2 S b . , o některých opatřeních v s o u v i s l o s t i s ozbrojeným k o n f l i k t e m n a území 

U k r a j i n y vyvolaným i n v a z i v o j s k Ruské f e d e r a c e 

Já, ubytovatel (jméno a příjmení): 
datum narození: 
číslo dokladu totožnosti (např. občanského průkazu): 
adresa hlášeného pobytu: 
kontaktní telefon: 

potvrzuji, že poskytnu ubytování na území České republiky 
• na dobu od *) do _ nebo 
• na dobu bez omezení*) 

na adrese: 
č. bytu 
ulice + č.p. 
PSČ + obec _ _ 
vztah k nemovitosti , např. vlastník, spoluvlastník, nájemce, 
společný nájemce, podnájemce: 

cizinci: 
jméno a příjmení: 
datum narození: _ státní příslušnost: __ 
cestovní doklad: 

POUČENÍ: 
Bude-li v tomto dokladu o zajištění ubytování uveden nepravdivě požadovaný údaj, může to 
mít za následek neprovedení požadované změny údaje o místě hlášeného pobytu na území, 
přip. neudělení dočasné ochrany. 

V dne 

Vlastnoruční podpis poskytovatele ubytování (ubytovatele): 
(V případě řízení ve věcech dočasné ochrany NEMUSÍ být podpis na dokladu o zajištění ubytování úředně 
ověřen; prohlášení lze Ministerstvu vnitra zaslat také elektronicky se zaručeným podpisem ubytovatele nebo 
z datové schránky ubytovatele) 

*) Nehodící se škrtněte. 
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A p p e n d i x 2 : A p p l i c a t i o n f o r l o n g - t e r m v i s a 

Cislo žádosti / Application number 
ŘSCP e. 1/2010 

Razítko ůřmdu / Samp o f E m b « y o r C o r a u i i t e 

Žádost o udělení dlouhodobého víza 
Tento formulář j e zdarma 

Application for long-stay visa 
This application form is free o f charge 

1. Příjmení / Surname(s) (Family name(s)) 

2. Ostatní jména (dříve užívané(á) příjmení) / Surname(s) at birth (earlier family name(sj) 

3. Křestní jméno(a) / First name(s) (given name(s)) 

4. Datum narození (ddmmrrrr) / Date of birth (ddmmyyyy) 

5. Místo narození / Place of birth 
••V i 1 'J yiiioj i v i i y j v I V i'" 'J j y 1" 

'..m. ň ?,....Ä i ň '- i ň ŕ m i t ň i h í K i r t i i m i ň  

Stát narození (kód) / Country of birth (code) 

6. Státní občanství při narození (kód) / Original nationality (nationality at birth) (code) 

7. Současné státní občanství (kód) / Current nationality(ies) (code)) 
8. Pohlaví/Sex 
| jMuž / Male 
9. Rodinný stav / Marital status 
: {Svobodný(á) / Single 
| {Žijící odděleně / Separated 
j jOvdovělý(á) / Widow(er) 
10. Příjmení otce/ Father's surname 

j {Žena / Female 

j Ženatý--vdaná / Married 
{Rozvedený (á) / Divorced 
{Registrovaný (á) / Registered 

ijiný / Other 

Jméno otce / Father's name 

11. Příjmení matky/ Mother's surname 

Jméno matky / Mother's name 

12. Druh cestovního dokladu / Type of travel document 
j j Bežný cestovní pas / Ordinary passport 
i iDiplomatický pas / Diplomatic passport 
j {Služební pas / Service passport 
j {Námořnická knížka / Seaman's passport : ô 
{ {Cizinecký pas / Alien's passport 
{ {Zvláštní pas / Special passport 
{ {Cestovní doklad (Ženevská konvence 1951) / Travel document (1951 Convention) 
{ {Cestovní doklad (Ženevská konvence 1954) / Travel document (1954 Convention) : 
: :Jiný cestovní doklad (prosím uveďte) / Other travel document (please specify) 

13. Číslo cestovního dokladu / Number of travel document 14. Vydal (kód) / Issued by 
(code) 

15. Datum vystavení (ddmmrrrr) / Date of issue (ddmmyyyy) 

16. Platný do (ddmmrTTr) / Valid until (ddmmyyyy) 

FOTO 
PHOTO 

33x43cm 

Pro úřední účely 

For Official Use Only 

Datum podání: 

Zpracováno kým: 

D op lilijicí 
dokumenty; 

Platný pas 

Prostředky k pobytu 

Doklad o ubytováni 
Doklad o trestní 
zachovalosti 
domovského státu (§ 
174 zákona 
£.326/1999 Sb.) 

Lékařská zpráva (§ 31 
od si. 5 pism. b) 
zákona i: 326/1999 

Dopravní 
prostředky 

Zdravotní pojištění 

Doklad potvrzující 
iii cl pobytu 
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17. Jestliže se zdržujete v jiné než domovské zemi, uveďte oprávnení k návratu pro zemi bydliště. 

If you reside in a country other than your country of origin, have you permission to return to that 
country? 

:Nľ No jAno (číslo) / Yes (number) 

18. 

19. 

Doba platnosti (ddmmrrrr) / Validity date (ddmmyyyy) 
Současné zaměstnání / Current occupation 

•/ j u i y i i / j v i" i J i '{ i V í i V i ' i ' " 

Zaměstnavatel (název vzdělávací instituce) / Employer (Name of school) 

Adresa zaměstnavatele (vzdělávací instituce} / Address of emplover (school) 

Telefon zaměstnavatele (vzdělávací instituce} / Telephone number of emplover 

20. Zaměstnavatel (vzdělávací instituce) na území České republiky 
Emplover after the Czech Republic entry 

21. Místo trvalého(dlouhodobého) pobytu v cizině / Place of residence (long-term) stay abroad 
Ulice / Street Číslo / Number 

Město / Town 
" ' i j v i v i i / j v t i i i u i v , i / j y i v i i y i v , I 

. / Z I P Stit (köd) /State (code) Telefon / Telephone number 

22. Předchozí pobyt na území České republiky delií než 3 měsíce 
Previous stay in Czech Republic longer than 3 months 

Ulice / Street 

Město / Town 

Účel pobytu / Purpose of stav 

Číslo / Number 

' PSČ/Zip" 'Stírr^yrštäte(code) 

23. Adresa místa pobytu na území České republiky 
Address for stay on the territory of the Czech Republic 
Ulice / Street Číslo / Number 

Město / Town PSC I /ZIP Stát (kód) / State (code) 

24. Adresa pro doručování na území České republiky, je-li odlišná od místa pobytu 
Postal address if different from the address of stay on the territory of the Czech Republic 
Ulice / Street Číslo / Numbe r 

Město / Town " PSČ/' ZIP'" 'Štát' (kód j' / ' State '('code j 

25. Předpokládaná doba pobytu / Visa is requested for jdní / days 

26. Předchozí víza (udělená Českou republikou v posledních třech letech) a jejich platnost 
Other visas (issued during the past three years) and their period of validity 

27. Předchozí pobyty v dalších schengenských státech / Previous stay in Schengen states 

Stát (kód) /Country (code) ,9,í.ííí!m,m.rírí),.(,MÍ°m.í.'?á™m^^y' Do Mdmmnnj/Till (ddmmyyyy) 

Pro úřední účely 
For Official UM Only 

Drah via: 

Počet vitupů: 

Vict 

Pinne od: 

D o : 

Pinne pro: 

Strana /Page 2 

4 3 



28. Účel pobytu / Purpose of stay 

Zdravotní důvody / Medical reasons 
Zaměstnání / Employment 
Kultura/ Cultural 
Návštěva rodiny / Family 
Pozvání / Invitation 
Podnikání / Business 

Specifikujte / Specify 

V ý k o n n ý m a n a ž e r / Execut ive manager -

účast v právnické osobě vzniklé podle zákona č.513/1991 

participation in the company arising under the Act 513/1991 

Sport / Sports 

O f i c i á l n í ( p o l i t i c k á ) n á v š t ě v a / O f f i c i a l (political) 

Studium / Study 

O s t a t n í / O t h e r 

29. Datum zamýšleného příjezdu (ddmmrrrr) / Date of arrival (ddmmyyyy) 

30. Datum zamýšleného odjezdu (ddrnmrrrr) / Date of departure (ddmmyyyy) 

31. Místo vstupu na území České republiky / Place of entry in the Czech Republic 

32. E)opravní prostředek / Means of transport 

Jméno a příjmení osoby / Name and surname of the person 

Název / Name 

Ulice / Street 

číslo / Number 

Město / Town 

PSČ / ZIP Stát (kód) / State (code) Telefon / Telephone 

FAX/FAX 

Emailová adresa / E-mail address 

34. Způsob zajištění úhrady nákladů spojených s pobytem 
Manner of funding the stay 

Žadatel sám / Myself |Zvoucí fyzická osoba(y) / Host person(s) 

I jZvoucí právnická osoba / Host company 

Uveďte odpovídající doklady / Present corresponding documentation 

35. Finanční prostředky k živobytí po dobu pobytu / Means of support during your stay 

I IFinanční hotovost / Cash 

I jPlatební karty / Credit cards 

I jšeky (cestovní) / Traveller's cheques 

j jOstatni / Other 

Ostatní (Specifikujte např. doklad o ubytovaní) / Other (specify, e.g. certificate of accommodation) 

Cestovní a/nebo zdravotní pojiáténí / Travel and/or health insurance 

platné do (ddmmrrrr) / valid until (ddmmyyyy) 

33. Zvoucí právnická nebo fyzická osoba / Inviting legal or natural person 

Pro úřední účely 

For Official Use Only 
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36. Manžel (-ka) / Spouse 
Příjmení / Spouse's family name 

Ostatní jména (d ŕíve užívané(á) příjmení) / Surname(s) 

Jméno / Spouse's first 

at birth (earlier family name(: 

Datum narození (ddmmrrrr) / Spouse's date of birth (ddmmyyyy) 

Místo narození / Spouse's place of birth 
V I i m n y \ IJ I •• 111 V , y (••••• V T V IJ j y j  

. . t .1 

Státní občanství manželky (kód) / Spouse's nationality (code) 

37. Děti (pro každou osobu musí být podána samostatná žádost) 
Children (Applications must be submitted separately for each passport) 

a. Příjmení / Surname 

Ostatní jména / Other names 

Jméno / First name 
• •n n i . . • i r 111.111 ň i ft 11. i . i 111. i r.. 111 ň i . 

Místo narození / Place of birth 

i r ň I >i i ft ..ii.Ť řiitiiÁ ! ft i 
Datum narození (ddmmrrrr) / Date of birth (ddmmyyyy) 

n T t .- n T r T t ii r ft i t it e 

b. Příjmení / Surname 
I " " * t y i i i i iv y | " i 

Ostatní jména 
>>ft t r ft i ft L i 

Jméno / First name 

Místo narození 

Datum narození (ddmmrrrr) / Date of birth (ddmmyyyy) 

C. Příjmení / Surname 

. . .• A I -. T i i 

" • J 1 V 1 i ' J ' « 

Ostatní jména 

Jméno / First name 

Místo narození 
J L «J 1 J I V 1 L i V*> V 1 1 1 1 U 1 V t \ ' J " 

Datum narození (ddmmrrrr) / Date of birth (ddmmyyyy) 

d. Příjmení / Surname 

Ostatní jména 

Jméno / First name 

Místo narození 
" i v i ľ " " V " ••v i i ' J v i i i ^ M i v i v 

Datum narození (ddmmrrrr) / Date of birth (ddmmyyyy) 

Pro úřední úíely 

For Official Use Only 
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38. Domovská adresa žadatele / Applicant's home address 

39. Telefonní číslo / Telephone number 

40. E-mailová adresa / E-mail address 

1. Údaje v žádosti musí být vyplněny strojem nebo hůlkovým písmem v českém jazyce. V případě nedostatku místa v příslušných rubrikách 
uveďte údaje na zvláštní přflohu. 

2. Práva a povinnosti cizinců, spojené s pobytem na území ČR jsou upravená zákonem č. 326/1999 Sb., o pobytu cizinců na území české 
republiky a o změně některých zákonu, ve znění pozdějších předpisů. 

3. Osobní údaje pro účely řízení podle zákona č.326/1999 Sb., jsou zpracovávány službou cizinecké policie, a ve stanovených případech 
Ministerstvem vnitra v souladu se zákonem č. 10X2000 Sb., o ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů. 

4. V souvislosti s žádostí o dlouhodobé vízum jsem povinen na požádání strpět sejmutí otisků prstů a pořízení obrazového záznamu. 
5. Zavazuji se opustit území české republiky před skončením doby povoleného pobytu na území české republiky. 
6. Byl jsem informován o skutečnosti, že udělení víza je jen jednou z podmínek vstupu na území české republiky. Pouhá skutečnost, že mi bylo 

uděleno vízum, neznamená, že mám právo na náhradu škody, pokud z důvodů nesplnění podmínek vstupu a pobytu na území české 
republiky stanovených zákonem č. 326/1999 Sb., mi bude vstup na území České republiky odepřen. 

7. Byl jsem informován, že jsem povinen do 3pracovních dnů ode dne vstupu na území ohlásit na policii české republiky místo pobytu na 
území české republiky. 

8. Prohlašuji, že jsem všechny výše uvedené údaje poskytl(a) podle svého nejlepšího vědomí a svědomí a že jsou správné a úplné. 

1. Details in the Application must be completed in block letters in the Czech language. If more space is needed, specify the details in a special 
enclosure. 

2. Rights and duties of aliens connected with their stay on the territory of the Czech Republic are governed by Act no. 326/1999 Coll., 
regulating Residence of Alliens in the Territory of the Czech Republic and on changes of some acts, as amended. 

3. Personal details for the purpose of proceedings pursuant to Act no. 326/1999 Coll. are processed by the foreign police service and by Ministry 
of Interior in specified cases pursuant to Act no. 101/2000 Coll. regulating personal data protection as amended. 

4. In relation to the Application for a long-term visa, I am obliged to suffer fingerprinting and taking of visual image on request. 
5. I hereby undertake to leave the Czech Republic before the termination of my permitted stay on the territory of the Czech Republic. 
6. I have been informed about the fact that granting a visa is only one of the conditions for entering the Czech Republic. The mere fact that I 

have been granted a visa does not mean that I am entitled to damages in case that I am prevented from entering the Czech Republic based on 
my failure to meet conditions for entry and stay in the Czech Republic specified in Act no. 326/1999 Coll. 

7. I have been informed that I am obliged to report the place of stay in the Czech Republic to the Czech Police within 3 business days following 
my entry. 

8. I hereby represent that I have provided all the above specified details according to my true and free will and that they are complete and 
correct. 

Mlsroa datum: 
Place and date: 

Podpis žadatele ( u nezletilých podpis zákonného zástupce): 
Applicanťs Signatuře i fo r minors, signatuře of custodian/guardian): 

Místo pro nalepeni kontrolní Části vízového štítku 

Podpis pracovníka vydávajícího vízum 
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A p p e n d i x 3 : D o c u m e n t f o r t h e t e m p o r a r y p r o t e c t i o n 

• • • • • • • • • 
M I N I S T E R S T V O V N I T R A 
ČESKÉ R E P U B L I K Y 

Foto ( 0 o m o ) 
( 4 , 5 x 3 , 5 mm) 

Z A D O S T O P O S K Y T N U T I D O Č A S N E O C H R A N Y 

3 A H B A H A T M M H A C O B M M 3 A X M C T 

I. ÚDAJE O ŽADATELI A J E H O RODINĚ (flAHI 3AHBHMKA TA MOTO CIM'1) 

Příjmení ( n p i 3 B n m e ) Rodné příjmení ( f l i B w e n p b B m e ) 

Jméno ( I M H ) Ostatní jména (IHLUI PI3BH[1XA) 

D a t u m narození ( f l a r a H a p c w ^ e H H S ) Místo n a r o z e n i ( M i c q e H a p o A w e H H H ) Stát n a r o z e n i ( K p a l H a H a p o f l x e H H H ) 

Státní občanství ( r p o M a f l f l H C T B O ) 

Pohlaví (Cran,) MUŽ/MOJI [ ŽENA / >KÍH [ 

Cestovní d o k l a d ( n a c n o p T ) 

Rodinný s t a v (CiueňHHií CT3H) 

SVOBODNÝ(Á) / HeQApyweHHÍÍ/a 

C i s l o (HOMep) 

ŽENATÝ(VDANÁ) / >K0Ha™ň/3aMbKHH [ ] ROZVEDENÝ(Á) / P 0 3 J i y H E H A / H M M 

REGISTROVANÝ(Á) P A R T N E R ( K A ) / 3APBCTPOBAHM nAPTHEP / nAPTHEPKA |f V D O V E C ( V D O V A ) / B A O B E L l b (BflOBA) |f 

MANŽEL(KA) /HOJIOBIK (flPV>KHHA) n e b o (aoo) REGISTROVANÝ P A R T N E R ( K A ) / 3 A P B C T P O B A H H M n A P T H E P / KA 

Příjmení (npBiwiine) Jméno (lM'n) D a t u m narození 
{ f lara HapoßxeHHfl) 

Státní občanství 
(rp 0 M a Afl HC TBO) 

Místo aktuálního p o b y t u 
(AxryaiibHa aapeca npojwBaHHfl ) 

O T E C NEZLETILÉHO ŽADATELE / B A T b K O H E n O B H O H I T H b O r O 3AÜBHMKA 

Příjmení (npi3Bnme> Jméno (IM'JO D a t u m narození 
(flaTa Hapofl^eHHíi) 

Státní občanství 
(TpOMaflflHCTBO) 

Místo aktuálního p o b y t u 
(AKTyanbHa a f lpeca npowuBaHHH) 

M A T K A NEZLETILÉHO ŽADATELE / M A T H HEľlOBHOJlITHbOrO 3AÜBHMKA 

Příjmení (ripúBume) Jméno (iM'fl) D a t u m n a r o z e n i 
(flaTa HapoA*eHHH) 

Státní občanství 
(TpOMSAFIHCTBO) 

Místo aktuálního p o b y t u 
(AKTyanbHa af lpeca npowHBaHHa) 

DĚTI ŽADATELE ( f l l T H 3AHBHMKA) 

Příjmení ( r i p iaBume) Jméno ( l u n ) D a t u m narození 
(flaTa HapoAweHHfl) 

Státní občanství 
(rpOMajlflHCTBO) 

Místo aktuálního p o b y t u 
(AKTyanbHa a f lpeca npoKMBaHHfl) 
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II. POSLEDNÍ BYDLIŠTĚ PŘED PŘÍJEZDEM DO ČR (OCTAHHGMICUE npcoKMBAHHHflonpni3Hy BMECbtcyEcnyBJíiKy) 
U l i c e ( s y n ) Číslo (HOMep) Město (MiCTO) PSČ (nOLUTOBHH ÍHfleKC) Stát ( K p a m a ) 

III. PŘÍJEZD, VÍZA A POVOLENÍ K POBYTU V JINÝCH STÁTECH (nPMByrra BK M TA A03BIJ1 HA ľlPO>KMBAHHH B IHUJMX KPAÍHAX) 

(1) DEN a MÍSTO vstupu na území států E U (fleHb i Micue npnOynra Ha TepMTopiio CC) 

(2) Uveďte, zda jste v posledním roce před podáním žádostí měl(a) platné povoleni k pobytu nebo vízum. 
(BKajKiTb, HH BM OTpnMyBaíiM BI3M aQo A03BÍ/1 Ha npojKMBaHHíi B iHuiMX KpaiHax 3a ocTaHHiň piK no noaaHí 3aaBH.} 

(3) Žádal(a) jste o dočasnou ochranu v jiném státě EU ? 
(BM noflajin 3aHBy Ha THMHacoBHÍÍ 3axMCT B ÍHWÍM KpaiHi C C ? ) 

IP] NE/ H I [Pl ANO/ TAK 
U v e c f t e . k d v . k d e a výsledek ÍBeniTb KOJÍM, a e Ta p e 3 v n b T a T ) IP] NE/ H I [Pl ANO/ TAK 

IV. UBYTOVÁNÍ a MÍSTO POBYTU ČR PKMTJIO Ta A f l P E C A Micua n p o x M B A H H f l B MP) 

J MÁM zajištěno ubytování orgánem krizového řízení na adrese: (OpraH anTHKpM30Boro ynpaBniHHs 3a6e3neHHB MeHi wmno 3a aflpecoio) 

1̂ MÁM zajištěno VLASTNÍ ubytování na adrese:* (CaMOCTiŇHO 3a6e3neqyio mnno 3a aflpecoio): 

U l i c e ( B y n ) Číslo (HOMep) Město m ' - .• i PSČ (nOUÍTOBHM iHfleKC) 

•Jestliže s i ubytováni zajišťujete sám/sama), musíte k žádosti předložit i d o k l a d o zaiištění ubytování n a území! 
HKUIO BM o p e H f l y e T e JKMT/IO. HeoSxiAHo HaaaTW niflTBepflSkeHHfl npo n p o w M B a H H H Ha T e p M T o p n I 

T E L E F O N (TerietpOH) E-MAIL 

Timto prohlašuji, že všechny informace uvedené v této žádosti jsou úplné a pravdivé. 
niATiMCOM CTBepAJKyK) noBHOTy Ta flocTOBipHicTb iHopopMaui, HaAaHOi B 3anBi 

Město 
(MICTO) 

Dne (AaTa) 
Podpis (ľliflnMC) 

MÍSTO PRO UREDNI ZÁZNAMY, NEVYPLŇUJTE ! ( MICUE ftflfl ocDIUJHHHX 3AnMCIB, HE 3AnOBHK)MTE !) 

Bylo zjištěno, že žadatel(ka) je 

• A) OBČAN UKRAJINY POBÝVAJÍCÍ NA UKRAJINĚ PŘEDE DNEM 24.2.2022 

] B) Osoba, která je držitelem mezinárodni ochrany na Ukrajině a pobývala přede dnem 24.2.2022 na Ukrajině. 

J Rodinný příslušník osoby podle písmene A), B). který sám není občanem Ukrajiny a pobýval na Ukrajině přede dnem 24.2.2022. 

] Manžel(ka)/registrovaný p a r t n e r ( k a ) ] Nezletilé nesezdané dítě ] Závislý blízký příbuzný, který j e součástí r o d i n y 

] Cizinec, který není občanem Ukrajiny, byl mu povolen trvalý pobyt na Ukrajině a nemůže se vrátit do země původu. 

Dále žadatel(ka) POŽÁDAL(A) / NEPOŽÁDAL(A) o udělení DO v jiném členském státě EU. 

Ačkoliv nejsou splněny podmínky, uvedené výše, žadatel(ka) je 

] Manžel(ka)/ registrovaný p a r t n e r ( k a ) držitele D O ] Rodič nesezdaného nezletilého držitele D O | ] Nezletilé nesezdané dítě držitele D O 

S OHLEDEM NA VÝŠE UVEDENÉ 
] se oprávnění k pobytu za účelem dočasné ochrany uděluje. 

] se oprávnění k pobytu za účelem dočasné ochrany z důvodu sloučení rodiny uděluje, a to na dobu na kterou bylo vydáno držiteli DO. 

• J E ŽÁDOST NEPŘIJATELNÁ, NEBOŤ • nebylo prokázáno, že žadatel(ka) je osobou podle § 3 zákona č. 65/2022 Sb. 

I I žadatel(ka) požádal(a) o udělení DO či mezinárodní ochrany nebo ji ziskal(a) v jiném ČS EU 

nebyla podána osobně žadatelem(kou) 

^ | žadatel(ka) je občanem ČS EU, státu EHP nebo Švýcarska 

Místo p r o nalepení kontrolního štítku víza ( o t i s k u razítka) 

podpis pracovníka vyznačujícího vízum 

ULOŽIT (3BEPEITM) V Y M A Z A T ( B H A A J I H T M ) 

strana (cmopiHKa) 212 
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A p p e n d i x 4 : D o c u m e n t o f e m p l o y e r d e c l a r a t i o n t h a t t h e e m p l o y e e i s m e d i c a l l y 
e x a m i n e d . 

Prohlášení zaměstnavatele o odborné způsobilosti c iz ince k výkonu 
požadovaného zaměstnání dle § 42g odst. 8 zákona č. 326/1999 Sb. , o pobytu 

cizinců na území České republiky a o změně některých zákonů. 

Údaje o zaměstnavateli: 
Jméno, přiimeni a pracovní zařazeni o s o b y  
oprávněné jménem zaměstnavatele (právnické  
o s o b y ) t o h o prohlášeni v y d a t : 

se sídlem 

IČ:.... 

Tímto v souladu s § 42g odst. 8 1 zákona č. 326/1999 Sb., o pobytu cizinců na území České republiky 
a o zrněné některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, prohlašujeme, ž e tento cizinec(ka): 

Příjmení a jméno 

Narozen(a) 

St. příslušnost.... 

má odbornou způsobilost podle § 42g odst. 2 písm. c ) 2 zák. č. 326/1999 Sb. k výkonu 
práce na pracovním místě: 

Uveďte, prosím, druh vykonávané práce. 

V dne 

podpis osoby oprávněné jednat za 
zaměstnavatele 

Toto prohlášeni je nezbytné k oznámeni předložit, jestliže odborná způsobilost vyplývá ze zákona (například 
u řidičů, svářečů) nebo jde o regulované povoláni (například u lékařů a zdravotnického personálu, maséru) nebo 
v případě, že zaměstnavatel při ohlášení volného pracovního místa uvedl požadavek na úroveň vzděláni (ve většině 
případů s výjimkou základní školy) či jiné odborné znalosti uchazeče. 

Ministerstvo vnitra bude doklad přímo prokazující odbornou způsobilost vyžadovat v řízeni o žádosti  
o prodlouženi doby platnosti zaměstnanecké karty, nebyl-li takový doklad cizincem předložen již dříve. Z tohoto 
důvodu připadne uvedeni nepravdivých informaci v tomto prohlášení bude mit přinejmenším za následek 
neprodlouženi nebo zrušeni platnosti zaměstnanecké karty, jíž je cizinec držitelem. 

1 D l e § 4 2 g o d s t 8 zák. č. 3 2 6 / 1 9 9 9 S b . j e c i z i n e c p o v i n e n k oznámeni změny zaměstnavatele n e b o zaměstnáváni n a další 
p r a c o v n i p o z i c i předložit m i m o jiné i prohlášeni budoucího zaměstnavatele, že má p r o výkon požadovaného zaměstnání 
o d b o r n o u způsobilost p o d l e § 4 2 g o d s t . 2 p i s m . c ) téhož zákona. 

2 D l e § 4 2 g o d s t . 2 písm c ) zák. č. 3 2 6 / 1 9 9 9 S b . j e žádost o vydáni zaměstnanecké k a r t y oprávněn p o d a t c i z i n e c , p o k u d má 
odbornou způsobilost p r o výkon požadovaného zaměstnáni a t a t o podmínka vyplývá z c h a r a k t e r u zaměstnání n e b o j i stanoví 
mezinárodni s m l o u v a , zejména 

1 . má požadované vzděláni: v odůvodněných případech, zejména v případě důvodných pochybností, z d a c i z i n e c má 
požadované vzděláni n e b o z d a t o t o vzděláni odpovídá c h a r a k t e r u zaměstnání, j e n a žádost m i n i s t e r s t v a p o v i n e n prokázat, 
že j e h o zahraniční vzděláni b y l o uznáno příslušným orgánem České r e p u b l i k y . 
2 . má požadovanou odbornou kvalifikaci, p o k u d j e p o d l e zvláštního právního předpisu vyžadována, a 
3 . splňuje podmínky p r o výkon regulovaného povoláni, j d e - l i o takové povolání. 



A p p e n d i x 5 : D o c u m e n t o f c o n f i r m a t i o n o f t h e e m p l o y m e n t o f f o r e i g n 

Údaje o zaměstnavateli: 

se sídlem 

IČ: 

Jméno, příjmení a pracovní zařazení osoby oprávněné  
jménem zaměstnavatele (právnické osoby) tento doklad vydat: 

Pro 
M I N I S T E R S T V O V N I T R A 
Odbor azylové a migrační po l i t i ky 

P O T V R Z E N Í 

Tímto v sou ladu s § 4 4 a odst. 14 zákona č. 3 2 6 / 1 9 9 9 Sb. , o p o b y t u cizinců n a území České r e p u b l i k y a o 
změně některých zákonů, v e znění pozdějších předpisů, p o t v r z u j i , že pan(í) 

Příjmení a jméno 

narozen(a) 

státní příslušnost 

• n a s t o u p i l ( a ) do zaměstnání u naší ko rporace / u m n e j a k o zaměstnavatele* dne 
, a t o n a pracovní místo 

Uveďte druh práce, který cizinec vykonává. 

• n a území České r e p u b l i k y pobývá p o u z e oprávněně bez víza, a p r o t o nastoupí 
do zaměstnání u naší ko rpo race / u m n e j a k o zaměstnavatele* v d e n převzetí zaměstnanecké 
k a r t y , a t o n a pracovní místo 

Uveďte druh práce, který cizinec vykonává. 

V dne 

Podpis osoby oprávněné jednat za 
zaměstnavatele a otisk razítka 
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A p p e n d i x 6 : D o c u m e n t s f o r e m p l o y e e c a r d a p p l i c a t i o n 

ENG 

podací razítko ( s u b m i s s i o n s t a m p ) 

Oznámení držitele zaměstnanecké k a r t y o změně zaměstnavatele, pracovního zařazení 
n e b o o zaměstnání n a další pracovní p o z i c i u stejného n e b o dalšího zaměstnavatele 

Employee card holder's notification of change of employer, position or job for a different work position with 
a current or a different employer 

Tento tiskopis není určen p r o držitele zaměstnanecké karty, kteří mají volný přístup na trh práce (§ 98 zákona o zaměstnanosti) nebo musí mít p r o výkon práce povolení k 
zaměstnání (This form shall not be used by the holders of the employee card who have free access to the labour market [§98 of the Emloyee Act] or are obliged to have the 
work p e r m i t issued for the work position).  

1 . Úda je o o z n a m o v a t e l i (držiteli zaměstnanecké k a r t y ) Data of the employee card holder: 

Příjmení (surname): 

Jméno (first name): 

D a t u m narození (date of birth): 

Státní př ís lušnost (nationality): 

A d r e s a p r o doručování , j e - l i 
odlišná o d místa p o b y t u : 

(Delivery address, if it is different 
from the place of residence): 

2. Ohlašovaná změna (zaškrtněte jednu z uvedených možnosti): 
Type o f c h a n g e (tick one of the given options): 

V y b e r t e p o u z e j e d n u možnost; nezvolení žádné z možností n e b o zvolení několika možností má z a následek, že s e n a 
t o t o oznámení pohlíží j a k o b y n e b y l o učiněno! (Please, choose only one option; If you do not choose any of the options or choose 
more than one option, this notification will be considered not submitted!) 

I | Z m ě n a z a m ě s t n a v a t e l e (change of employer) 

•
Z m ě n a p r a c o v n í h o zařazen í (místa výkonu práce, d r u h u práce) u s o u č a s n é h o z a m ě s t n a 
v a t e l e (change of position [place of work, type of work] with current employer) 

K r o m ě d o s a v a d n í h o p r a c o v n í h o m í s t a h o d l á m b ý t z a m ě s t n á v á n i n a da lš í p r a c o v n í 
| | p o z i c i u s v é h o s o u č a s n é h o z a m ě s t n a v a t e l e (Besides my actual work position I intend to work 

also in another position with the same (current) employer) 

K r o m ě d o s a v a d n í h o p r a c o v n í h o m í s t a h o d l á m b ý t z a m ě s t n á v á n i n a da lš í p r a c o v n í 
p o z i c i u j i n é h o z a m ě s t n a v a t e l e (Besides my actual work position I Intend to work also In ano
ther position with a different employer) 

Nevyplňujte 
Do not complete 

• 

Než přejdete k další část i , prosím, přečtěte s i pečl ivě následující upozornění (Before you continue to 
the next section, please, read carefully following notice): 

a . Ohlásit některou z výše uvedených změn může p o u z e držitel zaměstnanecké k a r t y , n e j s t e - l i držitelem zaměst
nanecké k a r t y , změnu ohlásit nemůžete. ( O n l y e m p l o y e e c a r d h o l d e r s may notify any of the above mentioned changes; | | 
if you are not an employee card holder, you may not notify a change). 
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Nevyplňujte 
D o n o t c o m p l e t e 

b . Změnu j s t e p o v i n e n ( a ) ohlásit 3 0 dnů předtím, než změna n a s t a n e . (You are obliged to notify any change at least 30 
days before the change is to take place). 

c . Změnu zaměstnavatele n e b o zaměstnávání u dalšího zaměstnavatele n e j s t e oprávněn(a) ohlásit, p o k u d 
budoucím zaměstnavatelem j e a g e n t u r a práce. (You are n o t e n t i t l e d t o notify c h a n g e of the e m p l o y e r or e m 
p l o y m e n t w i t h a d i f f e r e n t e m p l o y e r i f f u t u r e e m p l o y e r is an e m p l o y m e n t a g e n c y ) . Ověřit, z d a zaměstnavatel j e a g e n t u 
r o u práce l z e v e v i d e n c i a g e n t u r práce: (You can check whether you employer is an employment agency in the employment 
agency database). h t t p s : / / p o r t a l . m D s v . c z / s z / o b c a n e / z p r p r a c e 

d . Změnu zaměstnavatele n e l z e ohlásit, p o k u d n e u p l y n u l o 6 měsíců o d převzetí Vaší první zaměstna
necké k a r t y . (You cannot notify c h a n g e o f t h e e m p l o y e r until at least 6 months after collecting your first employee 
card). Toto neplatí, jestliže došlo k rozvázání pracovního poměru s dosavadním zaměstnavatelem vý
povědí z některého z důvodů uvedených v § 5 2 p i s m . a ) až e ) zákoníku práce n e b o d o h o d o u z e stejných 
důvodů n e b o okamžitým zrušením d l e § 5 6 zákoníku práce n e b o zrušením pracovního poměru zaměst
n a v a t e l e m v e zkušební době. T y t o důvody j s t e p o v i n e n prokázat. (This d o e s n o t a p p l y if your last employment 
contract was terminated for any of the reasons set out in § 52 letters a)-e) of the Labour Code or by agreement for 
the same reasons or by immediate termination according to § 56 of the Labour Act or by the termination contractu
al employment by the employer during the probationary period. You are obliged to provide evidence of these reasons) 

3. Číselné označení pracovního místa v Centrální evidenci volných pracovních míst obsad itel -
ných držiteli zaměstnanecké karty (dále jen „EVPM"):(Identification number of the new position in the 
Central Register of Job Vacancies that available to employee card holders - further referred as the "EVPM"): 

4. Název zaměstnavatele, u kterého budete zaměstnán (a) (Name of the employer you win work at): 

Zaměstnavate l (Employer): 

Telefonní k o n t a k t n a zaměstnavate le (Employer's phone contact): 

5. Charakteristika nového pracovního místa (New work position characteristic): 

D r u h práce (Type of work): 

MÍStO výkonu práce (Place of employment): 

6. Přesné datum, ke kterému s e má změna uskutečnit (The change is to be effected to this date): 

T o t o oznámení musí být podáno nejpozději 30 dnů předtím, než s e má 
plánovaná změna uskutečnit, j i n a k s e k němu nepřihlíží! (This notification I I 
must be submitted a t l e a s t 3 0 d a y s before the change is to take place, otherwise ' ' 
this notification will not be taken into consideration!) 

7. K tomuto oznámení jste povinen(a) předložit: 
You are obliged to submit the following documents with this notification: 

(a) Doklad o tom, že Váš dosavadní pracovněprávní vztah trvá, nebo že skončil, a ke kterému dni 
(A document proving that you are still employed by your current employer or the date on which your last employment contract 
was terminated) 1 

Takovým d o k l a d e m může b y t (You can submit): 
Potvrzení dosavadního zaměstnavatele (confirmation of the current employer), d o h o d a o ukončení pracovněprávního 
v z t a h u (employment contract termination agreement), výpověď daná zaměstnavatelem (notice of termination given by the 
employer), výpověď daná zaměstnancem, z e které vyplývá, že j i zaměstnavatel přijal (notice given by the employee 
with confirmation of acceptance by employer), oznámení o okamžitém zrušení pracovního poměru v e zkušební době 
(notice of instant termination of contractual employment in the probation period), případně výplatní páska z a poslední 
měsíc (potentially your last month's payslip). 
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Nevyplňujte 
Do not complete 

(b) Pracovní smlouvu, dohodu o pracovní činnosti, smlouvu o smlouvě budoucí pracovní nebo 
o budoucí dohodě o pracovní činnosti uzavřenou pro výkon práce na novém pracovním místě. 
Smlouva musí být uzavřena pro výkon práce na volném pracovním místě, které jste výše uvedl(a) tedy 
musí z ní být patrno následující: (Employment contract, work activity agreement, contract for a future employment 
contract that is concluded for the work in the new position. The contract must be concluded for employment in the 
position that you indicated above, therefore it must contain the following): 

' místo výkonu práce ve smlouvě musí být shodné s místem výkonu práce uvedeném v EVPM (place of work 
i n the contract must correspond to the place of work sei out i n E V P M ) 

• druh práce uvedený ve smlouvě se musí shodovat s druhem práce uvedeným v EVPM (type of work in t h e 
contract must correspond to the type of work specified in the E V P M ) 

• doba, na kterou má být pracovněprávní vztah uzavřen, se musí shodovat s dobou uvedenou v EVPM 
(the d u r a t i o n work contract must correspond to the d u r a t i o n of work contract specified in the E V P M ) 

• v ý š e mzdy uvedená ve smlouvě nesmí překročit její maximální výši uvedenou v EVPM (the w a g e specified in 
the contract must not exceed its m a x i m u m level specified in the E V P M ) 

• pracovní úvazek se musí shodovat s pracovním úvazkem uvedeným v EVPM (the type of e m p l o y m e n t 
(full time I part time) must match the type of employment specified i n the E V P M ) 

m dále v případe z m ě n y zaměstnavate le musí být z uzavřené smlouvy patrné, že odměna za vykonanou práci 
nebude nižší než základní sazba minimální mzdy (in the e v e n t of change of employer it m u s t b e c l e a r from t h e n e w 
contract that the wage for work performed is no lower t h a n the prescribed m i n i m u m wage) 

a dále v případě změny zaměstnavate le musí být z uzavřené smlouvy patrné, že týdenní pracovní doba nebude 
kratší než 15 hodin (in the event of c h a n g e o f e m p l o y e r it must be clear f r o m the new contract that your w o r k i n g hours 
a r e not less t h a n 1 5 hours per week) 

(c) Písemné prohlášení budoucího zaměstnavatele, že máte odbornou způsobilost pro výkon poža
dovaného zaměstnání, je-li taková odborná způsobilost zaměstnavatelem vyžadována nebo vyplývá z |—| 
právních předpisů. (Written declaration from your future employer that you are professionally qualified for the \ >—' 
requested work position if such professional qualification is required by the employer or prescribed by the law). 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

Vzor písemného prohlášení zaměstnavatele je dostupný na internetových stránkách Ministerstva vnitra (www.  
mvcr.cz) v sekci „CIZINCI-FOREIGNERS", podsekci „Některé náležitosti žádostí" v rubrice „Ostatní formulá
ře" (https://'.wAv.mvcr.cz/clanek/obcane-tretich-zemi-nektere-nalezitosti-zadosti-formulare-zadosti.aspx) [The 
template of employer's written declaration can be f o u n d at the internet site of the M i n i s t r y of I n t e r i o r <www.mvcr.cz) i n 
the section ' C I Z I N C I - F O R E I G N E R S " , subsection "application requirements", block "Other forms"(https:lrwvjw.mvcr.cz/  
docDetail.aspx?docid=21672758&doctype=ART); 

8. Upozornění (Notice): 

Nepředložení některé z náležitostí uvedené shora pod písmeny (a), (b) nebo (c) má za následek, že se na toto oznámení 
pohlíží jako by nebylo učiněno. ( F a i l u r e to submit any of the materials specified under the letters ( a ) , ( b ) or (c), this n o t i f i c a t i o n will 
be considered not submitted). 

Neprokazují-li doklady uvedené pod písmeny (a) a (b) hodnověrně skutečnosti v nich uvedené nebo nejsou-li splnény 
shora uvedené podmínky, hledí se na oznámení jako by nebylo učiněno. (If a n y of t h e d o c u m e n t s specified u n d e r t h e t e t t e r s 
( a ) , ( b ) a r e not r e l i a b l e p r o o f of facts that they contain or if the conditions listed above a r e not met, this n o t i f i c a t i o n will be considered 
not submitted). 

Pracovní smlouva, dohoda o pracovní činnosti nebo smlouva o těchto smlouvách budoucí musí být p o d e p s á n a o b ě m a 
stranami, tedy Vámi i zaměstnavate lem. ( T h e employment contract, work activity agreement or contract for a f u t u r e employment 
contract must be signed by both parties, i.e. by you and by your employer). 

^JM)alší p o k y n y a i n f o r m a c e (Further instructions and information): 

1. Toto oznámení vyplňte latinkou (nikoliv azbukou či jiným písmem), strojem nebo hůlkovým pí smem a v češ t ině . 
T h i s notice must be c o m p l e t e d i n L a t i n A l p h a b e t (not C y r i l i c or any other alphabet) either t y p e d o r i n b l o c k c a p i t a l s and in C z e c h 

2. Oznámení vyplňte ve všech jeho rubrikách a přiložte k němu v š e c h n y shora u v e d e n é náležitosti. K pozdějším 
doplněním nemusí být přihlédnuto. Complete this n o t i f i c a t i o n i n a l l of its parts and a t t a c h a l l t h e m a t e r i a l s l i s t e d a b o v e . L a t e r 
submissions may not be accepted. 

3:'4 
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3 . T o t o oznámení společně s e všemi přílohami doručte M i n i s t e r s t v u v n i t r a ČR n e b o některému j e h o pracovišti ( k o n t a k t y n a 
pracoviště n a l e z n e t e h t t p s : / / w w w . m v c r , c z / c l a n e k / s l u z b y - p r o - v e r e j n o s t - i n f o r m a c e - p r o - c i 2 i n c e - k o n t a k t y , a s p x ) . a t o osobně, 
poštou, d o datové schránky ( 6 b n a a w p ) , e l e k t r o n i c k y s e zaručeným elektronickým p o d p i s e m . Submit this notification 
together with ail the materials to Ministry of the Interior or to one of its offices (you can find contact details of the offices at h t t p s : / / w w w .  
m v c r . c z / c l a n e k / s l u z b v - p r o - v e r e i n o s t - i n f o r m a c e - p r o - c i z i n c e - k o n t a k t v . a s p x ) i n p e r s o n , b y m a i l , t o t h e d a t a b o x ( 6 b n a a w p ) or 
b y e - m a i l s i g n e d w i t h q u a l i f i e d e l e c t r o n i c s i g n a t u r e . 

4. Všechny přílohy t o h o t o oznámení musí být předloženy v originále n e b o v úředně ověřené k o p i i , případné převede
né d o elektronické p o d o b y c e s t o u autorizované k o n v e r z e . L i s t i n y vyhotovené v jiném než českém n e b o slovenském 
j a z y c e musí být předloženy s úředně ověřeným překladem d o j a z y k a českého. All the documents attached must be submitted 
as o r i g i n a l s or c e r t i f i e d c o p i e s or c o n v e r t e d to e l e c t r o n i c f o r m b y a u t h o r i z e d m e a n s . Documents written in other than Czech or 
Slovak language must be submitteed with an officially sworn translation into the Czech language. 

5. N e j s o u - l i v době doručení t o h o t o oznámení splněny zákonné podmínky ( v i z výše), n e j s o u - l i k němu v okamžiku j e h o 
doručení předloženy veškeré náležitosti, případně t y t o náležitosti neprokazují splnění s h o r a uvedených podmínek n e b o 
není-li t o t o oznámení řádné vyplněno, pohlíží s e n a něj, j a k o b y n e b y l o učiněno. T o může vést i k zániku Vaší zaměstna
necké k a r t y . If at the time of reception of this notification legal requirements listed above are not fulfilled, not all materials are submitted 
or they are not sufficient to prove the fulfilment of such requirements, t h i s n o t i f i c a t i o n w i l l b e c o n s i d e r e d n o t s u b m i t t e d . This may 
lead to the loss of employee card. 

6 . M i n i s t e r s t v o v n i t r a ( O d b o r azylové a migrační p o l i t i k y ) Vás i Vašeho budoucího zaměstnavatele b u d e d o 3 0 dnů i n f o r 
m o v a t , z d a b y l y splněny zákonné podmínky p r o ohlášení požadované změny. Začít p r a c o v a t n a s h o r a uvedeném p r a 
covním místě můžete až v okamžiku, k d y Vám n e b o zaměstnavateli b y l o oznámeno splnění zákonných podmínek, 
a t o nejdříve d n e m uvedeným v t o m t o oznámení. The Ministry of the Interior (Department for Asylum and Migration Policy) will 
inform you in writing within 30 days whether or not the legal requirements for notification of the change have been met. You c a n s t a r t 
t o w o r k i n t h e n e w p o s i t i o n o n l y a f t e r y o u o r y o u r e m p l o y e r is i n f o r m e d t h a t l e g a l r e q u i r e m e n t s h a v e b e e n m e t , n o e a r l i e r t h a n 
o n t h e d a t e s p e c i f i e d i n t h i s n o t i f i c a t i o n . 

7 . M i n i s t e r s t v o v n i t r a j e správcem osobních údajů uvedených v t o m t o oznámení a j e h o přílohách, t y t o údaje shromažďuje 
v s o u l a d u s e zákonem č. 5 0 0 / 2 0 0 4 S b . správní řád, a v s o u l a d u s e zákonem č. 3 2 6 / 1 9 9 9 S b . , o p o b y t u cizinců n a území 
České r e p u b l i k y a o změně některých zákonů. Osobní údaje j s o u uchovávány p o d o b u s t a n o v e n o u p o d l e p r a v i d e l u v e 
dených v § 1 6 0 zákona č. 3 2 6 / 1 9 9 9 S b . V e v z t a h u k uvedeným osobním údajům máte právo: a ) n a o p r a v u nepřesných 
osobních údajů, které s e Vás týkají; b ) n a doplnění neúplných osobních údajů, které s e Vás týkají; c ) n a provedení výma
z u osobních údajů, p o k u d b y l y shromážděny protiprávně; d ) n a omezení zpracovávání údajů z a podmínek uvedených v 
čl. 1 8 Obecného nařízení o ochraně osobních údajů ( G D P R ) ; e ) n a podání stížnosti dozorovému úřadu, kterým j e Úřad 
p r o o c h r a n u osobních údajů, P p l k . S o c h o r a 2 7 , 1 7 0 0 0 P r a h a 7 . The Ministry of the Interior is processer of the personal data 
contained in this notification. Personal data are collected and processed in accordance with Act No. 500/2004 Coll., the Administrative 
Code, and in accordance with Act No. 326/1999 Coll. on the Residence of Foreign Nationals on the Territory of the Czech Republic, as 
amended. Personal data are stored for the time limit according to the rules set out in § 160 of Act No. 326/1999 Coll. In relation to your 
personal data you have the right a ) to correct incorrect personal data that relates to you; b ) to add missing personal data that relates to 
you; c) to erase data collected unlawfully; d) to restrict the processing of the data under the conditions set out in article 18 of the General 
Data Protection Regulation (GDPR); e ) to lodge a complaint with the supervisory authority. The supervisory authority is the O f f i c e for 
t h e P r o t e c t i o n o f P e r s o n a l D a t a , P p l k . S o c h o r a 2 7 , 1 7 0 0 0 P r a h a 7. 

Svým p o d p i s e m p o t v r z u j i úplnost a p r a v d i v o s t údajů uvedených v oznámení. (7 hereby declare that all the in
formation provided in this notification is complete and true). 

1 . V případě, že Vám b y l a zaměstnanecká k a r t a vydána p o d l e § 4 2 g o d s t 3 zák. £. 3 2 6 / 1 9 9 9 S b . , t e d y j a k o vyslanému zaměstnanci n e b o statutárnímu orgánu či 
společníkovi obchodní k o r p o r a c e p r o výkon práce v předmětu činnosti této k o r p o r a c e j s t e p o v i n e n t u t o náležitost předložit p o u z e t e h d y , p o k u d j s t e k výkonu práce 
p r o t u t o k o r p o r a c i uzavřel pracovněprávní v z t a h p o d l e zákoníku práce [zákon c . 2 6 2 / 2 0 0 6 S b . ] . If you have been issued with an employee card under Section 42g 
par 3 of Act No 326/1999 Coll, i.e as an intercorporate transferee or the statutory body or to the member of a business corporation for performance of work in 
the area of business of this corporation, you are obliged to submit this document only if you have entered into an employment contract according to the Labour 
Code [Act No. 262/2006 Coll] 

2. V případě, že j e oznámení podáváno v zastoupení o z n a m o v a t e l e , j e třeba k oznámeni předložit též písemnou p l n o u m o c , k t e r o u b y b y l o zastoupení prokázáno. 
(// this notification is submitted on behalf of the notifying person, wntten power of attorney must be submitted together with the notification). 

0. Podpis oznamovatele (Signature): 

Místo (Place) 

D n e (Date) 

P o d p i s (signature)2 
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Prohlášení zaměstnavatele o odborné způsobilosti c iz ince k výkonu 
požadovaného zaměstnání dle § 42g odst . 8 zákona č. 326/1999 Sb. . o pobytu 

cizinců na území České republiky a o změně některých zákonů. 

Údaje o zaměstnavateli: 
Jméno, příjmení a p r a c o v n i zařazeni o s o b y  
oprávněné jménem zaměstnavatele (právnické  
o s o b y ) t o h o prohlášení v y d a t : 

s e sídlem 

IČ:.... 

Tímto v s o u l a d u s § 4 2 g o d s t . 8 1 zákona č. 3 2 6 / 1 9 9 9 S b . , o p o b y t u cizinců n a území České r e p u b l i k y 
a o změně některých zákonů, v e znění pozdějších předpisů, prohlašujeme, že tento c i z i n e c ( k a ) : 

Příjmení a jméno 

N a r o z e n ( a ) 

S t . příslušnost.... 

má odbornou způsobilost podle § 42g odst. 2 písm. c ) 2 zák. č. 326/1999 Sb. k výkonu 
práce na pracovním místě: 

Uveďte, prosím, druh vykonávané práce. 

V d n e 

p o d p i s o s o b y oprávněné j e d n a t z a 
zaměstnavatele 

T o t o prohlášení j e nezbytné k oznámení předložit, jestliže odborná způsobilost vyplývá z e zákona (například 
u řidičů, svářečů) n e b o j d e o regulované povoláni (například u lékařů a zdravotnického personálu, masérů) n e b o 
v případě, že zaměstnavatel při ohlášení volného pracovního místa u v e d l požadavek n a úroveň vzdělání ( v e většině 
případů s výjimkou základní školy) či jiné odborné z n a l o s t i uchazeče. 

Ministerstvo vnitra bude doklad přímo prokazující odbornou způsobilost vyžadovat v řízení o žádosti  
o prodlouženi doby platnosti zaměstnanecké karty, n e b y l - l i takový d o k l a d c i z i n c e m předložen již dříve. Z t o h o t o 
důvodu případné uvedeni nepravdivých informaci v tomto prohlášeni b u d e mít přinejmenším z a následek 
neprodlouženi n e b o zrušeni p l a t n o s t i zaměstnanecké k a r t y , jíž j e c i z i n e c držitelem. 

1 D l e § 4 2 g o d s L 8 zák. č. 3 2 6 / 1 9 9 9 S b . j e c i z i n e c p o v i n e n k oznámení změny zaměstnavatele n e b o zaměstnáváni n a další 
pracovní p o z i c i předložit m i m o jiná i prohlášení budoucího zaměstnavatele, že má p r o výkon požadovaněho zaměstnání 
o d b o r n o u způsobilost p o d l e § 4 2 g o d s t . 2 p i s m . c ) téhož zákona. 

2 D l e § 4 2 g o d s t . 2 písm. c ) zák. 6 . 3 2 6 / 1 9 9 9 S b . j e žádost o vydáni zaměstnanecké k a r t y oprávněn p o d a t c i z i n e c , p o k u d má 
odbornou způsobilost p r o výkon požadovaného zaměstnání a t a t o podmínka vyplývá z c h a r a k t e r u zaměstnání n e b o j i stanoví 
mezinárodni s m l o u v a , zejména 

1 . má požadované vzděláni: v odůvodněných případech, zejména v případě důvodných p o c h y b n o s t i , z d a c i z i n e c má 
požadované vzděláni n e b o z d a t o t o vzděláni odpovídá c h a r a k t e r u zaměstnáni, j e n a žádost m i n i s t e r s t v a p o v i n e n prokázat, 
že j e h o zahraniční vzděláni b y l o uznáno příslušným orgánem České r e p u b l i k y . 
2 . má požadovanou odbornou kvalifikaci, p o k u d j e p o d l e zvláštního právního předpisu vyžadována, a 
3 . splňuje podmínky p r o výkon regulovaného povoláni, j d e - l l o takové povoláni. 
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Prohlášení zaměstnavatele o odborné způsobilosti cizince k výkonu požadovaného 
zaměstnání dle § 42g odst. 8 zákona č. 326/1999 Sb. , o pobytu cizinců na území České 

republiky a o změně některých zákonů. 

J m é n o , p ř i j m e n i a p racovn í z a ř a z e n í o s o b y  
o p r á v n ě n é j m é n e m z a m ě s t n a v a t e l e (p rávn ické  
o s o b y ) t o t o p roh lášen í v y d a t : 

s e s í d l e m 

IČ: 

Tímto v s o u l a d u s § 4 2 g o d s t . 8 1 zákona č. 3 2 6 / 1 9 9 9 S b . . o p o b y t u cizinců n a území České r e p u b l i k y a o změně někte
rých zákonů, v e znění pozdějších předpisů, prohlašujeme, že t e n t o c i z i n e c ( k a ) : 

Příjmení a jméno: 

N a r o z e n ( a ) : 

S t . příslušnost: 

má odbornou způsobilost podle § 42g odst. 2 písm. c ) 2 zák. č. 326/1999 Sb . k výkonu práce 
na pracovním místě: 

Uveďte, prosím, druh vykonávané práce 

V d n e 

p o d p i s o s o b y oprávněné j e d n a t z a zaměst
n a v a t e l e a o t i s k j e h o razítka 

T o t o prohlášení j e nezbytné k oznámení předložit, jestliže odborná způsobilost vyplývá z e zákona (například u řidičů, 
svářečů) n e b o j d e o regulované povolání (například u lékařů a zdravotnického personálu, masérů) n e b o v případě, že 
zaměstnavatel při ohlášení volného pracovního místa u v e d l požadavek n a úroveň vzdělání ( v e většině případů s výjimkou 
základní školy) či jiné odborné z n a l o s t i uchazeče. 

M i n i s t e r s t v o v n i t r a b u d e d o k l a d přímo prokazující o d b o r n o u způsobi lost vyžadovat v řízeni o žádost i o p r o d l o u  
ženi d o b y p l a t n o s t i zaměstnanecké k a r t y , n e b y l - l i takový d o k l a d c i z i n c e m předložen již dříve. Z t o h o t o důvodu případné 
uvedení nepravdivých informací v t o m t o prohlášení b u d e mít přinejmenším z a následek neprodloužení n e b o zrušení 
p l a t n o s t i zaměstnanecké k a r t y , jíž j e c i z i n e c držitelem. 

1. D l e § 4 2 g o d s t 8 zák. č 3 2 6 / 1 9 9 9 S b . j e c i z i n e c p o v i n e n k oznámení změny zaměstnavatele n e b o zaměstnávání n a další pracovní p o z i c i 
předložit m i m o jiné i prohlášení budoucího zaměstnavatele, že má p r o výkon požadovaného zaměstnání o d b o r n o u způsobilost p o d l e § 4 2 g 
o d s t . 2 písm. c ) téhož zákona. 

2. D l e § 4 2 g o d s t 2 písm c ) zák č. 3 2 6 / 1 9 9 9 S b j e žádost o vydání zaměstnanecké k a r t y oprávněn p o d a t c i z i n e c , p o k u d má o d b o r n o u 
způsobilost p r o výkon požadovaného zaměstnání a t a t o podmínka vyplývá z c h a r a k t e r u zaměstnání n e b o j i stanoví mezinárodní s m l o u v a , 
zejména 
1 má požadované vzdělání; v odůvodněných případech, zejména v případě důvodných p o c h y b n o s t i , z d a c i z i n e c má požadované vzděláni 
n e b o z d a t o t o vzdělání odpovídá c h a r a k t e r u zaměstnání, j e n a žádost m i n i s t e r s t v a p o v i n e n prokázat, že j e h o zahraniční vzdělání b y l o uzná
n o příslušným orgánem České r e p u b l i k y , 
2 má požadovanou o d b o r n o u k v a l i f i k a c i , p o k u d j e p o d l e zvláštního právního předpisu vyžadována, a 
3 splňuje podmínky p r o výkon regulovaného povolání, j d e - l i o takové povolání 

Údaje o zaměstnavateli: 

I 

5 6 



A p p e n d i x 7 : D o c u m e n t f o r b l u e c a r d a p p l i c a t i o n 

Číslo žádost i 1 ' / A p p l i c a t i o n n u m b e r 1 ' : 

I I 
podací razítko / s u b m i s s i o n s t a m p 

Žádost o povolení k dlouhodobému pobytu za účelem výkonu zaměstnání 
na území České republiky vyžadujícího vysokou kvalifikaci („modrá karta") 

Application for a long-term stay permit for the purpose of employment 
in the Czech Republic, requiring a high level of qualification („blue card") 

A . Žádost / A p p l i c a t i o n : 

Zaškrtněte j e d n u z uvedených možnosti. / T i c k o n e o f t h e g i v e n o p t i o n s , 

f j o povolení / f o r a p e r m i t 

P J o prodloužení 3 ' / f o r a r e n e w a l 3 ' 

[ ~ | o s o u h l a s s e změnou zaměstnavatele n e b o 
zařazení 1 / f o r a c o n s e n t t o a c h a n g e o f 

Číslo volného místa 2 ' / V a c a n c y n u m b e r 2 ' : 

Platná modrá k a r t a 4 ' / V a l i d b l u e c a r d ': 

3} e m p l o y e r o r p l a c e m e n t 

B . Žadatel o m o d r o u k a r t u / B l u e c a r d a p p l i c a n t : 

Číslo k a r t y / C a r d N o . : 

Platí o d 5 ' / V a l i d f r o m 3 ' : S). . 20 d o " ' / u n t i l n e 

vydána státem (kód) 6 ' / C o u n t r y t h a t i s s u e d t h e d o c u m e n t ( c o d e ) 6 ' : 

.20 

Příjmení / S u r n a m e : Jméno(a) / F i r s t n a m e ( s ) : 

Ostatní jména / O t h e r n a m e s : 

Všechna dřívější příjmení / A l l p r e v i o u s s u r n a m e s : 

T e l e f o n / T e l e p h o n e : E - m a i l / E - m a i l : 

D a t u m narození 5 ' / D a t e o f b i r t h 5 ' : | Stát narození (kód) 6 ' / C o u n t r y o f b i r t h ( c o d e ) 6 ' : 

Místo narození / P l a c e o f b i r t h : 

Pohlaví / S e x : 

Zaškrtněte j e d n u z uvedených možností. / T i c k o n e o f t h e f o l l o w i n g o p t i o n s . 

I~l muž / m a l e žena / f e m a l e 
Státní občanství (kód) 6 ' / N a t i o n a l i t y ( c o d e ) 6 ' : 

Rodinný s t a v / M a r i t a l s t a t u s : 
Zaškrtněte j e d n u z uvedených možností. / T i c k o n e o f t h e f o l l o w i n g o p t i o n s . 

I~l svobodný(-á) / s i n g l e r̂™J ženatý (vdaná) / m a r r i e d 

l~l rozvedený(-á) / d i v o r c e d Q v d o v e c ( v d o v a ) / w i d o w e d 
Nejvyšší dosažené vzdělání / E d u c a t i o n : 

Povolání / O c c u p a t i o n : 

1) Vyplní zastupitelský úřad ČR nebo pracoviště Ministerstva vnitra. / To be completed by an embassy of the Czech Republic or an office of the Ministry of the Interior. 

2 ) Číslo volného místa, na které je Žádáno vydáni povoleni nebo souhlasu se změnou zaměstnavatele nebo zařazeni / The number of the vacancy for which the Issuance of a 
permit or consent to the change of employer or placement is required. 

3) PN žádosti o prodlouženi nebo o souhlas se změnou zaměstnavatele nebo pracovního zařazeni nevyplňujte sekci D. G. H, I. J . K. L. M. N. pokud nedošlo ke zmáné 
od předchozí žádosti. / When applying lor a renewal or consent to a change o( employer or employment placement, please do not fill In sections D. G. H. I, J . K. L, M. and 
N. unless changes have occured since your last application. 

4) Pokud jste držitelem platná modrá karty, uveďte její Číslo. stát. který jí vydal, a období její platností. / If you currently hold a valid blue card, please state its number, the 
country that issued It. and its explrauon date. 

5) Datum zapište ve formátu (DD.MM.RRRR). / Write the date in the following format (DD.MM.YYYY). 

6 ) Vyberte kód státu ze seznamu v sekci V. / Select the country code from the list in Section V. 

1/7 1 0 1 2 0 1 8 6 0 
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C. Požadované zaměstnáni n a území České r e p u b l i k y / R e q u e s t e d e m p l o y m e n t i n t h e C z e c h R e p u b l i c : 

Zaměstnavatel / E m p l o y e r : 

Pracovní zařazení / P o s i t i o n : 

O b e c / M u n i c i p a l i t y : Část o b c e / M u n i c i p a l d i s t r i c t : 

U l i c e / S t r e e t : Č. / N o . : PSČ / P o s t c o d e : 

Pracovní s m l o u v a 5 ' o d / E m p l o y m e n t c o n t r a c t 5 ' f r o m : . . 20 d o 5 ' / u n t i l 5 ' : • - 20 

D . Poslední zaměstnání před příchodem n a územi České r e p u b l i k y 3 ' / L a s t e m p l o y m e n t b e f o r e a r r i v a l i n t h e C z e c h R e p u b l i c 

Zaměstnavatel / E m p l o y e r : 

Pracovní zařazení / P o s i t i o n : 

O b e c / M u n i c i p a l i t y : Část o b c e / M u n i c i p a l d i s t r i c t :  

U l i c e / S t r e e t : Č. / N o . : PSČ / P o s t c o d e : 

Stát (kód) 6 ' / C o u n t r y ( c o d e ) 6 1 :  

E . A d r e s a místa p o b y t u n a územi České r e p u b l i k y / R e s i d e n c e a d d r e s s i n t h e C z e c h R e p u b l i c : 

O b e c / M u n i c i p a l i t y : Část o b c e / M u n i c i p a l d i s t r i c t : 

U l i c e / S t r e e t : Č. / N o . : PSČ / P o s t c o d e : 

F . A d r e s a p r o doručováni / D e l i v e r y a d d r e s s : 
Nepovinná položka. Vyplňte a d r e s u , j e - l i odlišná o d místa p o b y t u . / O p t i o n a l s e c t i o n . F i l l i n t h e a d d r e s s , i f d i f f e r e n t f r o m t h e p l a c e o f r e s i d e n c e . 

O b e c / M u n i c i p a l i t y : Část o b c e / M u n i c i p a l d i s t r i c t :  

U l i c e / S t r e e t : Č. / N o . : PSČ / P o s t c o d e : 

Stát ( kód) 6 ' / C o u n t r y ( c o d e ) 6 ' :  

G . Poslední bydliště v c iz ině 3 ' / L a s t r e s i d e n c e a b r o a d 3 ' : 

O b e c / M u n i c i p a l i t y : Část o b c e / M u n i c i p a l d i s t r i c t : 

U l i c e / S t r e e t : Č. / N o . : PSČ / P o s t c o d e : 

Stát ( kód) 6 ' / C o u n t r y ( c o d e ) 6 ' :  

H . Předchozí p o b y t n a území České r e p u b l i k y delší než 3 měs íce 3 ' / P r e v i o u s s t a y i n t h e C z e c h R e p u b l i c l o n g e r t h a n 3 m o n t h s 3 1 : 

P o b y t o d 5 ' / S t a y f r o m 5 ' : d o 5 ' / u n t i l 5 ' : 

Důvod a místo p o b y t u / P u r p o s e a n d p l a c e o f s t a y : 

I . Příchod n a území České r e p u b l i k y 3 ' / A r r i v a l i n t h e C z e c h R e p u b l i c 3 ' : 

Předpokládaný d e n v s t u p u n a územi České r e p u b l i k y 5 ' / A n t i c i p a t e d a r r i v a l d a t e i n t h e C z e c h R e p u b l i c 5 ' 

Číslo cestovního d o k l a d u / T r a v e l d o c u m e n t n u m b e r 

. 20 

Stát, který d o k l a d v y d a l (kód) 6 ' / C o u n t r y o f i s s u e o f t h e d o c u m e n t ( c o d e ) 6 

P l a t n o s t cestovního d o k l a d u 5 ' / T r a v e l d o c u m e n t v a l i d u n t i l 5 . 20 
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J . Manžel(ka) 3 ' / S p o u s e 3 ' : 

Příjmení / S u r n a m e : Jméno(a) / F i r s t n a m e ( s ) : 

Ostatní jména / O t h e r n a m e s : 

Všechna dřívější příjmení / A l l p r e v i o u s s u r n a m e s : 

D a t u m narození 5 ' / D a t e o f b i r t h 5 ' : 

Stát n a r o z e n i (kód) 6 ' / C o u n t r y o f b i r t h ( c o d e ) 6 ' : Státní občanství (kód) 6 ' / N a t i o n a l i t y ( c o d e ) 6 ' : 

Místo narození / P l a c e o f b i r t h : 

Povolání / O c c u p a t i o n : 

Bydliště / R e s i d e n c e a d d r e s s 

O b e c / M u n i c i p a l i t y : 

U l i c e / S t r e e t : 

Stát (kód) 6 ' / C o u n t r y ( c o d e ) 6 ' : 

Část o b c e / M u n i c i p a l d i s t r i c t :  

Č. / N o . : PSČ / P o s t c o d e : 

K. Dě t i 3 ' / C h i l d r e n 3}. 

Příjmení / S u r n a m e : Jméno(a) / F i r s t n a m e ( s ) : 

Ostatní jména / O t h e r n a m e s : 

1 . D a t u m n a r o z e n i 5 ' / D a t e o f b i r t h 5 ' : Místo n a r o z e n i / P l a c e o f b i r t h : 

S t a t n i o b c a n s t v i ( k 6 d ) 6 ) / N a t i o n a l i t y ( c o d e ) 6 ' : Povoláni / O c c u p a t i o n : 

Bydliště / R e s i d e n c e a d d r e s s : 

Příjmení / S u r n a m e : Jméno(a) / F i r s t n a m e ( s ) : 

Ostatní jména / O t h e r n a m e s : 

2 . D a t u m n a r o z e n i 5 ' / D a t e o f b i r t h 5 ' : Místo narození / P l a c e o f b i r t h : 

S t a t n i o b c a n s t v i ( k o d ) 6 ' / N a t i o n a l i t y ( c o d e ) 6 ' : Povoláni / O c c u p a t i o n : 

Bydliště / R e s i d e n c e a d d r e s s : 

Příjmení / S u r n a m e : Jméno(a) / F i r s t n a m e ( s ) : 

Ostatní jména / O t h e r n a m e s : 

3 . D a t u m n a r o z e n i 5 ' / D a t e o f b i r t h 5 ' : Místo narození / P l a c e o f b i r t h : 

S t a t n i o b c a n s t v i ( k o d ) 6 ' / N a t i o n a l i t y ( c o d e ) 6 ' : Povolání / O c c u p a t i o n : 

Bydliště / R e s i d e n c e a d d r e s s : 

Příjmení / S u r n a m e : Jméno(a) / F i r s t n a m e ( s ) : 

Ostatní jména / O t h e r n a m e s : 

4 . D a t u m narození 5 ' / D a t e o f b i r t h 5 ' : Místo narození / P l a c e o f b i r t h : 

Státní občanství (kód) 6 * / N a t i o n a l i t y ( c o d e ) 6 ' : Povoláni / O c c u p a t i o n : 

Bydliště / R e s i d e n c e a d d r e s s : 

L . O t e c 3 1 / F a t h e r 3 ' : 

Příjmení / S u r n a m e : Jméno(a) / F i r s t n a m e ( s ) : 

Ostatní jména / O t h e r n a m e s : 

D a t u m n a r o z e n i 5 ' / D a t e o f b i r t h 5 ' : Státní občanství (kód) 6 ' / N a t i o n a l i t y ( c o d e ) 6 1 : 

Povolání / O c c u p a t i o n : 

Bydliště / R e s i d e n c e a d d r e s s 

O b e c / M u n i c i p a l i t y : 

U l i c e / S t r e e t : 

Stát (kód) 6 ' / C o u n t r y ( c o d e ) 6 ' : 

Část o b c e / M u n i c i p a l d i s t r i c t :  

Č. / N o . : PSČ / P o s t c o d e : 

5 9 



M. M a t k a J | / M o t h e r ' : 

Příjmení / S u r n a m e : Jméno(a) / F i r s t n a m e ( s ) : 

Ostatní jména / O t h e r n a m e s : 

D a t u m narození ' / D a t e o f b i r t h Státní občanství ( kód) 6 ) / N a t i o n a l i t y ( c o d e ) 6 ' : 

Povolání / O c c u p a t i o n : 

Bydliště / R e s i d e n c e a d d r e s s 

O b e c / M u n i c i p a l i t y : Část o b c e / M u n i c i p a l d i s t r i c t :  

U l i c e / S t r e e t : Č. / N o . : PSČ / P o s t c o d e : 

Stát ( kód) 6 ) / C o u n t r y ( c o d e ) 6 ' :  

N . S o u r o z e n c i ' / B r o t h e r s a n d s i s t e r s 

Příjmení / S u r n a m e : Jméno(a) / F i r s t n a m e ( s ) : 

Ostatní jména / O t h e r n a m e s : 

1. D a t u m n a r o z e n i 5 ' / D a t e o f b i r t h 5 ' : Místo narození / P l a c e o f b i r t h : 

S t a t n i o b c a n s t v i ( k o d ) 6 ' / N a t i o n a l i t y ( c o d e ) 6 ' : Povolání / O c c u p a t i o n : 

Bydliště / R e s i d e n c e a d d r e s s : 

Příjmení / S u r n a m e : Jméno(a) / F i r s t n a m e ( s ) : 

Ostatní jména / O t h e r n a m e s : 

2. D a t u m n a r o z e n i 5 ' / D a t e o f b i r t h 5 ' : Místo narození / P l a c e o f b i r t h : 

S t a t n i o b c a n s t v i ( k o d ) 6 ' / N a t i o n a l i t y ( c o d e ) 6 ' : Povolání / O c c u p a t i o n : 

Bydliště / R e s i d e n c e a d d r e s s : 

Příjmení / S u r n a m e : Jméno(a) / F i r s t n a m e ( s ) : 

Ostatní jména / O t h e r n a m e s : 

3. D a t u m narození ' / D a t e o f b i r t h ': Místo narození / P l a c e o f b i r t h : 

S t a t n i občanství (kód) 6 ' / N a t i o n a l i t y ( c o d e ) 6 ' : Povolání / O c c u p a t i o n : 

Bydliště / R e s i d e n c e a d d r e s s : 

Příjmení / S u r n a m e : Jméno(a) / F i r s t n a m e ( s ) : 

Ostatní jména / O t h e r n a m e s : 

4. D a t u m narození 5 ' / D a t e o f b i r t h 5 ' : Místo narození / P l a c e o f b i r t h : 

Státní občanství (kód) 6 ' / N a t i o n a l i t y ( c o d e ) 6 ' : Povolání / O c c u p a t i o n : 

Bydliště / R e s i d e n c e a d d r e s s : 

O. Přílohy / A t t a c h m e n t s : 
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P. Doplňující i n f o r m a c e / A d d i t i o n a l i n f o r m a t i o n : 

Q . Poučení p r o žadatele / I n s t r u c t i o n s f o r a p p l i c a n t s : 
1 Údaje v žádosti musí být vyplněny l a t i n k o u ( n e a z b u k o u n e b o j iným písmem) s t r o j e m n e b o hůlkovým písmem v českém j a z y c e V případě 

n e d o s t a t k u místa v příslušných rubrikách uveďte údaje n a _ zvláštní pří lohu. 
2 . Práva a p o v i n n o s t i c izinců, spojená s p o b y t e m n a území ČR j s o u upravená zákonem č 3 2 6 / 1 9 9 9 S b . , o p o b y t u cizinců n a území České 

r e p u b l i k y a o změně některých zákonů, v e znění pozdějších předpisů. Řízení o žádost i j e zahájeno d n e m , k d y došla věcně a místně 
příslušnému správnímu orgánu. 

3 Osobní údaje c i z i n c e j s o u zpracovávány službou cizinecké p o l i c i e p r o účely řízení d l e zákona č 3 2 6 / 1 9 9 9 S b , a v e stanovených případech 
M i n i s t e r s t v e m v n i t r a v s o u l a d u s e zákonem č. 1 0 1 / 2 0 0 0 S b . , o ochraně osobních údajů, v e znění pozdějších předpisů. R o z s a h osobních 
údajů, který j e c i z i n e c p o v i n e n uvést v žádosti d l e zákona č 3 2 6 / 1 9 9 9 S b . , stanoví § 7 0 o d s t . 1 téhož zákona. D l e § 1 5 9 o d s t . 1 a 2 
zákona č. 3 2 6 / 1 9 9 9 S b . l z e osobní údaje c i z i n c e p o s k y t n o u t c i z i n c i samotnému a dále t o m u , k d o j e potřebuje k plnění úkolů stanovených 
zákonem. C i z i n e c j e oprávněn, p o k u d zjistí n e b o s e domnívá, že orgán služby cizinecké p o l i c i e n e b o M i n i s t e r s t v o v n i t r a zpracovává j e h o 
osobní údaje v r o z p o r u s e zákonem č 1 0 1 / 2 0 0 0 S b . , požadovat o d t o h o t o orgánu vysvětlení případně odstranění vzniklého s t a v u (zejména 
provedení o p r a v y , doplnění n e b o l i k v i d a c i osobních údajů). V případě, že n e b u d e t o m u t o požadavku vyhověno, má c i z i n e c právo p o d l e 
§ 2 1 o d s t 4 zákona č. 1 0 1 / 2 0 0 0 S b . obrátit s e n a Úřad p r o o c h r a n u osobních údajů přímo. 

1 T h i s a p p l i c a t i o n m u s t b e c o m p l e t e d i n t h e L a t i n a l p h a b e t ( n o t C y r i l l i c o r a n y o t h e r a l p h a b e t ) e i t h e r t y p e d o r i n b l o c k c a p i t a l s i n C z e c h I f 
y o u r e q u i r e m o r e s p a c e t o c o m p l e t e a s e c t i o n , i n c l u d e t h i s i n f o r m a t i o n o n a s e p a r a t e s h e e t o f p a p e r . 

2 T h e r i g h t s a n d d u t i e s o f f o r e i g n e r s r e s i d i n g i n t h e C z e c h R e p u b l i c a r e d e f i n e d i n A c t N o 3 2 6 / 1 9 9 9 , o n t h e R e s i d e n c e o f F o r e i g n e r s i n t h e 
C z e c h R e p u b l i c a n d A m e n d i n g C e r t a i n R e l a t e d A c t s , a s a m e n d e d . T h e p r o c e e d i n g s a r e d e e m e d t o b e i n i t i a t e d o n t h e d a t e o f d e l i v e r y 
o f t h e a p p l i c a t i o n t o t h e c o m p e t e n t a u t h o r i t y . 

3 T h e p e r s o n a l d a t a o f f o r e i g n e r s i s p r o c e s s e d b y t h e F o r e i g n P o l i c e f o r t h e p u r p o s e s o f p r o c e e d i n g s i n t e r m s o f A c t N o . 3 2 6 / 1 9 9 9 a n d , i n 
s p e c i f i e d c a s e s , b y t h e M i n i s t r y o f t h e I n t e r i o r i n c o m p l i a n c e w i t h A c t N o . 1 0 1 / 2 0 0 0 , o n t h e P r o t e c t i o n o f P e r s o n a l D a t a , a s a m e n d e d . T h e 
r a n g e o f p e r s o n a l d a t a t o b e d i s c l o s e d i n t h i s a p p l i c a t i o n i s d e f i n e d i n S e c t i o n 7 0 ( 1 ) o f A c t N o 3 2 6 / 1 9 9 9 . A c c o r d i n g t o S e c t i o n 1 5 9 ( 1 ) 
a n d ( 2 ) o f A c t N o . 3 2 6 / 1 9 9 9 , a f o r e i g n e r ' s p e r s o n a l d a t a m a y b e r e l e a s e d t o t h e f o r e i g n e r h i m s e l f / h e r s e l f a n d t o a u t h o r i t i e s t h a t r e q u i r e 
t h e m f o r t h e p u r p o s e o f t a s k s s e t b y l a w . I f t h e f o r e i g n e r f i n d s o r b e l i e v e s t h a t t h e p r o c e s s i n g o f h i s / h e r p e r s o n a l d a t a b y t h e F o r e i g n P o l i c e 
o r b y t h e M i n i s t r y o f t h e I n t e r i o r i s i n c o n s i s t e n t w i t h A c t N o . 1 0 1 / 2 0 0 0 , h e / s h e i s e n t i t l e d t o r e q u e s t t h e p r o c e s s i n g a u t h o r i t y t o e x p l a i n o r 
r e c t i f y t h e s i t u a t i o n ( i n p a r t i c u l a r t o c o r r e c t , a d d o r d e s t r o y p e r s o n a l d a t a ) . I f t h e p r o c e s s i n g a u t h o r i t y f a i l s t o c o m p l y w i t h s u c h a r e q u e s t , 
t h e f o r e i g n e r i s e n t i t l e d t o s e e k t h e a s s i s t a n c e o f t h e P e r s o n a l D a t a P r o t e c t i o n O f f i c e T h e f o r e i g n e r m a y d i r e c t l y c o n t a c t t h e P e r s o n a l 
D a t a P r o t e c t i o n O f f i c e w i t h r e f e r e n c e t o S e c t i o n 2 1 ( 4 ) o f A c t N o . 1 0 1 / 2 0 0 0 . 

Svým p o d p i s e m p o t v r z u j i úplnost a p r a v d i v o s t uvedených údajů v žádost i . / 1 d e c l a r e t h a t I h a v e a n s w e r e d a l l q u e s t i o n s i n t h i s a p p l i c a t i o n 
f u l l y a n d t r u t h f u l l y 

Souh las ím 7 ' s e zpracováním svých osobních údajů p r o účely vydání modré k a r t y včetně odeslání vybraných osobních údajů ( jméno, 
příjmení, r o k narození, pohlaví, státní občanství, nejvyšší dosažené vzdělání) zaměstnavatel i uvedenému v části C . / 1 c o n s e n t 7 ' t o t h e 
p r o c e s s i n g o f m y p e r s o n a l d a t a f o r t h e p u r p o s e o f i s s u i n g a b l u e c a r d , i n c l u d i n g t h e s e n d i n g o f m y p e r s o n a l i n f o r m a t i o n ( n a m e , s u r n a m e , 
y e a r o f b i r t h , n a t i o n a l i t y , h i g h e s t e d u c a t i o n a c h i e v e d ) t o t h e e m p l o y e r s p e c i f i e d i n s e c t i o n C . 

Místo / P l a c e D n e 5 ' / D a t e 5 ' . . 2 0 P o d p i s / S i g n a t u r e : 

Neposkytnutí nebo zrušeni souhlasu se zpracováním osobních údajů je překážkou pro podáni žádosti o vydání modré karty. / Not providing or revoking consent to the 
processing of personal data is an impediment for submitting an application for the issuing of a blue card. 

5 / 7 1 0 1 2 0 1 8 6 0 
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R. Žádost p n j a l a p o d l e dokladů ověřil / A p p l i c a t i o n r e c e i v e d a n d d o c u m e n t a t i o n c h e c k e d b y : 

M i s t o / P l a c e D n e 5 ' / D a t e 5 ' . . 20 

Razítko a p o d p i s / S t a m p a n d s i g n a t u r e 

S . M o d r o u k a r t u p r o c i z i n c e předal / F o r e i g n e r ' s b l u e c a r d i s s u e d b y : 

I Mís to /P lace D n e 5 ' / D a t e 5 ' . .20 

Razítko a p o d p i s / S t a m p a n d s i g n a t u r e 

T . P o t v r z u j i převzetí modré k a r t y / 1 c o n f i r m r e c e i p t o f t h e b l u e c a r d : 

Čislo k a r t y / C a r d N o : 

Místo / P l a c e D n e 5 ' / D a t e 5 ' . 20 P o d p i s / S i g n a t u r e : 

U . Úřední záznamy / F o r o f f i c e u s e o n l y 

KOLKOVÁ 
ZNÁMKA 

R E V E N U E 
S T A M P 
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A p p e n d i x 8 : D o c u m e n t f o r p e r m a n e n t r e s i d e n c y a p p l i c a t i o n 

S t r a n a 1 / P a g e 1 

Ž Á D O S T / A P P L I C A T I O N 

• O POVOLENÍ K TRVALÉMU P O B Y T U / F O R P E R M A N E N T R E S I D E N C E P E R M I T 

• O POVOLENÍ K DLOUHODOBÉMU P O B Y T U / F O R L O N G T E R M R E S I D E N C E P E R M I T 

• O PRODLOUŽENÍ D O B Y P L A T N O S T I POVOLENÍ K DLOUHODOBÉMU P O B Y T U / F O R T H E E X T E N S I O N O F V A L I D I T Y 
P E R I O D O F L O N G T E R M R E S I D E N C E P E R M I T 

• O PRODLOUŽENÍ D O B Y P L A T N O S T I PRŮKAZU O POVOLENÍ K P O B Y T U P R O C I Z I N C E - VÝMĚNU ROZHODNUTÍ O 
POVOLENÍ K P O B Y T U Z A PRŮKAZ O POVOLENÍ K P O B Y T U P R O C I Z I N C E / F O R T H E E X T E N S I O N O F V A L I D I T Y O F T H E 

R E S I D E N T A L I E N P E R M I T - F O R T H E I S S U E O F A S U B S T I T U T E R E S I D E N T A L I E N P E R M I T C A R D - E X C H A N G E O F A 
R E S I D E N C E P E R M I T D E C I S I O N F O R A R E S I D E N T A L I E N C A R D 

N A Ú Z E M Í Č E S K É R E P U B L I K Y / I N T H E C Z E C H R E P U B L I C 
( požadovaný označte křížkem / c r o s s the box which applies ) 

1. P Ř Í J M E N Í / S U R N A M E 

I T 
2. O S T A T N Í J M É N A / O T H E R N A M E S  

3. V Š E C H N A D R I V E J S I P R I J M E N I / A L L P R E V I O U S S U R N A M E S 

4 . J M E N O ( A ) / F I R S T N A M E ( S ) 

5 . P O H L A V Í / S E X 

I T T T T 
M U Z / M A L E Z E N A / F E M A L E 

6 . D A T U M N A R O Z E N Í ( D D M M R R R R ) / D A T E O F B I R T H ( D D M M Y Y Y Y ) 

7 . R O D I N N Ý S T A V / M A R I T A L S T A T U S 

ŽENATÝ/VDANÁ/ M A R R I E D ] ROZVEDENÝ/Á/DIVORCED 

8. S T Á T N A R O Z E N Í (kód) / C O U N T R Y O F B I R T H (code)* 

T T T T T 

• 
S V O B O D N Y / A / S I N G L E 

V D O V E C / V D O V A / W I D O W E D 

9 . MÍSTO NAROZENI / P L A C E O F BIRTH 

10. STÁTNÍ OBČANSTVÍ (kód) / NATIONALITY (code)* 

11 . NEJVÝŠŠi DOSAŽENÉ VZDĚLÁNÍ / EDUCATION 

• • 
c m 
c m 

I I I I I I I M I I I I I I I I I I 
POVOLÁNÍ / OCCUP AT ION I I I I I I JZ I T 

13. Z A M Ě S T N A N Í P R E D P Ř Í C H O D E M N A U Z E M I / 

E M P L O Y M E N T B E F O R E A R R I V A L T O T H E C Z E C H R E P U B L I C 

ZAMĚSTNAVATEL / E M P L O Y E R I I I I I I I 
PRACOVNÍ ZAŘAZENÍ / P O S I T I O N I I I I I I I I I 
U L I C E / S T R E E T I I I I I I I I I Č / N o . I I I I 
MĚSTO / T O W N I I I I PSČ / P O S T C O D E 

14 . Z A M E S T N A N Í P O V S T U P U N A U Z E M I / E M P L O Y M E N T A F T E R A R R I V A L T O T H E C Z E C H R E P U B L I C 

ZAMĚSTNAVATEL / E M P L O Y E R I I I I I I I I I 
PRACOVNÍ ZAŘAZENÍ / P O S I T I O N I I I I I I 
U L I C E / S T R E E T I I I I I I I I Č / N o . I 
MĚSTO / T O W N I I I I I I I PSČ / P O S T C O D E I I I 

1 5 . Ú Č E L P O B Y T U N A Ú Z E M Í / P U R P O S E O F S T A Y I N T H E C Z E C H R E P U B L I C 

i m 
) S t r a n a 6 / P a g e 6 



S t r a n a 2 / P a g e 2 

1 6 . P O S L E D N Í B Y D L I Š T Ě V C I Z J N E / L A S T R E S I D E N C E A B R O A D  

U L I C E / S T R E E T I I I I I I I I I I I I I I I I l~l č / N o I M I M 

M Ě S T O / T O W N | | | | | | | | | | | | | | | PSČ/POST C O D E M i l l | 
STÁT (kód) / C O U N T R Y ( c o d e ) * 

1 7 . P Ř E D C H O Z Í P O B Y T N A Ú Z E M Í D E L Š Í N E Ž 3 M Ě S Í C E / 

P R E V I O U S S T A Y I N T H E C Z E C H R E P U B L I C L O N G E R T H A N 3 M O N T H S 

P O B Y T O D / S T A Y F R O M D O / T I L L Q 

DŮVOD A MÍSTO P O B Y T U / P U R P O S E A N D P L A C E O F S T A Y  

I I M M 1 
1 8 . A D R E S A M Í S T A P O B Y T U N A Ú Z E M Í / R E S I D E N C E A D D R E S S IN T H E C Z E C H R E P U B L I C  

U L I C E / S T R E E T I I I I I I I I I I I I I I I T T ~ I č. / N o . M i l l  
MĚSTO / T O W N PSČ / P O S T C O D E [ 

1 9 . A D R E S A P R O D O R U Č O V Á N Í , J E - L I O D L I Š N Á O D M Í S T A P O B Y T U / 

D E L I V E R Y A D D R E S S I F D I F F E R E N T F R O M R E S I D E N C E A D D R E S S 

U L I C E / S T R E E T M I I I I I I I I I I I I I I • Č / N o 

M Ě S T O / T O W N PSČ/POST C O D E 

2 0 . D E N V S T U P U N A Ú Z E M Í / D A T E O F A R R I V A L T O T H E C Z E C H R E P U B L I C 

2 1 . Č Í S L O C E S T O V N Í H O D O K L A D U / T R A V E L D O C U M E N T N U M B E R 

STÁT (kód) / C O U N T R Y ( c o d e ) * 

I 

2 2 . P L A T N O S T C E S T O V N I H O D O K L A D U / T R A V E L D O C U M E N T V A L I D U N T I L 

2 3 . M A N Z E L ( K A ) / S P O U S E 

P R I J M E N I / S U R N A M E 

OSTATNÍ J M E N A / O T H E R N A M E S  

M l 

I I I 
T T T T 

T T T T 
D R I V E J S I P R I J M E N I / P R E V I O U S S U R N A M E 

M I M I T T T T 
JMÉNO(A) / F I R S T N A M E ( S ) M M M M M M M M M M 

STÁTNÍ OBČANSTVÍ (kód) / N A T I O N A L I T Y ( c o d e ) * 

D A T U M NAROZENÍ / D A T E O F B I R T H 

STÁT NAROZENÍ (KÓD) / C O U N T R Y O F B I R T H ( C O D E ) ' 

MÍSTO NAROZENÍ / P L A C E O F B I R T H 

POVOLÁNÍ / O C C U P A T I O N 

I I I 

i n 

BYDLIŠTĚ / R E S I D E N C E A D D R E S S 

U L I C E / S T R E E T 

MĚSTO / T O W N 

C . / N o . 

P S Č / P O S T C O D E 

S T A T (kód) / C O U N T R Y ( c o d e ) * 

2 4 . D Ě T I / C H I L D R E N 

P Ř Í J M E N Í A O S T A T N Í J M É N A / 

S U R N A M E A N D O T H E R N A M E S 

J M E N O ( A ) / 

F I R S T N A M E ( S ) 

S T A T N I O B Č A N S T V Í ( K O D ) / 

N A T I O N A L I T Y ( C O D E ) * 

I 

2 
3 
4 

D A T U M N A R O Z E N I / 

D A T E O F B I R T H 

M Í S T O N A R O Z E N I / 

B I R T H P L A C E 

B Y D L I Š T Ě / 

R E S I D E N C E A D D R E S S 

P O V O L A N Í / 

O C C U P A T I O N 

I 

2 
3 
4 

) S t r a n a 6 / P a g e 6 



S t r a n a 3 / P a g e 3 

25. O T E C / F A T H E R 

P Ř Í J M E N Í / S U R N A M E 

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
O S T A T N Í J M É N A / O T H E R N A M E S 

1 1 1 
1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

J M É N O ( A ) / F I R S T N A M E ( S ) [ 1 1 1 1 1 1 1 1 
D A T U M N A R O Z E N Í / D A T E O F B I R T H 1 1 1 1 1 1 
S T Á T N Í O B Č A N S T V Í ( K Ó D ) / N A T I O N A L I T Y ( C O D E ) * 1 1 
P O V O L Á N Í / O C C U P A T I O N 

B Y D L I Š T Ě / R E S I D E N C E A D D R E S S 

_ L _ L 1 1 1 I I 1 I I 
26. M A T K A / M O T H E R 

P Ř Í J M E N Í / S U R N A M E 

O S T A T N Í J M É N A / O T H E R N A M E S 

J I 1 1 
11 11 1 1 1 J I J I 

J M É N O ( A ) / F I R S T N A M E ( S ) 

D A T U M N A R O Z E N Í / D A T E O F B I R T H 1 11 
S T Á T N Í O B Č A N S T V Í ( K Ó D ) / N A T I O N A L I T Y ( C O D E ) * 

m P O V O L A N Í / O C C U P A T I O N 

B Y D L I Š T Ě / R E S I D E N C E A D D R E S S 

I I I I 1 I ITT 

n 

n m 
27. S O U R O Z E N C I / B R O T H E R S A N D S I S T E R S 

PŘÍJMENÍ A OSTATNÍ JMÉNA / 
S U R N A M E A N D O T H E R N A M E S 

J M E N O ( A ) / 
F I R S T N A M E S 

S T A T N I OBČANSTVÍ (KÓD)/ 
N A T I O N A L I T Y ( C O D E ) * 

! 
2 
3 
4 

D A T U M N A R O Z E N I / 
D A T E O F B I R T H 

BYDLIŠTĚ / 
R E S I D E N C E A D D R E S S 

POVOLANÍ / 
O C C U P A T I O N 

• 

2 
3 
4 

28. D O P L Ň U J Í C Í I N F O R M A C E / A D D I T I O N A L I N F O R M A T I O N 

* ) S t r a n a 6 / P a g e 6 



S t r a n a 4 / P a g e 4 

POUČENÍ PRO ŽADATELE / INSTRUCTIONS F O R APPLICANTS 

1 . Údaje v žádosti musí být vyplněny s t r o j e m n e b o hůlkovým písmem v českém j a z y c e . V případě n e d o s t a t k u místa 
v příslušných rubrikách u v e d t e údaje n a zvláštní přílohu. 

2 . Práva a p o v i n n o s t i cizinců, spojená s p o b y t e m n a území ČR j s o u upravená zákonem č. 3 2 6 / 1 9 9 9 S b , o p o b y t u 
cizinců n a území České r e p u b l i k y a o zrněné některých zákonů, v e znění pozdějších předpisů 
Řízení o žádosti j e zahájeno d n e m , k d y došla věcné a místně příslušnému správnímu orgánu. Řízení j e u p r a v e n o 
zákonem č. 5 0 0 / 2 0 0 4 S b . , správní řád 

3 . O s o b n i údaje c i z i n c e j s o u zpracovávány službou cizinecké a pohraniční p o l i c i e p r o účely řízeni d l e zákona 
č. 3 2 6 / 1 9 9 9 S b . , a v e stanovených případech M i n i s t e r s t v e m v n i t r a v s o u l a d u s e zákonem č. 1 0 1 / 2 0 0 0 S b . , 
o ochraně osobních údajů, v e zněni pozdějších předpisů. R o z s a h osobních údajů, který j e c i z i n e c p o v i n e n uvést 
v žádosti d l e zákona č. 3 2 6 / 1 9 9 9 S b . , stanoví § 7 0 o d s t . 4 téhož zákona. D l e § 1 5 9 o d s t . 1 a 2 zákona 
č. 3 2 6 / 1 9 9 9 S b . l z e o s o b n i údaje c i z i n c e p o s k y t n o u t c i z i n c i samotnému a dále t o m u , k d o j e potřebuje k plněni 
úkolů stanovených zákonem. C i z i n e c j e oprávněn, p o k u d z j i s t i n e b o s e domnívá, že orgán služby cizinecké 
a pohraniční p o l i c i e n e b o M i n i s t e r s t v o v n i t r a zpracovává j e h o o s o b n i údaje v r o z p o r u s e zákonem č. 1 0 1 / 2 0 0 0 
S b . , požadovat o d t o h o t o orgánu vysvětleni případné odstraněni vzniklého s t a v u (zejména p r o v e d e n i o p r a v y , 
doplněni n e b o l i k v i d a c i osobních údajů). V případě, že n e b u d e t o m u t o požadavku vyhověno, má c i z i n e c právo 
obrátit s e přímo n a Úřad p r o o c h r a n u osobních údajů. D l e § 2 1 o d s t . 4 zákona č. 1 0 1 / 2 0 0 0 S b j e c i z i n e c 
oprávněn obrátit s e v uvedené věci n a Úřad p r o o c h r a n u osobních údajů i přímo. 

1 . T h e a n s w e r s i n t h i s a p p l i c a t i o n f o r m m u s t b e t y p e d o r w r i t t e n i n b l o c k l e t t e r s i n C z e c h . I f t h e r e i s n o t e n o u g h 
s p a c e f o r a n y a n s w e r , p l e a s e e n c l o s e a n a d d i t i o n a l s h e e t o f p a p e r . 

2 . T h e rights a n d d u t i e s o f a l i e n s r e s i d i n g i n t h e C z e c h R e p u b l i c a r e d e f i n e d i n A c t N o . 3 2 6 / 1 9 9 9 r e g u l a t i n g t h e 
r e s i d e n c e o f a l i e n s i n t h e C z e c h R e p u b l i c a n d a m e n d i n g c e r t a i n r e l a t e d a c t s a s a m e n d e d T h e p r o c e e d i n g s a r e 
d e e m e d t o b e i n i t i a t e d o n t h e d a t e o f d e l i v e r y o f t h e a p p l i c a t i o n t o t h e c o m p e t e n t a u t h o r i t y . T h e p r o c e e d i n g a r e 
r e g u l a t e d b y t h e C o d e o f A d m i n i s t r a t i v e P r o c e d u r e ( A c t N o . 5 0 0 / 2 0 0 4 ) . 

3 . P e r s o n a l d a t a o f a l i e n s a r e p r o c e s s e d b y t h e A l i e n a n d B o r d e r P o l i c e f o r t h e p u r p o s e s o f p r o c e e d i n g s i n t e r m s 
o f A c t N o 3 2 6 / 1 9 9 9 a n d , i n s p e c i f i e d c a s e s , b y t h e M i n i s t r y o f t h e I n t e r i o r i n c o m p l i a n c e w i t h A c t N o 1 0 1 / 2 0 0 0 
r e g u l a t i n g t h e p r o t e c t i o n o f p e r s o n a l d a t a a s a m e n d e d . T h e r a n g e o f p e r s o n a l d a t a t o b e d i s c l o s e d i n t h i s 
a p p l i c a t i o n i s d e f i n e d i n S e c t i o n 7 0 , p a r a g r a p h 4 o f A c t N o 3 2 6 / 1 9 9 9 A c c o r d i n g t o S e c t i o n 1 5 9 , p a r a g r a p h s 1 
a n d 2 o f A c t N o 3 2 6 / 1 9 9 9 , a n a l i e n ' s p e r s o n a l d a t a m a y b e r e l e a s e d t o t h e a l i e n h i m s e l f / h e r s e l f a n d t o 
a u t h o r i t i e s t h a t r e q u i r e t h e m f o r t h e p u r p o s e o f t a s k s s e t b y l a w . I f t h e a l i e n f i n d s o r b e l i e v e s t h a t t h e p r o c e s s i n g 
o f h i s / h e r p e r s o n a l d a t a b y t h e A l i e n a n d B o r d e r P o l i c e o r b y t h e M i n i s t r y o f t h e I n t e n o r i s i n c o n s i s t e n t w i t h A c t 
N o . 1 0 1 / 2 0 0 0 . h e / s h e i s e n t i t l e d t o r e q u e s t t h e p r o c e s s i n g a u t h o r i t y t o e x p l a i n o r t o r e c t i f y t h e s i t u a t i o n ( i n 
p a r t i c u l a r t o c o r r e c t , a d d o r d e s t r o y p e r s o n a l d a t a ) . I f t h e p r o c e s s i n g a u t h o r i t y f a i l s t o c o m p l y w i t h s u c h r e g u e s t , 
t h e a l i e n i s e n t i t l e d t o s e e k t h e a s s i s t a n c e o f t h e P e r s o n a l D a t a P r o t e c t i o n O f f i c e . T h e a l i e n m a y d i r e c t l y c o n t a c t 
t h e P e r s o n a l D a t a P r o t e c t i o n O f f i c e w i t h r e f e r e n c e t o S e c t i o n 2 1 , p a r a g r a p h 4 o f A c t N o . 1 0 1 / 2 0 0 0 . 

Svým p o d p i s e m p o t v r z u j i úplnost a p r a v d i v o s t uvedených údajů v žádosti/ 
I d e c l a r e t h a t I h a v e a n s w e r e d a l l q u e s t i o n s i n t h i s a p p l i c a t i o n f u l l y a n d t r u t h f u l l y 

Místo / P l a c e D n e / D a t e P o d p i s / S i g n a t u r e 

Žádost přijal a p o d l e dokladů ověřil: / 
A p p l i c a t i o n r e c e i v e d a n d d o c u m e n t a t i o n c h e c k e d b y : 

Místo / Pláce D n e / D a t e 
Razítko a p o d p i s / 

S t a m p a n d Signatuře 



S t r a n a 5 / P a g e 5 

3 1 . 

Průkaz o povolení k p o b y t u p r o c i z i n c e předal / R e s i d e n t A l i e n C a r d i s s u e d b y : 

M í s t o / P l a c e D n e / D a t e . 
Razítko a p o d p i s vydávaj íc ího / 

S t a m p a n d S i g n a t u r e o f i s s u i n g A u t h o r i t y 

Převzetí Průkazu o povolení k p o b y t u č p r o c i z i n c e / 
R e s i d e n t A l i e n P e r m i t C a r d N o . r e c e i v e d b y 

Místo / P l a c e D n e / D a t e 
P o d p i s / S i g n a t u r e 

3 2 . 

3 3 . 

Úřední záznamy / F o r o f f i c e u s e o n l y : 

KOLKOVÁ 
ZNÁMKA/ 
R E V E N U E 

S T A M P 

6 7 



A p p e n d i x 9 : Q u e s t i o n s f r o m t h e q u e s t i o n n a i r e i n originál f o r m ( C z e c h ) 

Do jaké míry souhlasíte s následujícími tvrzením ohledně cizinců v ČR a jejich 
zaměstnání. 

• V České r e p u b l i c e p r a c u j e příliš m n o h o cizinců 

• Zaměstnávání cizinců připravuje české l i d i o práci 

• C i z i n c i v ČR dělají práci, k t e r o u b y Čech z a t y peníze nedělal 

• C i z i n c i představují jediné řešení n e d o s t a t k u pracovních s i l v některých profesích n a 
našem t r h u 

• C i z i n c i b y v České r e p u b l i c e měli dělat j e n nekvalifikované p r o f e s e 

• Zaměstnávání cizinců j e p r o českou e k o n o m i k u přínosné 

• C i z i n c i mají v České r e p u b l i c e lepší pracovní podmínky než Češi 

Varianty odpovědí: Určitě souhlasím, Spíše souhlasím, Ani souhlasím ani 
nesouhlasím, Spíše nesouhlasím, Určitě nesouhlasím 

Jak obecně vnímáte tyto cizince v České republice? Odpovídejte prosím na škále, kde 
1 znamená, že je vnímáte velmi negativně a 10 znamená, že je vnímáte velmi 
pozitivně. 

• C i z i n c i z e států Evropské u n i e ' 

• C i z i n c i z U k r a j i n y 

• C i z i n c i z e států m i m o E v r o p s k o u u n i i (kromě Ukrajinců) 

6 8 



A p p e n d i x 1 0 : Q u e s t i o n s f r o m Q u e s t i o n n a i r e T r a n s l a t e d t o E n g l i s h 

To what extent do you agree with the following statements regarding foreigners in the 

Czech Republic and their employment? 

• T o o m a n y f o r e i g n e r s w o r k i n t h e C z e c h R e p u b l i c 

• E m p l o y i n g f o r e i g n e r s d e p r i v e s C z e c h p e o p l e o f t h e i r j o b s 

• F o r e i g n e r s i n t h e C z e c h R e p u b l i c d o w o r k t h a t a C z e c h w o u l d n o t d o f o r t h a t m o n e y 

• F o r e i g n e r s r e p r e s e n t t h e o n l y s o l u t i o n t o t h e l a b o u r s h o r t a g e i n s o m e p r o f e s s i o n s i n o u r 

m a r k e t 

• F o r e i g n e r s s h o u l d o n l y w o r k i n u n q u a l i f i e d p r o f e s s i o n s i n t h e C z e c h R e p u b l i c 

• E m p l o y i n g f o r e i g n e r s i s b e n e f i c i a l f o r t h e C z e c h e c o n o m y 

• F o r e i g n e r s h a v e b e t t e r w o r k i n g c o n d i t i o n s i n t h e C z e c h R e p u b l i c t h a n C z e c h s 

Response options: Definitely agree, rather agree, neither agree nor disagree, 

Rather disagree, definitely disagree. 

How do you generally perceive these foreigners in the Czech Republic? Please answer 

on a scale where 1 means you perceive them very negatively and 10 means you 

perceive them very positively. 

• F o r e i g n e r s f r o m t h e s t a t e s o f t h e E u r o p e a n U n i o n 

• F o r e i g n e r s f r o m U k r a i n e 

• F o r e i g n e r s f r o m c o u n t r i e s o u t s i d e t h e E u r o p e a n U n i o n ( e x c e p t U k r a i n i a n s ) 
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